
ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ

ਮਸੂਾ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ

1  1 ਇਹ ਉਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਮਸੂਾ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਉਦÏ ਆਖੀਆ ਂਜਦÏ ਉਹ 

ਯਰਦਨ ਦੀ ਵਾਦੀ ਿਵਚੱ ਮਾਰਥੂਲ ਅੰਦਰ ਸਨ ਜੋ ਿਕ ਯਰਦਨ 
ਨਦੀ ਦੇ ਪਰੂਬ ਵਲੱ ਹ।ੈ ਇਹ ਜਗ੍ਹਾ ਸਫ਼ੂ ਦੇ ਦਸੂਰ ੇਪਾਸ,ੇ ਪਾਰਾਨ 
ਪਰਬਤ, ਤੋਫ਼ਲ, ਲਾਬਾਨ ਹਸਰੇਥੋ ਅਤੇ ਦੀਜ਼ਾਹਾਬ ਦੇ ਿਵਚੱਕਾਰ 
ਸੀ।

2
 ਹਰੋਬੇ ਪਰਬਤ ਤÏ ਸਈੇਰ ਪਰਬਤਾ ਂਰਾਹÌ ਕਾਦੇਸ਼ ਬਰਨੇਆ ਦਾ 

ਸਫ਼ਰ ਿਸਰਫ਼ 11 ਿਦਨਾ ਂਦਾ ਹ।ੈ 3 ਇੱਥ ੇਪਹੰੁਚਣ ਨੂੰ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ 
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਮਸਰ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਤÏ ਬਾਦ 40 ਸਾਲ ਲੱਗ।ੇ 40ਵÍ ਸਾਲ 
ਦੇ 11ਵÍ ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਿਦਨ ਨੂੰ ਮਸੂਾ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਆਖੀਆ ਂਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 4

 ਇਹ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਸੀਹਨੋ 
ਅਤੇ ਓਗ ਨੂੰ ਹਰਾਉਣ ਤÏ ਬਾਦ ਵਾਪਿਰਆ। (ਸੀਹਨੋ ਅਮਰੋੀਆ ਂ
ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਜੋ ਿਕ ਹਸ਼ਬੋਨ ਿਵਚੱ ਹਕਮੂਤ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਓਗ 
ਬਾਸ਼ਾਨ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਜ ੋ ਿਕ ਅਸ਼ਤਾਰਥੋ ਅਤੇ ਅਦਰਈ ਿਵਚੱ 
ਹਕਮੂਤ ਕਰਦਾ ਸੀ।) 5

 ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕ ਮਆੋਬ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਰੂਬ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਸਨ, ਅਤੇ ਮਸੂਾ ਨੇ 
ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਸਮਝਾਉਣੀਆ ਂਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀਆ ਂਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ 
ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਮਸੂਾ ਨੇ ਆਿਖਆ:

6
 “ਹਰੋਬੇ ਪਰਬਤ ਿਵਖ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਸਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ 

ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, ‘ਤੁਸÌ ਕਾਫ਼ੀ ਲੰਮ ੇਸਮÍ ਤੀਕ ਇਸ 
ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਰਿਹ ਚੱੁਕੇ ਹ।ੋ 7 ਉਸ ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਿਵਚੱ ਜਾਓ ਿਜੱਥ ੇ
ਅਮਰੋੀ ਲੋਕ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦੇ ਆਲੇ-ਦਆੁਲੇ ਦੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂ
ਥਾਵਾ ਂਉੱਤੇ ਜਾਓ। ਯਰਦਨ ਵਾਦੀ, ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼, ਪੱਛਮੀ ਢਲਾਵਾ,ਂ 
ਿਨਜੀਵ ਅਤੇ ਸਮੰੁਦਰੀ ਤੱਟ ਵਲੱ ਜਾਓ। ਕਨਾਨ ਅਤੇ ਲਬਾਨੋਨ ਦੀ 
ਧਰਤੀ ਤÏ ਹੰੁਦੇ ਹਏੋ ਮਹਾਨਂਦੀ ਫ਼ਰਾਤ ਤੀਕ ਜਾਓ। 8 ਦੇਖ,ੋ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਹ ਧਰਤੀ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ ਜਾਓ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਹਾਸਲ ਕਰ।ੋ ਮÎ ਇਹ 
ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ-ਂਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ-ਨੂੰ 
ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਮÎ ਇਹ ਧਰਤੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।’ ”

ਮਸੂਾ ਆਗਆੂ ਂਦੀ ਚੋਣ ਕਰਦਾ ਹੈ
9

 “ਉਸ ਸਮÍ, ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕ ‘ਮÎ ਖੁਦ ਤੁਹਾਡੀ ਦੇਖ-
ਭਾਲ ਨਹÌ ਕਰ ਸਿਕਆ ਸਾ।ਂ 10

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਵਧਾ ਿਦੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਤੁਸÌ 
ਿਗਣਤੀ ਿਵਚੱ ਇੰਨੇ ਹੋ ਿਜੰਨੇ ਿਕ ਅਕਾਸ਼ ਿਵਚੱ ਤਾਰੇ ਹਨ। 
11

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੁਣ ਨਾਲÏ 

1,000 ਗੁਣਾ ਹਰੋ ਵਧਾ ਦੇਵ ੇਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਇਕਰਾਰ 
ਅਨੁਸਾਰ ਅਸੀਸ ਦੇਵ!ੇ 12

 ਪਰ ਮÎ ਇਕੱਿਲਆ ਂਤੁਹਾਡੀ ਦੇਖ-ਭਾਲ 
ਨਹÌ ਕਰ ਸਿਕਆ ਸਾ ਂਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂਸਮੱਿਸਆਵਾ,ਂ 
ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਦਲੀਲਾ ਂਨਹÌ ਸੁਲਝਾ ਸਕਦਾ ਸਾ।ਂ 13

 ਇਸ ਲਈ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਿਖਆ ਸੀ: ਹਰਕੇ ਘਰਾਣੇ ਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਬੰਦੇ ਚੁਣ ਲਵ,ੋ 
ਅਤੇ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਆਗ ੂਬਣਾ ਿਦਆਗਂਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਿਸਆਣੇ 
ਬੰਿਦਆ ਂਦੀ ਚਣੋ ਕਰ ੋਿਜਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲ ਸਮਝ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵ ਹ।ੈ’

14
 “ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਇਹ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਹ।ੈ’

15
 “ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਰਵਾਰ-ਸਮਹੂਾਂ ਿਵਚੱÏ ਚੁਣੇ ਹੋਏ 

ਿਸਆਣੇ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵੀ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਲਆ ਅਤੇ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਆਗ ੂਥਾਪ ਿਦੱਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 1,000 ਲੋਕਾ ਂਦੇ 
ਆਗ,ੂ 100 ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਆਗ,ੂ 50 ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਆਗ ੂਅਤੇ 10 ਲੋਕਾ ਂ
ਦੇ ਆਗ ੂਿਦੱਤੇ। ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਹਰਕੇ ਘਰਾਣੇ ਲਈ ਅਿਧਕਾਰੀ 
ਿਦੱਤੇ।

16
 “ਉਸ ਸਮÍ, ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਜੱਜਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ 

ਝਗਿੜਆ ਂਦੀ ਸੁਣਵਾਈ ਕਰ।ੋ ਹਰ ਮਾਮਲੇ ਦਾ ਿਨਆ ਂਕਰਨ ਵਲੇੇ 
ਿਨਰਪੱਖ ਹਵੋ।ੋ ਇਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹÌ ਪÎਦਾ ਿਕ ਝਗੜਾ 
ਦੋ ਇਸਰਾਏਲੀ ਬੰਿਦਆਂ ਿਵਚੱਕਾਰ ਹੈ ਜਾਂ ਿਕਸੇ ਇਸਰਾਏਲੀ 
ਅਤੇ ਿਵਦੇਸ਼ੀ ਿਵਚੱਕਾਰ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰਕੇ ਬਾਰ ੇਿਨਰਪੱਖਤਾ ਨਾਲ 
ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 17

 ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰ ੋਤਾ ਂ
ਇਹ ਨਾ ਸਚੋ ੋਿਕ ਕੋਈ ਇੱਕ ਬੰਦਾ ਿਕਸ ੇਦਸੂਰ ੇਬੰਦੇ ਨਾਲÏ ਵਧਰੇ ੇ
ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਬੰਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕੋ ਿਜਹਾ ਇਨਸਾਫ਼ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਿਕਸ ੇਕੋਲÏ ਵੀ ਨਾ ਡਰ,ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਹਾਡਾ ਫ਼ੈਸਲਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਵਲੱÏ ਹ।ੈ ਪਰ ਜ ੇਕੋਈ ਮਾਮਲਾ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇਨਸਾਫ਼ 
ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਮਰੇ ੇਕੋਲ ਿਲਆਵ ੋਅਤੇ ਮÎ 
ਇਸ ਦਾ ਇਨਸਾਫ਼ ਕਰਾਗਂਾ।’ 18

 ਉਸ ੇਵਲੇੇ, ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਸਭ 
ਕਾਸ ੇਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਜ ੋਤੁਹਾਨੂੰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

ਜਾਸਸੂ ਕਨਾਨ ਵੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ
19

 “ਫ਼ੇਰ ਅਸਾ ਂਆਪਣੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੀ ਆਿਗਆ 
ਮੰਨੀ। ਅਸਾ ਂਹਰੋਬੇ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਅਮਰੋੀ ਲੋਕਾ ਂਦੇ 
ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਵਲੱ ਚਲੇ ਗਏ। ਅਸÌ ਉਸ ਵਡੇੱ ਅਤੇ ਿਭਆਨਕ 
ਮਾਰੂਥਲ ਿਵਚੱÏ ਲੰਘੇ ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਦੇਿਖਆ। ਅਸÌ ਕਾਦੇਸ਼ 
ਬਰਨੇਆ ਆ ਗਏ। 20

 ਫ਼ੇਰ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਤੁਸÌ ਹੁਣ 
ਅਮੋਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਿਵਚੱ ਆ ਪਹੰੁਚੇ ਹੋ। ਯਹਵੋਾਹ 
ਸਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਧਰਤੀ ਦੇ ਦੇਵਗੇਾ। 21

 ਵਖੇ!ੋ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ!ੈ ਜਾਓ ਅਤੇ ਇਸ 
ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲਈ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਵੋ! ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ 
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ਪੁਰਿਖਆ ਂਦੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਕਰਨ ਲਈ ਆਿਖਆ ਹ।ੈ 
ਡਰ ੋਨਹÌ, ਅਤੇ ਿਕਸ ੇਗੱਲ ਦੀ ਿਚੰਤਾ ਨਾ ਕਰ।ੋ’

22
 “ਪਰ ਤੁਸÌ ਸਾਰ ੇਮਰੇ ੇਕੋਲ ਆਏ ਅਤੇ ਆਿਖਆ, ‘ਆਓ, 

ਆਪਾ ਂਕਝੁ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦੇਖਣ ਲਈ ਭੇਜੀਏ। ਤਾ ਂਉਹ ਵਾਪਸ 
ਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਦੱਸ ਸਕਣਗ,ੇ ਸਾਨੂੰ ਿਕਸ ਰਸਤੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਗਰਾ ਂਬਾਰ ੇਿਜੱਥ ੇਆਪਾ ਂਜਾਣਾ ਹ।ੈ’

23
 “ਮÎ ਸਿੋਚਆ ਿਕ ਇਹ ਚੰਗਾ ਿਵਚਾਰ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਮÎ 

ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਬੰਦੇ ਚੁਣੇ, ਹਰਕੇ ਘਰਾਣੇ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਬੰਦਾ। 
24

 ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਬੰਦੇ ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਪਹਾੜੀ ਦੇਸ ਨੂੰ ਗਏ। ਉਹ 
ਅਸ਼ਕੋਲ ਦੀ ਵਾਦੀ ਨੂੰ ਆਏ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਛਾਣ-ਬੀਣ ਕੀਤੀ। 
25

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਧਰਤੀ ਤÏ ਕਝੁ ਫ਼ਲ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਕੋਲ 
ਵਾਪਸ ਲੈ ਕੇ ਆ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਬਾਰ ੇਦੱਿਸਆ। 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਿਖਆ, ‘ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਸਾਨੂੰ ਚੰਗੀ ਧਰਤੀ 
ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ’

26
 “ਪਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਵਲੱ ਜਾਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 

ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਆਿਗਆ ਮੰਨਣ ਤÏ 
ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 27

 ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਤੰਬਆੂ ਂਅੰਦਰ ਚਲੇ ਗਏ 
ਅਤੇ ਿਸ਼ਕਾਇਤਾ ਂਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। ਤੁਸÌ ਆਿਖਆ, ‘ਯਹਵੋਾਹ 
ਸਾਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਿਮਸਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤÏ ਿਸਰਫ਼ 
ਇਸ ਲਈ ਬਾਹਰ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਿਕ ਅਮਰੋੀ ਲੋਕ ਸਾਨੂੰ ਤਬਾਹ 
ਕਰ ਸਕਣ! 28

 ਹੁਣ ਅਸÌ ਿਕੱਥ ੇਜਾ ਸਕਦੇ ਹਾ?ਂ ਸਾਡੇ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰਾ ਂ
(ਜਾਸਸੂਾ)ਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਭੈਭੀਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ: “ਓਥÏ ਦੇ 
ਲੋਕ ਸਾਡੇ ਨਾਲÏ ਵਡੇਰ ੇਅਤੇ ਲੰਮਰੇ ੇਹਨ! ਸ਼ਿਹਰ ਵਡੇੱ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਕੰਧਾ ਂਅਕਾਸ਼ ਿਜੰਨੀਆ ਂਉੱਚੀਆ ਂਹਨ ਅਤੇ ਅਸÌ ਉੱਥ ੇ
ਦÎਤ ਵੀ ਦੇਖ ੇਹਨ।” ’

29
 “ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਘਬਰਾਉ ਨਾ! ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਲੋਕਾ ਂਤÏ ਭੈਭੀਤ ਨਾ ਹਵੋ!ੋ 30
 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਡੇ 

ਅਗੱ-ੇਅਗੱ ੇਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਲੜੇਗਾ। ਉਹ 
ਉਹੀ ਗੱਲਾ ਂਕਰਗੇਾ ਿਜਵÍ ਉਸ ਨੇ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਮਾਰਥੂਲ ਿਵਚੱ 
ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਸਾਹਮਣੇ ਕੀਤੀਆ ਂਸਨ। 31

 ਤੁਸÌ ਮਾਰਥੂਲ ਿਵਚੱ 
ਵਿੇਖਆ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੰਝ ਚੱੁਿਕਆ 
ਿਜਵÍ ਕੋਈ ਿਪਤਾ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਚੱੁਕਦਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਥ ੇ
ਸੁਰਿੱਖਆ ਨਾਲ ਿਲਆਦਂਾ।’

32
 “ਪਰ ਤੁਸÌ ਫ਼ੇਰ ਵੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਵਚੱ 

ਭਰਸੋਾ ਨਹÌ ਕੀਤਾ! 33
 ਿਜੱਥ ੇ ਿਕਤੇ ਵੀ ਤੁਸÌ ਸਫ਼ਰ ਕੀਤਾ ਉਹ 

ਤੁਹਾਡੇ ਅਗੱ-ੇਅਗੱ ੇ ਿਗਆ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਡੇਰਾ ਲਾਉਣ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ 
ਲੱਭੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਸਤਾ ਿਵਖਾਉਣ ਲਈ ਿਕ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ਰਾਹ ਜਾਣਾ ਸੀ 
ਉਹ ਰਾਤ ਵਲੇੇ ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਿਦਨ ਵਲੇੇ ਬੱਦਲ ਿਵਚੱ ਿਗਆ।

ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਨਾਨ ਿਵੱਚ ਦਾਖਲ ਹੋਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹÌ
34

 “ਜ ੋਤੁਸÌ ਆਿਖਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਸੁਿਣਆ, ਅਤੇ ਉਹ 
ਬਹੁਤ ਕਰਧੋਵਾਨ ਹ ੋਿਗਆ। ਉਸ ਨੇ ਕਰੜੀ ਸÐਹ ਚੱੁਕੀ। ਉਸ ਨੇ 
ਆਿਖਆ, 35

 ‘ਤੁਹਾਡੇ ਿਜਹ ੇਬੁਰ ੇਬੰਿਦਆ ਂਿਵਚੱÏ ਿਜਹੜੇ ਹੁਣ ਜੀਿਵਤ 
ਹ,ੋ ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਚੰਗੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਨਹÌ ਜਾਵਗੇਾ ਿਜਸ ਦਾ ਮÎ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। 36

 ਿਸਰਫ਼ ਯਫ਼ੰੁਨਹ 
ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਾਲੇਬ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖਗੇਾ। ਮÎ ਕਾਲੇਬ ਨੂੰ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂਨੂੰ ਉਹ ਧਰਤੀ ਦੇਵਾਗਂਾ ਿਜਸ ਿਵਚੱ ਉਹ 

ਚੱਿਲਆ ਸੀ। ਿਕਉਂਿਕ ਕਾਲੇਬ ਨੇ ਉਹ ਸਭ ਕਝੁ ਕੀਤਾ ਜ ੋਮÎ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਿਕਹਾ ਸੀ।’

37
 “ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਕਾਰਣ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਵੀ ਗੱੁਸ ੇਸੀ। ਉਸ ਨੇ 

ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਮਸੂਾ, ਤੰੂ ਵੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਦਾਖਲ ਨਹÌ 
ਹੋ ਸਕਦਾ। 38

 ਪਰ ਤੇਰਾ ਸਹਾਇਕ, ਨੂਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਯਹੋਸ਼ੁਆ 
ਉਸ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਜਾਵਗੇਾ। ਯਹਸ਼ੁੋਆ ਨੂੰ ਹੌਸਲਾ ਦੇ, ਿਕਉਂਿਕ 
ਉਹ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾਉਣ 
ਿਵਚੱ ਅਗਵਾਈ ਕਰਗੇਾ। 39

 ਤੁਸÌ ਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ 
ਿਨਆਿਣਆ ਂਨੂੰ ਦੁਸ਼ਮਣ ਲੈ ਜਾਣਗ ੇਪਰ ਉਹ ਬੱਚ ੇਉਸ ਧਰਤੀ 
ਿਵਚੱ ਦਾਖਲ ਹਣੋਗ।ੇ ਮÎ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂ ਭੱੁਲਾ ਂਦਾ ਇਲਜ਼ਾਮ ਤੁਹਾਡੇ 
ਬੱਿਚਆ ਂਉੱਤੇ ਨਹÌ ਲਾਉਂਦਾ, ਿਕਉਂ ਜ ੋਉਹ ਹਾਲੇ ਕੀ ਸਹੀ ਹ ੈਅਤੇ 
ਕੀ ਗਲਤ ਹ ੈਉਸ ਤÏ ਅਣਜਾਣ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਇਹ ਧਰਤੀ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਦੇਵਾਗਂਾ ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਖੁਦ ਦੀ ਬਣਾ 
ਲੈਣਗ।ੇ 40

 ਪਰ ਤੁਸÌ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਾਪਸ ਪਰਤਣਾ ਪਵਗੇਾ ਅਤੇ ਉਸ 
ਮਾਰਥੂਲ ਵੱਲ ਜਾਣਾ ਪਵਗੇਾ ਿਜਹੜਾ ਲਾਲ ਸਾਗਰ ਵੱਲ ਜਾਦੇਂ 
ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਹ।ੈ’

41
 “ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਆਿਖਆ, ‘ਮਸੂਾ, ਅਸÌ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ 

ਗੁਨਾਹ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਪਰ ਹੁਣ ਅਸÌ ਜਾਵਾਗਂ ੇਅਤੇ ਲੜਾਗਂ ੇਿਜਹਾ ਿਕ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਸਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਪਿਹਲਾ ਂਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ’

“ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਹਰੇਕ ਨੇ ਹਿਥਆਰ ਪਿਹਨ ਲਏ। ਤੁਸÌ 
ਸਿੋਚਆ ਸੀ ਿਕ ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਵਲੱ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਾਸਲ 
ਕਰਨਾ ਸੌਖਾ ਹਵੋਗੇਾ। 42

 ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਆਖ ਿਕ ਉਹ ਉੱਪਰ ਵਲੱ ਨਾ ਜਾਣ ਅਤੇ ਲੜਾਈ ਨਾ ਕਰਨ। 
ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਨਹÌ ਹਵੋਾਂਗਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਦੁਸ਼ਮਣ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਹਰਾ ਦੇਣਗ!ੇ’

43
 “ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਸੁਿਣਆ। 

ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ 
ਿਦੱਤਾ ਤੁਸÌ ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਤੁਸÌ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਦੀ ਵਰਤÏ ਕਰ 
ਸਕੋਗੇ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸÌ ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਵੱਲ ਉਤਾਂਹ ਨੂੰ ਚਲੇ 
ਗਏ। 44

 ਪਰ ਉੱਥ ੇਰਿਹਣ ਵਾਲੇ ਅਮਰੋੀ ਮਿਖਆਲ ਵਾਗਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਿਖਲਾਫ਼ ਲੜਾਈ ਕਰਨ ਲਈ ਬਾਹਰ ਿਨੱਕਲ ਆਏ ਅਤੇ ਸਈੇਰ 
ਤÏ ਹਾਰਮਾਹ ਤੀਕ ਤੁਹਾਡਾ ਿਪੱਛਾ ਕੀਤਾ। 45

 ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਵਾਪਸ ਆ 
ਗਏ ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਅਗੱ ੇਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਰਏੋ ਕਰੁਲਾਏ। ਪਰ 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਡੀ ਗੱਲ ਸੁਣਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 46

 ਇਸ 
ਲਈ ਤੁਸÌ ਲੰਮਾ ਸਮਾ ਂਕਾਦੇਸ਼ ਿਵਖ ੇਿਟਕੇ ਰਹ।ੇ

ਇਸਰਾਏਲ ਮਾਰਥੂਲ ਿਵੱਚ ਭਟਕਦਾ ਹੈ

2  1 “ਫ਼ੇਰ, ਿਜਵÍ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ, ਅਸÌ ਲਾਲ 
ਸਾਗਰ ਦੇ ਰਾਹ ਉੱਤੇ ਉਸ ਮਾਰੂਥਲ ਨੂੰ ਗਏ। ਅਸÌ ਸਈੇਰ 

ਪਰਬਤ ਘੰੁਮਣ ਲਈ ਕਈ ਿਦਨਾਂ ਤੱਕ ਸਫ਼ਰ ਕੀਤਾ। 2
 ਫ਼ੇਰ 

ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ, 3
 ‘ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਪਰਬਤਾ ਂਦੇ ਆਲੇ-

ਦਆੁਲੇ ਕਾਫ਼ੀ ਿਚਰ ਸਫ਼ਰ ਕਰ ਚੱੁਕੇ ਹ।ੋ ਹੁਣ ਉੱਤਰ ਵਲੱ ਮੁੜੋ। 
4

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਆਖ: ਤੁਸÌ ਸਈੇਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ 
ਹ ੋ ਕੇ ਲੰਘਗੋ।ੇ ਇਹ ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰਾ ਂਦੀ ਹ,ੈ ਏਸਾਓ 
ਦੇ ਵਾਰਸਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲÏ ਭੈਭੀਤ ਹੋਣਗੇ। ਬਹੁਤ 
ਹੁਿਸ਼ਆਰ ਰਿਹਣਾ। 5 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਲੜਾਈ ਨਹÌ ਕਰਨੀ। ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਟਕੁੜਾ ਨਹÌ ਦੇਵਾਗਂਾ-ਇੱਕ ਫੱੁਟ 
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ਵੀ ਨਹÌ। ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਸਈੇਰ ਦਾ ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਏਸਾਓ ਨੂੰ ਉਸ 
ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 6

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਏਸਾਓ ਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਲਈ, ਪਸੈ ੇਦੇਣੇ ਪਣੈਗ।ੇ 7

 ਚਤੇੇ ਰਖੱ ੋ
ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਹਰ ਕੰਮ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਅਸੀਸ ਿਦੱਤੀ ਹ।ੈ ਉਹ ਇਸ ਮਹਾਨ ਮਾਰਥੂਲ ਿਵਚੱ ਕੀਤੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਫ਼ਰ ਬਾਰ ੇਜਾਣਦਾ ਹ।ੈ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਇਨ੍ਹਾ ਂ40 
ਵਿਰ੍ਹਆ ਂਦੌਰਾਨ ਹਮਸ਼ੇਾ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਮਸ਼ੇਾ 
ਲੋੜÌਦੀ ਸ਼ਅੈ ਿਮਲਦੀ ਰਹੀ ਹ।ੈ’

8
 “ਇਸੇ ਲਈ ਅਸÌ, ਸਾਡੇ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ, ਏਸਾਓ ਦੇ 

ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂਕੋਲÏ ਦੀ ਹ ੋਕੇ ਲੰਘ ੇਜ ੋਿਕ ਸਈੇਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ 
ਹਨ। ਅਸÌ ਉਹ ਸੜਕ ਛੱਡ ਿਦੱਤੀ ਿਜਹੜੀ ਯਰਦਨ ਵਾਦੀ ਰਾਹÌ 
ਏਲਥ ਅਤੇ ਅਸਯਨੋ-ਗਬਰ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਨੂੰ ਜਾਦਂੀ ਹ ੈਅਤੇ ਉਸ 
ਸੜਕ ਵਲੱ ਮੁੜ ਪਏ ਿਜਹੜੀ ਮਆੋਬ ਦੇ ਮਾਰਥੂਲ ਵਲੱ ਜਾਦਂੀ ਹ।ੈ

ਆਰ ਿਵਖੇ ਇਸਰਾਏਲ
9

 “ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਮਆੋਬ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਨਾ 
ਕਰਨਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਲੜਾਈ ਨਹÌ ਛੇੜਨੀ। ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ 
ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ ਕਝੁ ਵੀ ਨਹÌ ਿਦਆਗਂਾ। ਉਹ ਲੂਤ ਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀ 
ਹਨ ਅਤੇ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਨੂੰ ਆਰ ਦਾ ਸ਼ਿਹਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ।’ ”

10
 (ਅਤੀਤ ਿਵਚੱ, ਏਮੀ ਲੋਕ ਆਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। ਉਹ 

ਤਾਕਤਵਰ ਲੋਕ ਸਨ ਅਤੇ ਿਗਣਤੀ ਿਵਚੱ ਬਹੁਤ ਸਨ। ਉਹ ਅਨਾਕੀ 
ਲੋਕਾ ਂਵਾਗਂ ਕੱਦ ਵਾਲੇ ਸਨ। 11

 ਅਨਾਕੀ ਲੋਕ ਰਫ਼ਾਈ ਲੋਕਾ ਂਦਾ 
ਅੰਗ ਸਨ। ਲੋਕਾ ਂਦਾ ਿਵਚੱਾਰ ਸੀ ਿਕ ਏਮੀ ਲੋਕ ਵੀ ਰਫ਼ਾਈ ਹੀ 
ਸਨ। ਪਰ ਮਆੋਬ ਦੇ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਏਮੀ ਬੁਲਾਉਂਂਦੇ ਸਨ। 12

 ਹਰੋੀ 
ਲੋਕ ਵੀ ਪਿਹਲਾ ਂਸਈੇਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ ਪਰ ਏਸਾਓ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ ਖਹੋ ਲਈ। ਏਸਾਓ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਹਰੋੀ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਵਸੱ ਗਏ। ਇਹ 
ਉਹੋ ਿਜਹੀ ਗੱਲ ਹੈ ਿਜਹੋ ਿਜਹੀ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਸ 
ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਕੀਤੀ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਿਦੱਤੀ ਸੀ।)

13
 “ ‘ਹੁਣ, ਜ਼ਾਰਦ ਵਾਦੀ ਦੇ ਦਸੂਰ ੇਪਾਸ ੇਵਲੱ ਜਾਓ’ ਇਸ ਲਈ 

ਅਸÌ ਜ਼ਾਰਦ ਵਾਦੀ ਪਾਰ ਕਰ ਲਈ। 14
 ਇਹ ਗੱਲ ਉਸ ਸਮÍ ਤÏ 

38 ਵਰ੍ਹ ੇਮਗਰÏ ਦੀ ਹ ੈਜਦÏ ਅਸÌ ਕਾਦੇਸ਼ ਬਰਨੇਆ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਜ਼ਾਰਦ ਵਾਦੀ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਸਾਡੇ ਡੇਰ ੇਦੇ ਉਸ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦੇ 
ਸਾਰ ੇਹੀ ਲੜਨ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ ਮਰ ਚੱੁਕੇ ਸਨ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਸÐਹ ਚੱੁਕੀ 
ਸੀ ਿਕ ਇਹ ਗੱਲ ਵਾਪਰਗੇੀ। 15

 ਯਹਵੋਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ 
ਸੀ ਜਦÏ ਤੀਕ ਿਕ ਉਹ ਸਾਰ ੇਮਰ ਨਹÌ ਗਏ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਡੇਰ ੇਿਵਚੱÏ 
ਬਾਹਰ ਨਹÌ ਚਲੇ ਗਏ।

16
 “ਜਦÏ ਲੜਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰ ੇਬੰਦੇ ਮਰ-ਮੱੁਕ ਗਏ, 17

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ, 18

 ‘ਅਜੱ ਤੈਨੂੰ ਆਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਰਹੱਦ ਪਾਰ ਕਰਕੇ 
ਮਆੋਬ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 19

 ਤੁਸÌ ਅੰਮਨੋੀ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕ 
ਜਾਉਗ।ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਨਹÌ ਕਰਨਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਨਹÌ ਲੜਨਾ, 
ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਹÌ ਦੇਵਾਗਂਾ। ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ 
ਲੂਤ ਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀ ਹਨ, ਅਤੇ ਮÎ ਉਹ ਧਰਤੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਦੱਤੀ 
ਹਈੋ ਹ।ੈ’ ”

20
 (ਉਸ ਦੇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਫ਼ਾਈਮ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵੀ ਹ।ੈ ਿਪੱਛਲੇ 

ਸਮÍ ਿਵਚੱ ਰਫ਼ਾਈ ਲੋਕ ਓੱਥ ੇਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। ਅੰਮਨੋ ਦੇ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 

ਜ਼ਮਜ਼ੰੁਮੀ ਆਖਦੇ ਸਨ। 21
 ਓੱਥ ੇਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਜ਼ਮਜ਼ੰੁਮੀ ਸਨ ਅਤੇ 

ਉਹ ਬਹੁਤ ਤਾਕਤਵਰ ਸਨ। ਉਹ ਅਨਾਕੀ ਲੋਕਾ ਂਵਾਗਂ ਲੰਮ ੇਕੱਦ 
ਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਅੰਮਨੋੀ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਜ਼ਮਜ਼ੰੁਮੀ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਤਬਾਹ ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ। ਅੰਮਨੋੀ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਉਸ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ ਅਤੇ ਹੁਣ ਉੱਥ ੇਰਿਹੰਦੇ ਹਨ। 22

 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਨੇ ਇਹੀ ਗੱਲ ਏਸਾਓ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਪਿਹਲਾ ਂਸਈੇਰ 
ਿਵਚੱ ਹਰੋੀ ਲੋਕ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਏਸਾਓ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਹਰੋੀਆ ਂਨੂੰ 
ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀ ਹਾਲੇ ਵੀ ਓਥ ੇ
ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ। 23

 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਅਵੱੀਆ ਂਨਾਲ ਵੀ ਇੰਝ ਹੀ ਕੀਤਾ। 
ਉਹ ਅਜ਼ੱਾਹ ਦੇ ਨੇੜੇ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਕਝੁ ਲੋਕ 
ਕਫ਼ਰਤੋ ਤÏ ਆਏ ਅਤੇ ਅਵੱੀਆ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਕਫ਼ਰਤੋ 
ਦੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੇ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ ਅਤੇ ਅਜੱ 
ਿਦਨ ਤੀਕ ਉੱਥ ੇਰਿਹੰਦੇ ਹਨ।)

ਅਮੋਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਜੰਗ ਕਰਨੀ
24

 “ ‘ਅਰਨੋਨ ਵਾਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਜਾਣ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹ ੋਜਾਵ।ੋ ਵਖੇ,ੋ 
ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੀਹਨੋ ਅਮਰੋੀ, ਹਸ਼ਬਨੋ ਦੇ ਰਾਜ ੇਉੱਪਰ ਿਜੱਤ ਿਦਵਾਉਣ 
ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦੇਣ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਜਾਉ ਅਤੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਲੈ ਲਵ।ੋ ਉਸ ਨੂੰ ਜੰਗ ਿਵਚੱ ਰੁਝਾ ਦੇਵ।ੋ 25

 ਅਜੱ ਮÎ ਸਭ 
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਹਰ ਥਾਈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲÏ ਭੈਭੀਤ ਕਰ ਿਦਆਗਂਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ 
ਬਾਰ ੇਖਬਰਾ ਂਸੁਣਨਗ ੇਅਤੇ ਉਹ ਭੈਭੀਤ ਹ ੋਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਡਰ ਨਾਲ 
ਕੰਬਣ ਲੱਗ ਪਣੈਗ।ੇ’

26
 “ਜਦÏ ਅਸÌ ਕਦੇਮੋਥ ਦੇ ਮਾਰੂਥਲ ਿਵਚੱ ਸਾਂ, ਮÎ (ਮੂਸਾ) 

ਨੇ ਹਸ਼ਬਨੋ ਦੇ ਰਾਜ ੇਸੀਹਨੋ ਵਲੱ ਸੰਦੇਸ਼ਵਾਹਕ ਭੇਜ ੇਸਨ ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਸੰਦੇਸ਼ਵਾਹਕਾਂ ਨੇ ਸੀਹਨੋ ਨੂੰ ਅਮਨ ਦੀ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਕੀਤੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਆਿਖਆ, 27

 ‘ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ ਲੰਘ ਲੈਣ ਿਦਉ। ਅਸÌ 
ਸੜਕ ਉੱਤੇ ਹੀ ਰਹਾਗਂ।ੇ ਅਸÌ ਸੜਕ ਦੇ ਸੱਜ ੇਜਾ ਂਖੱਬ ੇਪਾਸ ੇਨਹÌ 
ਮੁੜਾਂਗੇ। 28

 ਜੋ ਵੀ ਕਝੁ ਅਸÌ ਖਾਵਾਂਗੇ ਜਾਂ ਪੀਵਾਂਗੇ ਉਸ ਦੀ 
ਕੀਮਤ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਿਸੱਿਕਆਂ ਿਵਚੱ ਅਦਾ ਕਰਾਂਗੇ। ਅਸÌ 
ਿਸਰਫ਼ ਤੁਹਾਡੇ ਦੇਸ ਿਵਚੱÏ ਲੰਘਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਾ।ਂ 29

 ਜਦÏ ਤੀਕ ਅਸÌ 
ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਨਹÌ ਚਲੇ ਜਾਦੇਂ, ਿਜਹੜੀ 
ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਸਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ 
ਤÏ ਲੰਘ ਲੈਣ ਿਦਉ। ਹਰੋਨਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ 
ਲੰਘਣ ਿਦੱਤਾ ਹ-ੈਏਸਾਓ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਿਜਹੜੇ ਸਈੇਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਆਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹਣ ਵਾਲੇ ਮਆੋਬੀ ਲੋਕਾ ਂਨੇ।’

30
 “ਪਰ ਸੀਹਨੋ, ਹਸ਼ਬਨੋ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਰਾਹÌ 

ਨਹÌ ਲੰਘਣ ਿਦੰਦਾ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਬਹੁਤ ਿਜ਼ੱਦੀ ਬਣਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕੀਤਾ 
ਸੀ ਤਾ ਂਜ ੋਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਾ ਸਕੋ, ਿਜਵÍ ਿਕ ਤੁਸÌ ਹੁਣ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ

31
 “ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਮÎ ਰਾਜ ੇਸੀਹਨੋ ਅਤੇ ਉਸ 

ਦੇ ਦੇਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ ਹੁਣ, ਜਾਉ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਦੇਸ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਲਵ!ੋ’

32
 “ਫ਼ੇਰ ਰਾਜਾ ਸੀਹਨੋ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਬੰਦੇ ਯਾਹਸ ਿਵਖ ੇ

ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਕਰਨ ਲਈ ਆ ਗਏ। 33
 ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡੇ 

ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਅਸÌ ਰਾਜ ੇਸੀਹਨੋ, 
ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾ ਂਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਹਰਾ ਿਦੱਤਾ। 34

 ਅਸÌ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸਾਰ ੇਸ਼ਿਹਰਾ ਂਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਵਲੇੇ 
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ਰਾਜ ੇਸੀਹਨੋ ਦੇ ਸਨ। ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਗਰਾ ਂ ਿਵਚੱਲੇ-ਆਦਮੀਆ ਂ
ਔਰਤਾਂ ਅਤੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਅਸÌ 
ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਵੀ ਿਜਉਂਿਦਆ ਂਨਹÌ ਛੱਿਡਆ! 35

 ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂ
ਿਵਚੱÏ ਿਸਰਫ਼ ਪਸ਼ਆੂ ਂਅਤੇ ਕੀਮਤੀ ਚੀਜ਼ਾ ਂਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕਬਜ਼ ੇ
ਿਵਚੱ ਿਲਆ। 36

 ਅਸÌ ਅਰਨੋਨ ਵਾਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਅਰਏੋਰ ਸ਼ਿਹਰ 
ਨੂੰ ਅਤੇ ਅਰਨੋਨ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਿਗਲਆਦ ਦੇ ਿਵਚੱਕਾਰਲੇ ਬਾਕੀ 
ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਨੂੰ ਹਰਾਇਆ। ਕੋਈ ਅਿਜਹਾ ਸ਼ਿਹਰ ਨਹÌ ਸੀ ਿਜਸ ਉੱਤੇ 
ਅਸÌ ਕਬਜ਼ਾ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ ਹਈੋਏ। ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਸਾਨੂੰ ਦੇ ਿਦੱਤਾ। 37

 ਪਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਦੇ 
ਨੇੜੇ ਨਹÌ ਗਏ ਿਜਹੜੀ ਅੰਮਨੋ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਸੀ। ਤੁਸÌ ਯਾਬਕੋ 
ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਿਢਆ ਂਜਾ ਂਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹÌ ਗਏ। 
ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਵੀ ਅਿਜਹੀ ਥਾ ਂਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹÌ ਗਏ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਸਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਸਾਡੇ ਕਬਜ਼ ੇਿਵਚੱ ਨਹÌ ਿਲਆਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ।

ਬਾਸ਼ਾਨ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਲੜਿਦਆਂ

3  1 “ਅਸÌ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਪਏ ਅਤੇ ਬਾਸ਼ਾਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਪ ੈ
ਗਏ। ਬਾਸ਼ਾਨ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਓਗ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਬੰਦੇ 

ਅਦਰਈ ਿਵਖ ੇਸਾਡੇ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਕਰਨ ਲਈ ਬਾਹਰ ਆ ਗਏ। 
2

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਓਗ ਤÏ ਭੈਭੀਤ ਨਾ ਹਵੋ।ੋ ਮÎ ਉਸ 
ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਨ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ਿਲਆ ਹ।ੈ ਮÎ ਉਸ ਦੇ 
ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵਾਗਂਾ। ਤੁਸÌ 
ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਹਰਾ ਦੇਵਗੋ ੇਿਜਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਅਮਰੋੀ ਰਾਜ,ੇ ਸੀਹਨੋ ਨੂੰ 
ਹਰਾਇਆ ਸੀ ਿਜਹੜਾ ਹਸ਼ਬਨੋ ਿਵਚੱ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ।’

3
 “ਇਸ ੇਲਈ ਯਹਵੋਾਹ, ਸਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਬਾਸ਼ਾਨ ਦੇ ਰਾਜ ੇ

ਓਗ ਨੂੰ ਸਾਨੂੰ ਸÐਪ ਿਦੱਤਾ। ਅਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹÌ ਬਿਚਆ। 4 ਫ਼ੇਰ 
ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਸ਼ਿਹਰਾ ਂਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਵਲੇੇ 
ਓਗ ਦੇ ਸ਼ਾਸਨ ਹਠੇਾ ਂਸਨ। ਅਸÌ ਬਾਸ਼ਾਨ ਿਵਚੱ ਓਗ ਦੇ ਰਾਜ ਦੇ 
ਅਰਗਬੋ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਿਵਚੱ ਸਾਰ ੇ60 ਸ਼ਿਹਰ ਲੈ ਲਏ। 5 ਇਹ ਸਾਰ ੇ
ਸ਼ਿਹਰ ਬਹੁਤ ਮਜ਼ਬਤੂ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਕੰਧਾ ਂਉੱਚੀਆ ਂਸਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਉੱਤੇ ਮਜ਼ਬਤੂ ਸਰੀਆ ਂਵਾਲੇ ਫ਼ਾਟਕ ਸਨ, ਓੱਥ ੇ
ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਸ਼ਿਹਰ ਅਿਜਹ ੇਵੀ ਸਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਦਆੁਲੇ ਕੰਧਾ ਂਨਹÌ 
ਸਨ। 6 ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਿਜਵÍ ਹਸ਼ਬਨੋ 
ਦੇ ਰਾਜ ੇਸੀਹਨੋ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਨੂੰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਅਸÌ ਹਰ ਸ਼ਿਹਰ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ, ਔਰਤਾ ਂਅਤੇ 
ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਵੀ। 7 ਪਰ ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂਦੇ ਪਸ਼ਆੂ ਂਅਤੇ ਕੀਮਤੀ 
ਚੀਜ਼ਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲਈ ਰਖੱ ਿਲਆ।

8
 “ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਅਸÌ ਦੋਹਾਂ ਅਮੋਰੀ ਰਾਿਜਆਂ ਦੀ ਧਰਤੀ 

ਖੋਹ ਲਈ। ਅਸÌ ਉਹ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ, ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਰੂਬ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸ ੇਅਰਨੋਨ ਵਾਦੀ ਤÏ ਹਰਮਨੋ ਪਰਬਤ ਤੱਕ ਖਹੋ ਲਈ। 
9

 (ਸੀਦੋਨ ਦੇ ਲੋਕ ਹਰਮਨੋ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਿਸਰਯਨੋ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਅਮਰੋੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸਨੀਰ ਆਖਦੇ ਸਨ।) 10

 ਅਸÌ ਉੱਚ ੇਮਦੈਾਨਾ ਂਵਾਲੇ 
ਸਾਰ ੇਸ਼ਿਹਰਾ,ਂ ਸਾਰ ੇਿਗਲਆਦ ਅਤੇ ਸਲਕਾਹ ਤÏ ਅਦਰਈ ਤੀਕ 
ਸਾਰ ੇਬਾਸ਼ਾਨ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ। ਸਲਕਾਹ ਅਤੇ ਅਦਰਈ 
ਬਾਸ਼ਾਨ ਿਵਚੱ ਓਗ ਦੇ ਰਾਜ ਦੇ ਨਗਰ ਸਨ।”

11
 (ਓਗ ਬਾਸ਼ਾਨ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਓਗ ਹਾਲੇ ਤੀਕ ਬਚ ੇਹਏੋ ਥੜੇੋ 

ਿਜਹ ੇਰਫ਼ਾਈ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਸੀ। ਓਗ ਦਾ ਪਲੰਘ ਲੋਹ ੇਦਾ ਸੀ। 

ਇਹ 13 ਫੱੁਟ ਲੰਮਾ ਅਤੇ 6 ਫੱੁਟ ਚੌੜਾ ਸੀ। ਇਹ ਪਲੰਘ ਹਾਲੇ ਵੀ 
ਰਬੱਾਹ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਹ ੈਿਜੱਥ ੇਅੰਮਨੋੀ ਲੋਕ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ।)

ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਰੂਬ ਵੱਲ ਦੀ ਧਰਤੀ
12

 “ਇਸ ਲਈ ਅਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ। ਮÎ 
ਇਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਿਹੱਸਾ ਰਊਬੇਨ ਅਤੇ ਗਾਦ ਦੇ ਪਿਰਵਾਰ-
ਸਮਹੂਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਿਦੱਤਾ। ਮÎ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਰਨੋਨ ਵਾਦੀ ਿਵਚੱਲੇ ਅਰੋਏਰ 
ਤÏ ਲੈ ਕੇ ਿਗਲਆਦ ਦੇ ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਤੱਕ ਦੀ ਧਰਤੀ, ਸ਼ਿਹਰਾ ਂ
ਸਮੇਤ ਦੇ ਿਦੱਤੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਿਗਲਆਦ ਦੇ ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਦਾ 
ਅਧੱਾ ਿਹੱਸਾ ਿਮਿਲਆ। 13

 ਮÎ ਿਗਲਆਦ ਦਾ ਬਾਕੀ ਅਧੱਾ ਿਹੱਸਾ 
ਅਤੇ ਬਾਸ਼ਾਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਇਲਾਕਾ ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਅਧੱੇ ਘਰਾਣੇ ਨੂੰ 
ਦੇ ਿਦੱਤਾ।”
ਬਾਸ਼ਾਨ ਓਗ ਦਾ ਰਾਜ ਸੀ। ਬਾਸ਼ਾਨ ਦਾ ਇੱਕ ਿਹੱਸਾ ਅਰਗਬੋ 

ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਰਫ਼ਾਈਮ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵੀ ਆਿਖਆ 
ਜਾਦਂਾ ਸੀ। 14

 ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਘਰਾਣੇ ਿਵਚੱÏ, ਯਾਈਰ ਨੇ ਅਰਗਬੋ ਦੇ 
ਸਾਰ ੇਇਲਾਕੇ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਿਲਆ। ਉਹ ਇਲਾਕਾ ਗਸਰੂੀ ਲੋਕਾ ਂ
ਅਤੇ ਮਆਕਾਤੀ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਸਰਹੱਦ ਤੱਕ ਫ਼ੈਿਲਆ ਹਇੋਆ ਸੀ ਇਹ 
ਜ਼ਮੀਨ ਯਾਈਰ ਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਉਸ ਤÏ ਬਾਦ ਧਿਰਆ 
ਿਗਆ ਸੀ ਅਜੱ ਵੀ ਬਾਸ਼ਾਨ, ਯਈਰ ਦਾ ਨਗਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ

15
 “ਮÎ ਮਕੀਰ ਨੂੰ ਿਗਲਆਦ ਦੇ ਿਦੱਤਾ। 16

 ਅਤੇ ਰਊਬੇਨ ਦੇ 
ਘਰਾਣੇ ਅਤੇ ਗਾਦ ਦੇ ਘਰਾਣੇ ਨੂੰ ਉਹ ਧਰਤੀ ਦੇ ਿਦੱਤੀ ਿਜਹੜੀ 
ਿਗਲਆਦ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਇਹ ਧਰਤੀ ਅਰਨੋਨ ਵਾਦੀ 
ਤÏ ਯਾਬਕੋ ਨਦੀ ਤੀਕ ਫ਼ੈਲੀ ਹਈੋ ਹ।ੈ ਵਾਦੀ ਦਾ ਿਵਚੱਲਾ ਿਹੱਸਾ 
ਇੱਕ ਸਰਹੱਦ ਹ।ੈ ਯਾਬਕੋ ਨਦੀ ਅੰਮਨੋੀ ਲੋਕਾ ਂਲਈ ਸਰਹੱਦ ਹ।ੈ 
17

 ਮਾਰਥੂਲ ਦੇ ਨੇੜੇ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਪੱਛਮੀ ਸਰਹੱਦ ਹ।ੈ 
ਗਲੀਲ ਦੀ ਝੀਲ ਇਸ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵੱਲ ਹੈ ਅਤੇ ਿਮ੍ਰਤ 
ਸਾਗਰ (ਖਾਰਾ ਸਮੰੁਦਰ) ਦੱਖਣ ਵਲੱ ਹ।ੈ ਇਹ ਿਪਸਗਾਹ ਦੀਆ ਂ
ਚਟੋੀਆ ਂਦੇ ਪਰੈਾ ਂਿਵਚੱ ਹ।ੈ ਇਹ ਪਰੂਬ ਵਲੱ ਹਨ।

18
 “ਉਸ ਸਮÍ, ਮÎ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਰਵਾਰ-ਸਮੂਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ 

ਿਦੱਤਾ ਸੀ: ‘ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਰਿਹਣ ਲਈ 
ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਇਸ ਪਾਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਦੱਤੀ ਹੈ। ਪਰ ਹੁਣ 
ਤੁਹਾਡੇ ਿਸਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਿਥਆਰ 
ਲੈ ਕੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਬਾਕੀ ਪਿਰਵਾਰ-ਸਮਹੂਾ ਂਦੀ ਨਦੀ ਤÏ ਪਾਰ 
ਅਗਵਾਈ ਕਰਨ। 19

 ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਪਸ਼ ੂ
ਹਨ। ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਪਤਨੀਆ,ਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਚ ੇਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਸ਼ ੂਉੱਥ ੇ
ਇਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂਿਵਚੱ ਹੀ ਰਿਹਣਗ,ੇ ਜ ੋਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੇ ਹਨ। 20

 ਪਰ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਇਸਰਾਏਲੀ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰਾ ਂਦੀ ਉਦÏ ਤੱਕ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਜਦÏ ਤੱਕ ਿਕ ਉਹ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਰਲੇ ਪਾਸ ੇ
ਵਲੱ ਦੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਨਹÌ ਕਰ ਲÎਦੇ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਉਦÏ ਤੀਕ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ ੋਜਦÏ ਤੱਕ 
ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਥ ੇਅਮਨ ਪ੍ਰਦਾਨ ਨਹÌ ਕਰ ਿਦੰਦਾ, ਿਜਹਾ 
ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਇੱਥ ੇਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਫ਼ੇਰ ਭਾਵÍ ਤੁਸÌ ਇਸ 
ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਵਾਪਸ ਆ ਜਾਣਾ ਿਜਹੜੀ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੀ ਹ।ੈ’

21
 “ਫ਼ੇਰ ਮÎ ਯਹਸ਼ੋੁਆ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਤੰੂ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂ

ਦੇਖੀਆ ਂਹਨ ਿਜਹੜੀਆ ਂਯਹਵੋਾਹ, ਤੇਰ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੋਹਾ ਂ
ਰਾਿਜਆ ਂਨਾਲ ਕੀਤੀਆ ਂਹਨ। ਯਹਵੋਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਰਾਜਾ ਨਾਲ 
ਵੀ ਇਹ ੋਗੱਲ ਕਰਗੇਾ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱ ਤੁਸÌ ਦਾਖਲ ਹਵੋਗੋ।ੇ 22

 ਇਨ੍ਹਾ ਂ
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ਧਰਤੀਆਂ ਦੇ ਰਾਿਜਆਂ ਤÏ ਭੈਭੀਤ ਨਾ ਹਵੋੋ; ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਲੜੇਗਾ।’

ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਕਨਾਨ ਿਵੱਚ ਜਾਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹÌ
23

 “ਫ਼ੇਰ ਮÎ ਯਹਵੋਾਹ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਹ ਮੇਰੇ ਲਈ 
ਕੋਈ ਖਾਸ ਗੱਲ ਕਰ।ੇ ਮÎ ਆਿਖਆ, 24

 ‘ਯਹਵੋਾਹ ਮਰੇ ੇਸੁਆਮੀ, 
ਮÎ ਤੁਹਾਡਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ। ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਿਕ ਤੁਸÌ ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਅਦਭੁਤ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਚੀਜ਼ਾ ਂਦਾ ਕੇਵਲ ਇੱਕ ਛੋਟਾ ਿਹੱਸਾ 
ਹੀ ਿਵਖਾਇਆ ਹ ੈਜੋ ਤੁਸÌ ਕਰਗੋੇ। ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਕੋਈ ਵੀ ਦੇਵਤਾ ਅਿਜਹਾ ਨਹÌ ਿਜਹੜਾ ਉਹੋ ਿਜਹੀਆਂ ਮਹਾਨ 
ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਗੱਲਾ ਂਕਰ ਸਕਦਾ ਹ ੈਜ ੋਤੁਸÌ ਕੀਤੀਆ ਂਹਨ! 
25

 ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਜਾਣ ਦੇਵ ੋਅਤੇ 
ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਦੀ ਚੰਗੀ ਧਰਤੀ ਦੇਖਣ ਦੇਵ।ੋ ਮੈਨੂੰ ਲਬਾਨੋਨ ਦਾ 
ਖਬੂਸਰੂਤ ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਦੇਖਣ ਿਦਉ।’

26
 “ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਕਾਰਣ ਨਾਰਾਜ਼ ਸੀ ਅਤੇ 

ਮੇਰੀ ਗੱਲ ਸੁਣਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 
ਆਿਖਆ, ‘ਇਹ ਕਾਫ਼ੀ ਹ!ੈ ਇਸ ਬਾਰ ੇਇੱਕ ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਹਰੋ ਨਾ 
ਆਖ। 27

 ਿਪਸਗਾਹ ਦੀ ਪਹਾੜੀ ਦੀ ਚਟੋੀ ਉੱਤੇ ਜਾਹ। ਪੱਛਮ ਵਲੱ, 
ਉੱਤਰ ਵਲੱ, ਦੱਖਣ ਵਲੱ ਅਤੇ ਪਰੂਬ ਵਲੱ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰ। ਤੰੂ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਚੀਜ਼ਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਨਾਲ ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਤੰੂ ਯਰਦਨ 
ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਕਦੇ ਨਹÌ ਜਾ ਸੱਕÍਗਾ। 28

 ਤੈਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਯਹਸ਼ੋੁਆ ਨੂੰ ਿਹਦਾਇਤਾ ਂਦੇਵ।ੇ ਉਸ ਦੀ ਹੌਸਲਾ ਅਫ਼ਜ਼ਾਈ ਕਰ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਮਜ਼ਬਤੂ ਬਣਾ! ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਸ਼ੁੋਆ ਨੂੰ ਅਵਸ਼ੱ ਹੀ ਲੋਕਾ ਂਦੀ 
ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਅਗਵਾਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਤੰੂ ਧਰਤੀ 
ਨੂੰ ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਯਹੋਸ਼ੁਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਅਗਵਾਈ ਕਰਗੇਾ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ 
ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਰਿਹਣ ਿਵਚੱ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਗੇਾ।’

29
 “ਇਸ ਲਈ ਅਸÌ ਬੈਤ-ਪਓਰ ਤÏ ਪਾਰ ਦੀ ਵਾਦੀ ਿਵਚੱ 

ਰੁਕੇ ਰਹ।ੇ”

ਮਸੂਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਦਾ ਪਾਲਣ 
ਕਰਨ ਲਈ ਆਖਦਾ ਹੈ

4  1 “ਹੁਣ ਇਸਰਾਏਲ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਬਧੀਆ ਂਅਤੇ ਹੁਕਮਾ ਂਬਾਰ ੇਸੁਣ 
ਜ ੋਮÎ ਤੈਨੂੰ ਿਸੱਖਾਉਣ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨ ਅਤੇ ਤੰੂ 

ਜੀਿਵਤ ਰਹÍਗਾ। ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਹਾਸਲ ਕਰ 
ਸਕੋਗ ੇਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਦਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ 2

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਿਵਚੱ ਕੋਈ ਵਾਧਾ ਨਹÌ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ 
ਚੀਜ਼ ਘੱਟ ਵੀ ਨਹÌ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ਾ ਂਦੀ ਅਵਸ਼ੱ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਜ ੋ
ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੇ ਹਨ।

3
 “ਤੁਸÌ ਦੇਖ ਚੱੁਕੇ ਹ ੋਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਬਆਲ-ਪਓਰ ਿਵਖ ੇਕੀ 

ਕੀਤਾ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉੱਥ ੇਤੁਹਾਡੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਮਹੂ 
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਝੂਠੇ ਦੇਵਤੇ ਬਆਲ-ਪਓਰ 
ਦਾ ਅਨੁਸਰਣ ਕੀਤਾ ਸੀ। 4

 ਪਰ ਤੁਸÌ ਸਾਰੇ ਿਜਹੜੇ ਯਹਵੋਾਹ 
ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਸੰਗ ਰਹ,ੇ ਅਜੱ ਵੀ ਜੀਉਂਦੇ ਹ।ੋ

5
 “ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਬਧੀਆਂ ਅਤੇ ਿਨਆਵਾਂ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ 

ਿਦੱਤੀ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਯਹਵੋਾਹ, ਮਰੇ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੇਮਾ ਂਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਿਦੱਤੀ ਸੀ ਤਾ ਂ
ਜੋ ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਸਕੋ 
ਿਜੱਥ ੇਤੁਸÌ ਦਾਖਲ ਹਣੋ ਅਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਜਾ ਰਹ ੇਹ।ੋ 
6

 ਇਨ੍ਹਾ ਂ ਿਬਧੀਆ ਂਦੀ ਪਾਲਣਾ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਕਰ।ੋ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂ
ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਸ਼ਾ ਂਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਵਖਾਉਣਗੀਆ ਂਿਕ ਤੁਸÌ ਿਸਆਣੇ ਅਤੇ 
ਸਮਝਦਾਰ ਹ।ੋ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇਸਾ ਂਦੇ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਬਧੀਆ ਂਬਾਰ ੇਸੁਣਨਗ ੇ
ਅਤੇ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਇਸ ਮਹਾਨ ਦੇਸ ਦੇ ਲੋਕ ਸੱਚਮੱੁਚ ਿਸਆਣੇ ਅਤੇ 
ਸਮਝਦਾਰ ਹਨ।’

7
 “ਯਹਵੋਾਹ, ਸਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇੜੇ ਹੀ ਹੰੁਦਾ ਹ ੈਜਦÏ ਅਸÌ ਉਸ 

ਨੂੰ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਾ।ਂ ਿਕਸ ੇਵੀ ਹਰੋ ਦੇਸ ਕੋਲ ਅਿਜਹਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨਹÌ ਹ!ੈ 8

 ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਹਰੋ ਕੌਮ ਇੰਨੀ ਮਹਾਨ ਨਹÌ 
ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਇੰਨੇ ਚੰਗੇ ਨੇਮ ਹੋਣ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜੱ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ 9

 ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੋਿਸ਼ਆਰ ਰਿਹਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਇਸ ਬਾਰ ੇਿਨਸ਼ਚ ੈਕਰ ੋਿਕ ਜਦÏ ਤੀਕ ਤੁਸÌ ਜੀਉਂਦੇ 
ਹ ੋਕਦੇ ਵੀ ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਨਾ ਭੱੁਲੋ ਿਜਹੜੀਆ ਂਤੁਸÌ ਦੇਖੀਆ ਂਹਨ। 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਆਪਣੇ ਪੁੱਤ-ਪਤੋਿਰਆ ਂਨੂੰ ਵੀ ਿਸਖਾਉਣੀਆ ਂ
ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। 10

 ਉਹ ਿਦਨ ਚੇਤੇ ਕਰੋ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਹਰੋੇਬ 
ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਸਨਮੱੁਖ ਖੜ੍ਹੇ ਹਏੋ 
ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆ ਂਕਰ ੋ
ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਸੁਣਨ ਲਈ ਜ ੋਮÎ ਆਖਦਾ ਹਾ।ਂ ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਜਦÏ ਤੱਕ 
ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ਮਰੇੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਨੀ ਿਸੱਖ ਜਾਣਗ।ੇ ਅਤੇ ਉਹ ਇਹ 
ਗੱਲਾਂ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੂੰ ਿਸਖਾਉਣਗੇ।’ 11

 ਤੁਸÌ ਨੇੜੇ ਆਏ 
ਅਤੇ ਪਰਬਤ ਦੇ ਕਦਮਾਂ ਿਵਚੱ ਖਲੋ ਗਏ। ਪਰਬਤ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ 
ਛੰੂਹਦਾ, ਅਗੱ ਨਾਲ ਬਲਣ ਲੱਗਾ। ਓੱਥ ੇਕਾਲੇ ਬਲੇੋ ਬੱਦਲ ਸਨ 
ਅਤੇ ਹਨੇਰਾ ਸੀ। 12

 ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਅਗੱ ਿਵਚੱÏ 
ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਦੇ ਬਲੋਣ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ, ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਕੋਈ ਆਕਾਰ ਨਜ਼ਰ ਨਹÌ ਆਇਆ। ਓੱਥ ੇ ਿਸਰਫ਼ ਅਵਾਜ਼ ਹੀ 
ਸੀ। 13

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਦੱਿਸਆ। 
ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਸ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤੇ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਉੱਤੇ ਚੱਲਣ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਿਦੱਤਾ। ਉਸ ਇਨ੍ਹਾ ਂਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ ਦੋ ਪੱਥਰ-ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਉੱਤੇ ਿਲਿਖਆ। 
14

 ਉਸ ਸਮÍ, ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਵੀ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦਸੂਰ ੇਕਨੂੰਨਾ ਅਤੇ ਿਬਧੀਆ ਂਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਵੀ ਦੇਵਾ ਂਿਜਨ੍ਹਾ ਂਉੱਤੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਚੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਜ ੋਤੁਸÌ ਹਾਸਲ 
ਕਰਨ ਜਾ ਰਹ ੇਹ।ੋ

15
 “ਉਸ ਿਦਨ ਜਦÏ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹਰੋਬੇ ਪਰਬਤ 

ਿਵਖੇ ਅੱਗ ਿਵਚੱÏ ਗੱਲ ਕੀਤੀ, ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਿਖਆ ਨਹÌ 
ਸੀ-ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਕੋਈ ਰਪੂ ਨਹÌ ਸੀ। 16

 ਇਸ ਲਈ ਿਧਆਨ 
ਰਖੱ!ੋ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰ ੋਿਕਸ ੇਵੀ ਹਰੋ ਿਜਉਂਦੀ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਮਰੂਤੀ ਬਣਾ 
ਕੇ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਨਾ ਕਰ।ੋ ਕੋਈ ਵੀ ਅਿਜਹੀ ਮਰੂਤੀ ਨਾ 
ਬਣਾਉ ਿਜਹੜੀ ਿਕਸ ੇਆਦਮੀ ਜਾ ਂਔਰਤ ਵਰਗੀ ਿਦਸਦੀ ਹਵੋ।ੇ 
17

 ਕੋਈ ਵੀ ਅਿਜਹਾ ਬੱੁਤ ਨਾ ਬਣਾਉਣਾ ਿਜਹੜਾ ਧਰਤੀ ਉੱਤਲੇ 
ਿਕਸੇ ਪਸ਼ ੂਵਰਗਾ ਿਦਸਦਾ ਹਵੋ ੇਜਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਿਵਚੱ ਉੱਡਣ ਵਾਲੇ 
ਿਕਸੇ ਪੰਛੀ ਵਰਗਾ। 18

 ਹਰੋ ਕੋਈ ਅਿਜਹੀ ਮਰੂਤੀ ਨਾ ਬਣਾਓ 
ਿਜਹੜੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਰÌਗਣ ਵਾਲੇ ਿਕਸੇ ਵੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਵਰਗੀ ਜਾ ਂ
ਸਮੰੁਦਰ ਿਵਚੱਲੀ ਿਕਸ ੇਮੱਛੀ ਵਰਗੀ ਿਦਸਦੀ ਹਵੋ।ੇ 19

 ਅਤੇ ਉਦÏ 
ਵੀ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਅਕਾਸ਼ ਵਲੱ ਝਾਕ ਕੇ ਸਰੂਜ, ਚੰਦ 
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ਅਤੇ ਤਾਿਰਆ ਂਨੂੰ-ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਿਵਚੱਲੀਆ ਂਹਰੋ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂ
ਚੀਜ਼ਾ ਂਨੂੰ ਦੇਖ।ੋ ਇਸ ਦਾ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਿਕ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਦੀ 
ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਨਾ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪਵ।ੋ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਹਰੋਨਾ ਂਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ 20

 ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਮਸਰ ਤÏ 
ਬਾਹਰ ਿਲਆਦਂਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖਾਸ ਲੋਕ ਬਣਾਇਆ। ਇਹ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਸੀ ਿਜਵÍ ਯਹਵੋਾਹ ਲੋਹਾ ਿਪਘਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਤਪਦੀ 
ਭੱਠੀ ਿਵਚੱ ਵੜ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਅਗਨੀ ਿਵਚੱÏ ਕੱਢ ਿਲਆਇਆ। 
ਅਤੇ ਹੁਣ ਤੁਸÌ ਉਸ ੇਦੇ ਲੋਕ ਹ!ੋ

21
 “ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਕਾਰਣ, ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਨਾਰਾਜ਼ ਹੋ ਿਗਆ। 

ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਸÐਹ ਖਾਧੀ ਿਕ ਮÎ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਚੰਗੀ 
ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਨਹÌ ਜਾਵਾਗਂਾ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ 22

 ਇਸ ਲਈ ਮਨੈੂੰ ਇੱਥ ੇਇਸ ੇਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਹੀ 
ਮਰਨਾ ਪਵਗੇਾ। ਮÎ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਨਹÌ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਪਰ 
ਤੁਸÌ ਛੇਤੀ ਹੀ ਪਾਰ ਜਾਵਗੋ ੇਅਤੇ ਉਸ ਚੰਗੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ 
ਕਰਕੇ ਉੱਥ ੇਰਹਗੋ।ੇ 23

 ਉਸ ਨਵÌ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਧਆਨ 
ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਉਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਨਾ ਭੱੁਲੋ ਿਜਹੜਾ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਜ਼ਰਰੂ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਿਕਸ ੇ
ਵੀ ਸ਼ਕਲ ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਬੱੁਤ ਨਹÌ ਬਣਾਉਣਾ। 24

 ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਕਰਨ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਉਸ ਅਗਨੀ ਵਰਗਾ 
ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੀ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੰਦੀ ਹ!ੈ

25
 “ਤੁਸÌ ਲੰਮ ੇਸਮÍ ਤੀਕ ਉਸ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਰਹਗੋ ੇਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ 

ਪੁੱਤ-ਪਤੋਰ ੇਹਣੋਗ ੇਤੁਸÌ ਓੱਥ ੇਹੀ ਬੱੁਢੇ ਹਵੋਗੋ।ੇ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾ ਂ
ਦੀਆ ਂਮਰੂਤੀਆ ਂਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੀਆ ਂਿਜ਼ੰਦਗੀਆ ਂਬਰਬਾਦ ਕਰ 
ਲਵਗੋੇ। ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਅਿਜਹਾ ਕਰਗੋੇ, ਤੁਸÌ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਨਰਾਜ਼ ਕਰ ਲਵਗੋ।ੇ 26

 ਇਸ ਲਈ, ਹੁਣ ਮÎ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ 
ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਗਵਾਹ ਠਿਹਰਾਉਂਦਾ ਹਾ।ਂ ਜ ੇਤੁਸÌ ਇੰਝ ਹੀ ਪਾਪ 
ਕਰਗੋ,ੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜਲਦੀ ਤੁਸÌ ਤਬਾਹੀ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਗੋ।ੇ 
ਤੁਸÌ ਹੁਣ ਉਹ ਧਰਤੀ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਲਈ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਨੂੰ ਪਾਰ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ, ਪਰ ਜੇ ਤੁਸÌ ਕੋਈ ਮਰੂਤੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ, ਤੁਸÌ 
ਲੰਮ ੇਸਮÍ ਤੱਕ ਜੀਉਂਦੇ ਨਹÌ ਰਹਗੋ।ੇ ਯਕੀਨਨ ਹੀ, ਤੁਸÌ ਪਰੂੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਬਾਹ ਹੋ ਜਾਵਗੋੇ! 27

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰੋਨਾਂ ਕੌਮਾਂ ਿਵਚੱ 
ਿਖੰਡਾ ਦੇਵਗੇਾ। ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱ ਿਸਰਫ਼ ਥੋੜੇ ਿਜਹੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਜਾਣ ਲਈ ਬਚਣਗ ੇਿਜੱਥ ੇਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਭੇਜਗੇਾ। 
28

 ਉੱਥੇ, ਤੁਸÌ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦਆੁਰਾ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਦੇਵਿਤਆਂ, ਪੱਥਰ 
ਅਤੇ ਲੱਕੜੀ ਤÏ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਮਰੂਤੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰÏਗ ੇ
ਿਜਹੜੀਆ ਂਨਾ ਤਾ ਂਦੇਖ ਸਕਦੀਆ,ਂ ਨਾ ਸੁਣ ਸਕਦੀਆ ਂਨਾ ਖਾ 
ਸਕਦੀਆ ਂਅਤੇ ਨਾ ਸੰੁਘ ਸਕਦੀਆ।ਂ 29

 ਪਰ ਜਕੇਰ ਉੱਥ ੇ ਤੁਸÌ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਨੂੰ ਭਾਲੋਗੇ, ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਲ 
ਲਵਗੋ,ੇ ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਰੂ ੇ ਿਦਨ ਅਤੇ ਰਹੂ ਨਾਲ 
ਭਾਲੋਗ।ੇ 30

 ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਿਵਚੱ ਹਵੋ-ੋਜਦÏ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂ
ਗੱਲਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਵਾਪਰਨ-ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, 
ਕੋਲ ਵਾਪਸ ਆ ਜਾਵÏਗ ੇਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨੋਗ।ੇ 31

 ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਿਦਆਲੂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹ।ੈ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉੱਥ ੇਨਹÌ 
ਛੱਡੇਗਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਤਬਾਹ ਨਹÌ ਕਰਗੇਾ। ਉਹ ਉਸ 

ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਨੂੰ ਨਹÌ ਭੱੁਲੇਗਾ ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂ
ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ।

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਮਹਾਨ ਕਾਰਨਾਿਮਆ ਂਬਾਰ ੇਸੋਚੋ
32

 “ਕੀ ਇਹ ੋ ਿਜਹੀ ਮਹਾਨ ਗੱਲ ਕਦੇ ਪਿਹਲਾ ਂਵਾਪਰੀ ਹ?ੈ ਕਦੇ 
ਨਹÌ! ਅਤੀਤ ਵੱਲ ਵੇਖੋ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਬਾਰੇ ਸਚੋ ੋ
ਿਜਹੜੀਆ ਂਤੁਹਾਡੇ ਜੰਮਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਵਾਪਰੀਆ ਂਸਨ ਉਸ ਸਮÍ 
ਿਵਚੱ ਵਾਪਸ ਜਾਉ ਜਦÏ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਮਨੱੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਸਾਿਜਆ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਵਲੱ ਦੇਖ ੋ ਿਜਹੜੀਆ ਂਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਵਾਪਰੀਆ ਂਹਨ। ਕੀ ਿਕਸ ੇਨੇ ਕਦੇ ਇਹ ੋਿਜਹੀਆ ਂਮਹਾਨ ਗੱਲਾ ਂ
ਬਾਰ ੇਸੁਿਣਆ ਹ?ੈ ਨਹÌ! 33

 ਤੁਸÌ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੂੰ ਅਗੱ ਿਵਚੱÏ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਗੱਲਾ ਂਕਰਿਦਆ ਂਸੁਿਣਆ, ਅਤੇ ਹਾਲੇ ਵੀ ਜੀਉਂਦੇ ਹ!ੋ 
ਕੀ ਅਿਜਹਾ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਨਾਲ ਵਾਪਿਰਆ ਹ?ੈ ਨਹÌ! 34

 ਕੀ ਕਦੇ 
ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਦੇਸ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾਉਣ 
ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹ?ੈ ਨਹÌ! ਪਰ ਤੁਸÌ ਖੁਦ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਨੂੰ ਇਹ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਕਰਿਦਆ ਂਦੇਿਖਆ ਹ!ੈ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦਰਸਾਈ ਹ।ੈ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਮੁਸ਼ਿਕਲਾ ਂ
ਨੂੰ ਦੇਿਖਆ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਰਿਖਆ, ਚਮਤਕਾਰਾ ਂਅਤੇ ਅਚਰਜ 
ਕੰਮਾ ਂਨੂੰ। ਤੁਸÌ ਯੁਧੱ ਅਤੇ ਿਭਆਨਕ ਗੱਲਾ ਂਵਾਪਰਦੀਆ ਂਦੇਖੀਆ।ਂ 
35

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਇਸ ਵਾਸਤੇ ਦਰਸਾਈਆ ਂਤਾ ਂ
ਜ ੋਤੁਸÌ ਜਾਣ ਲਵ ੋਿਕ ਉਹ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹ।ੈ ਉਸ ਤÏ ਿਸਵਾ ਹਰੋ ਕੋਈ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨਹÌ ਹ!ੈ 36

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਿਵਚੱÏ ਆਪਣੀ 
ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣਨ ਿਦੱਤੀ ਤਾ ਂਜ ੋਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਨੁਸ਼ਾਿਸਤ ਕਰ ਸਕੇ। 
ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨ ਅਗੱ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਵਖੇਣ ਿਦੱਤੀ 
ਅਤੇ ਉਸ ਅਗੱ ਿਵਚੱÏ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਗੱਲਾ ਂਕੀਤੀਆ।ਂ

37
 “ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ! ਇਹੀ 

ਕਾਰਣ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ 
ਚੁਿਣਆ। ਅਤੇ ਇਹੀ ਕਾਰਣ ਹ ੈਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ, ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ, 
ਬਾਹਰ ਿਲਆਇਆ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ ਰਾਹÌ ਬਾਹਰ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ। 38

 ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਅਗੱ ੇ
ਵਧੱ ੇਸੀ, ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ ਿਜਹੜੀਆ ਂ
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲÏ ਵਡੇੱਰੀਆ ਂਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲÏ ਤਾਕਤਵਰ ਸਨ। ਅਤੇ 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਤੁਹਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ। 
ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਿਹਣ ਵਾਸਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਿਦੱਤੀ। ਅਤੇ ਉਹ 
ਅਜੱ ਵੀ ਇਹ ੋਕਰ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ

39
 “ਇਸ ਲਈ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਚਤੇੇ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ 

ਮੰਨ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਹ।ੈ ਉਹ ਅਕਾਸ਼ 
ਿਵਚੱ ਉੱਪਰ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਇੱਥ ੇਹਠੇਾ,ਂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹ।ੈ ਕੋਈ ਹਰੋ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨਹÌ! 40

 ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਕਨੂੰਨਾ ਅਤੇ ਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ 
ਜ਼ਰਰੂ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੇ ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਫ਼ੇਰ 
ਤੁਹਾਡਾ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਭਲਾ ਹਵੋਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਚੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਮਗਰÏ ਜੀਉਂਦੇ ਰਿਹਣਗ।ੇ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਵੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਲੰਮ ੇ
ਸਮÍ ਤੱਕ ਜੀਵਗੋ ੇਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ 
ਿਰਹਾ ਹ-ੈਇਹ ਹਮਸ਼ੇਾ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਰਹਗੇੀ!”

ਮਸੂਾ ਸਰੱੁਿਖਆ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿਹਰਾਂ ਦੀ ਚੋਣ ਕਰਦਾ ਹੈ
41

 ਫ਼ੇਰ ਮਸੂਾ ਨੇ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਰੂਬ ਵਲੱ ਿਤੰਨਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂਦੀ 
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ਚਣੋ ਕੀਤੀ। 42
 ਜ ੋਕੋਈ ਬੰਦਾ ਿਕਸ ੇਕੋਲÏ ਦਰੁਘਟਨਾ ਿਵਚੱ ਮਾਿਰਆ 

ਜਾਵ ੇਤਾ ਂਉਹ ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਤੰਨਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਇੱਕ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਭੱਜ ਕੇ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਮੌਤ ਤÏ ਬਚ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਉਹ ਤਦÏ 
ਹੀ ਸੁਰੱਿਖਅਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ ਜੇ ਉਹ ਦਸੂਰੇ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ 
ਨਹÌ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਨਹÌ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। 43

 ਉਹ 
ਿਤੰਨ ਸ਼ਿਹਰ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਸੂਾ ਨੇ ਚੁਿਣਆ ਇਹ ਸਨ: ਰਊਬਨੇ ਦੇ 
ਘਰਾਣੇ ਲਈ ਉੱਚੇ ਮਦੈਾਨਾ ਿਵਚੱਲੇ ਬਸਰ; ਗਾਦ ਦੇ ਘਰਾਣੇ 
ਲਈ ਿਗਲਆਦ ਿਵਚੱਲਾ ਰਾਮਥੋ; ਅਤੇ ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਘਰਾਣੇ ਲਈ 
ਬਾਸ਼ਾਨ ਿਵਚੱਲਾ ਗਲੋਾਨ।

ਮਸੂਾ ਦੇ ਕਨੂੰਨ ਦੀ ਭੂਿਮਕਾ
44

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਕਨੂੰਨ ਿਦੱਤਾ। 
45

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਇਹ ਿਬਵਸਥਾ, ਕਨੂੰਨ ਅਤੇ ਿਬਧੀਆ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਦÏ 
ਿਦੱਤੇ ਜਦÏ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਿਲਆਇਆ। 46

 ਮਸੂਾ 
ਨੇ ਇਹ ਕਨੂੰਨ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਦÏ ਿਦੱਤੇ ਜਦÏ ਉਹ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ 
ਪਰੂਬ ਵਲੱ, ਬਤੈ-ਪਓਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੀ ਵਾਦੀ ਿਵਚੱ ਸਨ। ਉਹ 
ਅਮਰੋੀ ਰਾਜ,ੇ ਸੀਹਨੋ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਸਨ, ਜ ੋਿਕ ਹਸ਼ਬਨੋ ਿਵਚੱ 
ਰਿਹੰਦਾ ਸੀ। (ਮਸੂਾ ਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਸੀਹਨੋ ਨੂੰ ਉਦÏ 
ਹਰਾਇਆ ਸੀ ਜਦÏ ਉਹ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਆਏ ਸਨ। 47

 ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਸੀਹਨੋ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਮਲ ਗਈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਬਾਸ਼ਾਨ ਦੇ ਰਾਜ,ੇ 
ਓਗ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵੀ ਲੈ ਲਈ। ਇਹ ਦੋਵÍ ਰਾਜ ੇਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ 
ਪਰੂਬ ਵਲੱ ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। 48

 ਇਹ ਧਰਤੀ ਅਰਨੋਨ ਵਾਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ 
ਅਤੇ ਅਰਏੋਰ ਤÏ ਲੈ ਕੇ ਸੀਹਨੋ ਪਰਬਤ (ਹਰਮਨੋ ਪਰਬਤ) ਤੱਕ 
ਫ਼ੈਲ ਹਈੋ ਹ।ੈ 49

 ਇਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਰੂਬ ਵਾਲੇ 
ਪਾਸੇ ਦੀ ਪਰੂੀ ਯਰਦਨ ਵਾਦੀ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ। ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਇਹ 
ਧਰਤੀ ਖਾਰਾ ਸਾਗਰ ਤੱਕ ਜਾਦਂੀ ਸੀ। ਪਰੂਬ ਵਲੱ ਇਹ ਿਪਸਗਾਹ 
ਪਰਬਤ ਦੇ ਪਰੈਾ ਂਤੱਕ ਪਹੰੁਚਦੀ ਸੀ।)

ਦਸ ਹੁਕਮ

5  1 ਮਸੂਾ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆ ਂਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕੋ, ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਕਨੂੰਨਾ ਂਅਤੇ ਿਬਧੀਆ ਂਨੂੰ ਸੁਣੋ ਿਜਹੜੇ ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ।ਂ 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੇਮਾ ਂਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵ ੋਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨਣ ਲਈ ਿਦ੍ਰੜ ਹਵੋ।ੋ 
2

 ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਹਰੋਬੇ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਇੱਕ 
ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 3 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਇਹ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਸਾਡੇ 
ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ ਨਹÌ ਸਗÏ ਸਾਡੇ ਸਾਿਰਆ ਂਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ-ਿਜਹੜੇ 
ਅਜੱ ਇੱਥ ੇਜੀਉਂਦੇ ਹਾ।ਂ 4

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਸ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਲ ਸਨਮੱੁਖ ਹ ੋਕੇ ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਅਗੱ ਿਵਚੱÏ 
ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਸੀ। 5

 ਪਰ ਤੁਸÌ ਅਗੱ ਤÏ ਭੈਭੀਤ ਸੀ। ਅਤੇ ਤੁਸÌ 
ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਨਹÌ ਗਏ। ਇਸ ਲਈ ਮÎ, ਯਹਵੋਾਹ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦਰਿਮਆਨ ਖਲੋਤਾ ਸਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਦੱਸਣ ਲਈ ਿਕ 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਕੀ ਆਿਖਆ।

6
 ‘ਮÎ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹਾ।ਂ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਿਲਆਦਂਾ ਿਜੱਥ ੇਤੁਸÌ ਗੁਲਾਮ ਸੀ।
7

 ‘ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਮਰੇ ੇਤÏ ਇਲਾਵਾ ਹਰੋ ਕੋਈ ਦੇਵਤੇ ਨਹÌ 
ਹਣੇੋ ਚਾਹੀਦੇ।

8
 ‘ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਬੱੁਤ ਨਹÌ ਬਣਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। 

ਅਕਾਸ਼ ਿਵਚੱਲੀ ਿਕਸ ੇਵੀਜ਼ ਜਾ ਂਧਰਤੀ ਉੱਪਰਲੀ ਿਕਸ ੇ
ਚੀਜ਼ ਜਾ ਂਪਾਣੀ ਹਠੇਲੀ ਿਕਸ ੇਚੀਜ਼ ਦੀਆ ਂਤਸਵੀਰਾ ਂ
ਜਾ ਂਬੱੁਤ ਨਾ ਬਣਾਉ। 9 ਿਕਸ ੇਵੀ ਬੱੁਤ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਨਾ 
ਕਰ।ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਹਾ ਂਅਤੇ 
ਮÎ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਕਰਿਦਆ ਂਦੇਖ ਕੇ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ  ਹਾ।ਂ a ਿਜਹੜੇ ਲੋਕ ਮਰੇ ੇ
ਿਵਰੁਧੱ ਪਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਮਰੇ ੇਦੁਸ਼ਮਣ ਬਣ ਜਾਦੇਂ ਹਨ ਅਤੇ 
ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪਿੋਤਆ ਂਨੂੰ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪੜਪਿੋਤਆ ਂਨੂੰ ਵੀ ਸਜ਼ਾ ਿਦਆਗਂਾ। 10

 ਪਰ 
ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਿਮਹਰਬਾਨ ਹਵੋਾਗਂਾ ਿਜਹੜੇ 
ਮਨੈੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰੇ ੇਆਦੇਸ਼ਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ। ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪਿਰਵਾਰਾ ਂਲਈ ਹਜ਼ਾਰਾ ਂਪੀੜ੍ਹੀਆ ਂਤੀਕ 
ਿਮਹਰਬਾਨ  ਹਵੋਾਗਂਾ। b

11
 ‘ਤੁਸÌ ਕਦੇ ਵੀ ਚੰਗ ੇਕਾਰਣ ਤÏ ਿਬਨਾ ਂਯਹਵੋਾਹ 

ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹÌ ਪੁਕਾਰਗੋ।ੇ ਜਕੇਰ 
ਕੋਈ ਿਵਅਕਤੀ ਿਬਨਾ ਂਕਾਰਣੋ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਨਾਮ 
ਪੁਕਾਰਦਾ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਉਹ ਿਵਅਕਤੀ ਦੋਸ਼ੀ ਹ ੈਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ 
ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਬਗੁੇਨਾਹ ਨਹÌ ਬਣਾਵਗੇਾ।

12
 ‘ਤੁਸÌ ਸਬਤ ਨੂੰ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਖਾਸ ਿਦਨ ਵਜÏ ਰਖੱਗੋ ੇ

ਿਜਵÍ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 
13

 ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਉੱਤੇ ਹਫ਼ਤੇ ਿਵਚੱ ਛੇ ਿਦਨ ਕੰਮ ਕਰ।ੋ 
14

 ਪਰ ਸੱਤਵਾ ਂਿਦਨ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ 
ਸੱਨਮਾਣ ਵਜÏ ਆਰਾਮ ਦਾ ਿਦਨ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਉਸ 
ਿਦਨ, ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਮ ਨਹÌ ਕਰਗੇਾ-ਨਾ ਤੁਸÌ ਨਾ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੁੱਤਰ, ਧੀਆ,ਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਿਵਚੱ ਰਿਹਣ ਵਾਲੇ ਿਵਦੇਸ਼ੀ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਲਾਮ। ਤੁਹਾਡੇ ਪਸ਼,ੂ ਖਤੇੋ ਅਤੇ ਹਰੋ 
ਜਾਨਵਰ ਵੀ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹÌ ਕਰਨਗ!ੇ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਲਾਮਾ ਂ
ਨੂੰ ਵੀ, ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਗਂ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾ ਂਿਮਲਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 15

 ਇਹ ਨਾ ਭੱੁਲੋ ਿਕ ਿਮਸਰ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਤੁਸÌ ਵੀ ਗੁਲਾਮ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ 
ਿਲਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜ਼ਾਦ ਕਰਵਾਇਆ। 
ਇਸ ਲਈ, ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੁਕਮ 
ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਿਕ ਸਬਤ ਨੂੰ ਖਾਸ ਿਦਹਾੜੇ ਵਜÏ ਮੰਨੋ।

16
 ‘ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਨਾ 

ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਵÍ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਜ ੇਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨੋਗ,ੇ ਤੁਸÌ 
ਇੱਕ ਲੰਮਾ ਜੀਵਨ ਿਬਤਾਉਗ ੇਅਤੇ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉਤੇ 
ਹਮਸ਼ੇਾ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਚੰਗੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਹਣੋਗੀਆ,ਂ ਜ ੋਿਕ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇਵਗੇਾ।

17
 ‘ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਦਾ ਖਨੂ ਨਹÌ ਕਰਗੋ।ੇ

18
 ‘ਤੁਸÌ ਿਵਭਚਾਰ ਨਹÌ ਕਰਗੋ।ੇ

19
 ‘ਤੁਸÌ ਕੋਈ ਚਰੋੀ ਨਹÌ ਕਰਗੋ।ੇ

20
 ‘ਤੁਸÌ ਹਰੋਨਾ ਂਲੋਕਾ ਂਬਾਰ ੇਝੂਠ ਨਹÌ ਬਲੋੋਗ।ੇ

a 5:9 ਮÎ…ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜਾ ਂ“ਮÎ ਏਲ ਕਾਨਾਹ-ਈਰਖਾਲੂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹਾ।ਂ”
b 5:10 ਪਰ ਮÎ…ਿਮਹਰਬਾਨ ਹਵੋਾਂਗਾ ਜਾਂ “ਮÎ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਲੋਕਾਂ ਉੱਤੇ ਰਿਹਮ 
ਕਰਾਗਂਾ ਜ ੋਮਨੈੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰੇ ੇਹੁਕਮਾ ਂਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਦੇ ਹਨ।”
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21
 ‘ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਗਰੈ ਆਦਮੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਦੀ ਕਾਮਨਾ 

ਨਹÌ ਕਰਗੋ।ੇ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ ਮਕਾਨਾ,ਂ ਉਸ ਦੇ ਖਤੇਾ,ਂ ਉਸ 
ਦੇ ਨੌਕਰ, ਨੌਕਰਾਣੀਆ,ਂ ਉਸ ਦੀਆ ਂਗਾਵਾ ਂਜਾ ਂਉਸ ਦੇ 
ਖਿੋਤਆ ਂਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹÌ ਕਰਗੋ।ੇ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਦੀ ਿਕਸ ੇ
ਵੀ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹÌ ਕਰਗੋ!ੇ’ ”

ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਤÏ ਭਭੈੀਤ ਸਨ
22

 “ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਇਹ ਹੁਕਮ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਉਦÏ ਿਦੱਤੇ ਜਦÏ 
ਤੁਸÌ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਿਬਨਾ ਂਰੁਿਕਆ ਂ
ਅਗੱ, ਬੱਦਲ ਅਤੇ ਗਿਹਰੀ ਧੁੰਦ ਿਵਚੱÏ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ ਸੀ। ਫ਼ੇਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਦੋ ਪੱਥਰ ਦੀਆ ਂ
ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਉੱਤੇ ਿਲਖ ਕੇ ਉਹ ਮਨੈੂੰ ਦੇ ਿਦੱਤੀਆ।ਂ

23
 “ਜਦÏ ਪਰਬਤ ਅਗੱ ਨਾਲ ਬਲ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਤੁਸÌ ਹਨੇਰ ੇਿਵਚੱÏ 

ਆਉਂਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ। ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਬਜ਼ੁਰਗ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਰਵਾਰ-
ਸਮੂਹਾਂ ਦੇ ਹਰੋ ਆਗੂ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਏ। 24

 ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਿਖਆ, 
‘ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨਤਾ ਅਤੇ 
ਪਰਤਾਪ ਿਵਖਾਇਆ ਹ।ੈ ਅਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਅਗਨੀ ਿਵਚੱÏ ਬਲੋਿਦਆ ਂ
ਸੁਿਣਆ ਹ!ੈ ਅਜੱ, ਅਸÌ ਦੇਖ ਿਲਆ ਹ ੈਿਕ ਿਕਸ ੇਵਾਸਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ 
ਦੇ ਉਸ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨ ਤÏ ਮਗਰÏ ਵੀ ਜੀਉਂਦੇ ਰਿਹ ਸਕਣਾ ਸੰਭਵ 
ਹ।ੈ 25

 ਪਰ ਜ ੇਅਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਨੂੰ ਇੱਕ ਵਾਰੀ 
ਫ਼ੇਰ ਗੱਲ ਕਰਿਦਆ ਂਸੁਿਣਆ ਤਾ ਂਅਸÌ ਜ਼ਰਰੂ ਮਾਰ ੇਜਾਵਾਗਂ!ੇ ਉਹ 
ਿਭਆਨਕ ਅਗੱ ਸਾਨੂੰ ਭਸਮ ਕਰ ਸੱੁਟੇਗੀ! ਅਸÌ ਮਰਨਾ ਨਹÌ 
ਚਾਹੰੁਦੇ! 26

 ਿਕਸ ੇਬੰਦੇ ਨੇ ਵੀ ਕਦੇ ਜੀਉਂਦੇ ਜਾਗਦੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ 
ਅਗੱ ਿਵਚੱÏ ਬਲੋਿਦਆ ਂਨਹÌ ਸੁਿਣਆ ਹਵੋਗੇਾ ਅਤੇ ਫ਼ੇਰ ਜੀਿਵਤ 
ਬਿਚਆ ਹਵੋਗੇਾ ਿਜਵÍ ਅਸÌ ਸੁਿਣਆ ਹ।ੈ 27

 ਮਸੂਾ, ਤੁਸÌ ਨੇੜੇ 
ਜਾਓ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਸੁਣੋ ਿਜਹੜੀਆ ਂਯਹਵੋਾਹ, ਸਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਆਖਦਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਸਾਨੂੰ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਦੱਸਣਾ 
ਿਜਹੜੀਆ ਂਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸ।ੇ ਅਸÌ ਤੁਹਾਡੀ ਗੱਲ ਸੁਣਾਗਂ,ੇ 
ਅਤੇ ਅਸÌ ਹਰ ਗੱਲ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਕਰਾਗਂ ੇਿਜਵÍ ਤੁਸÌ ਆਖਗੋ।ੇ’

ਯਹੋਵਾਹ ਮਸੂਾ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ
28

 “ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣੇ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਬਲੇੋ ਸੀ। 
ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਮÎ ਸੁਣ ਿਲਆ ਹ ੈਿਕ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਕੀ 
ਆਿਖਆ ਹ ੈਅਤੇ ਜ ੋਕਝੁ ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਿਖਆ ਚੰਗਾ ਹ।ੈ 29

 ਮÎ ਿਸਰਫ਼ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸਚੋਣ ਦੇ ਢੰਗ ਨੂੰ ਬਦਲਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸਾ।ਂ ਮÎ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸਾ ਂ
ਿਕ ਉਹ ਮਰੇੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਨ ਅਤੇ ਪਰੂ ੇਿਦਲÏ ਮਰੇ ੇਸਾਰ ੇਹੁਕਮਾ ਂਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ! ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀ ਹਮਸ਼ੇਾ 
ਲਈ ਅਸੀਸਮਈ ਹਣੋਗ।ੇ

30
 “ ‘ਜਾਉ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਆਖ ੋਿਕ ਆਪਣੇ ਤੰਬਆੂ ਂਿਵਚੱ ਵਾਪਸ ਚਲੇ 

ਜਾਣ। 31
 ਪਰ ਤੰੂ, ਮਸੂਾ, ਇੱਥ ੇਮਰੇ ੇਨਜ਼ਦੀਕ ਖੜ੍ਹਾ ਹ ੋਜਾ। ਮÎ ਤੈਨੂੰ 

ਉਹ ਸਾਰ ੇਹੀ ਹੁਕਮ, ਕਨੂੰਨ ਅਤੇ ਿਬਧੀਆ ਂਦੱਸਾਗਂਾ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਤੰੂ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਸੱਿਖਆ ਦੇਵਾਗਂਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਉਸ 
ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ ਿਜਹੜੀ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਰਿਹਣ ਵਾਸਤੇ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ’

32
 “ਇਸ ਲਈ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕਰਨ 

ਬਾਰ ੇ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਜਸ ਦਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਲੱਗਣ ਤÏ ਹਟਣਾ ਨਹÌ! 

33
 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਿਜਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਵÍ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ 

ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹਗੋ,ੇ 
ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾ ਂਭਲਾ ਹਵੋਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਲੰਮੀ 
ਉਮਰ ਭੋਗਗੋ ੇਿਜਹੜੀ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਹਵੋਗੇੀ।

ਹਮੇਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰ ੋਅਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰੋ

6  1 “ਇਹ ਉਹ ਹੁਕਮ, ਕਨੂੰਨ ਅਤੇ ਿਬਧੀਆਂ ਹਨ ਿਜਹੜੇ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਸਖਾਉਣ ਲਈ 

ਮੈਨੂੰ ਦੱਸੇ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਨੂੰਨਾ ਦੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨੀ ਿਜੱਥ ੇਤੁਸÌ ਰਿਹਣ ਲਈ ਦਾਖਲ ਹ ੋਰਹ ੇਹ।ੋ 2

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਰਸਾ ਂਨੂੰ, ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਤੁਸÌ ਜੀਉਂਦੇ ਹ,ੋ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇ
ਕਨੂੰਨਾ ਅਤੇ ਹੁਕਮਾਂ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਜਹੜੇ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਜ ੇਤੁਸÌ ਅਿਜਹਾ ਕਰਗੋ ੇਤਾ ਂਤੁਸÌ ਉਸ ਨਵÌ 
ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਭੋਗਗੋ।ੇ 3

 ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕੋ, ਸੁਣੋ! 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਕਨੂੰਨਾ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਹਿੋਸ਼ਆਰ ਰਹ,ੋ ਫ਼ੇਰ ਹਮਸ਼ੇਾ 
ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਸਭ ਕਝੁ ਵਧੀਆ ਹਵੋਗੇਾ। ਤੁਹਾਡੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇ
ਬੱਚ ੇਹਣੋਗ,ੇ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਚੰਗੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਨਾਲ ਭਰੀ ਹਈੋ ਧਰਤੀ 
ਹਾਸਲ ਕਰÏਗ-ੇਿਜਹਾ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਦੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।

4
 “ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕੋ, ਸੁਣੋ! ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹ।ੈ 

ਯਹਵੋਾਹ ਇੱਕ ਹ!ੈ 5
 ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਨੂੰ ਪਰੂ ੇ

ਿਦਲ ਨਾਲ, ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਿਪਆਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 6

 ਿਜਹੜੇ ਆਦੇਸ਼ ਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜੱ ਿਦੰਦਾ ਹਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਹਮਸ਼ੇਾ ਯਾਦ ਰਖੱਣਾ। 7

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਵੀ ਜ਼ਰਰੂ ਿਸਖਾਉਣਾ। ਜਦÏ ਵੀ ਤੁਸÌ ਘਰ 
ਿਵਚੱ ਬੈਠੇ ਹਵੋੋ ਜਾਂ ਸੜਕ ਉੱਤੇ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਵੋÏ ਇਨ੍ਹਾਂ ਆਦੇਸ਼ਾ ਂ
ਬਾਰ ੇਗੱਲ ਕਰੋ। ਲੇਟਿਦਆਂ, ਉੱਠਿਦਆਂ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਬਾਰ ੇ
ਕਰ।ੋ 8

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਆਦੇਸ਼ਾ ਂਨੂੰ ਿਲਖ ਲਵ ੋਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾ ਂ
ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਲਵ ੋਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੱਥ ੇਉੱਤੇ ਪਿਹਨੋ ਤਾ ਂਜ ੋ
ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੇਰੀਆ ਂ ਿਸੱਿਖਆਵਾਂ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਸਹਾਇਤਾ ਿਮਲ 
ਸਕੇ। 9 ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਫ਼ਾਟਕਾ ਂਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਰਵਾਿਜ਼ਆ ਂਉੱਤੇ 
ਿਲਖ ਲਵ।ੋ

10
 “ਯਹੋਵਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆਂ, 

ਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ ਨਾਲ ਇੱਕ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ 
ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਧਰਤੀ ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ 
ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਹਾਨ ਅਤੇ ਅਮੀਰ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇਵਗੇਾ, ਿਜਹੜੇ 
ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਉਸਾਰ ੇਸਨ। 11

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚੰਗੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਨਾਲ 
ਭਰ ੇਹਏੋ ਘਰ ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਭਿਰਆ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਖਹੂ ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਹੜੇ ਤੁਸÌ ਨਹÌ ਪੁੱਟੇ ਸਨ। ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੰਗਰੂਾ ਂਅਤੇ ਜ਼ਤੂੈਨ ਦੇ ਰੁਖੱਾ ਂਦੇ ਖਤੇ ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਹੜੇ ਤੁਸÌ 
ਨਹÌ ਬੀਜ ੇਸਨ। ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਖਾਣ ਲਈ ਕਾਫ਼ੀ ਕਝੁ ਹਵੋਗੇਾ।

12
 “ਪਰ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ! ਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ ਭੱੁਲ ਨਾ ਜਾਣਾ। ਤੁਸÌ 

ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਗੁਲਾਮ ਸੀ, ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਮਸਰ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਤÏ ਬਾਹਰ ਲੈ ਆਇਆ। 13

 ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਦੀ 
ਇੱਜ਼ਤ ਕਰ ੋਅਤੇ ਿਸਰਫ਼ ਓਸ ੇਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰ।ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਕਰਾਰ 
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ਕਰਨ ਲਈ ਿਸਰਫ਼ ਉਸ ੇਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਤÏ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 
14

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰੋਨਾਂ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਨਹÌ ਲੱਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਲੇ-ਦਆੁਲੇ ਰਿਹੰਦੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੇ ਿਪੱਛੇ 
ਨਹÌ ਲੱਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 15

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਹਮਸ਼ੇਾ 
ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਦਾ ਹਰੋਨਾ ਂ
ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ!ੈ ਇਸ ਲਈ 
ਜੇ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰੋਨਾ ਦੇਿਵਤਆਂ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਲੱਗÏਗੇ, ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਨਾਰਾਜ਼ ਹ ੋਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦੀ ਸਤਹ ਤÏ 
ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ।

16
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਦਾ 

ਉਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਇਮਿਤਹਾਨ ਨਾ ਲਵ ੋ ਿਜਵÍ ਤੁਸÌ ਮੱਸਾਹ ਿਵਖ ੇਕੀਤਾ 
ਸੀ। 17

 ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਹੁਕਮਾ ਂਦਾ ਿਦ੍ਰੜਤਾ ਨਾਲ 
ਪਾਲਣ ਕਰ।ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਸਾਖੀਆ ਂਅਤੇ ਿਬਧੀਆ ਂਦਾ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੇ ਹਨ। 
18

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹੀ ਗੱਲਾ ਂਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ ਜ ੋਠੀਕ ਅਤੇ 
ਚੰਗੀਆ ਂਹਨ-ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਿਜਹੜੀਆ ਂਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਦੀਆ ਂ
ਹਨ। ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾ ਂਭਲਾ ਹਵੋਗੇਾ, ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਜਾ ਕੇ ਉਹ 
ਚੰਗੀ ਧਰਤੀ ਹਾਸਲ ਕਰ ਸਕÏਗ ੇ ਿਜਸ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। 19

 ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ
ਿਕ ਆਪਣੇ ਸਾਰ ੇਦੁਸ਼ਮਣਾ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਦਉ ਿਜਵÍ ਯਹਵੋਾਹ 
ਨੇ ਆਿਖਆ ਸੀ।

ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਕਾਰਨਾਿਮਆ ਂਬਾਰ ੇਦੱਸੋ
20

 “ਭਿਵਖੱ ਿਵਚੱ, ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਚ ੇਤੁਹਾਨੂੰ ਪੁਛੱ ਸਕਦੇ ਹਨ, ‘ਯਹਵੋਾਹ 
ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਖੀਆਂ, ਕਨੂੰਨ ਅਤੇ ਿਬਧੀਆ ਂ
ਿਦੱਤੀਆ!ਂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਹ?ੈ’ 21

 ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂ
ਨੂੰ ਆਖÏਗ,ੇ ‘ਅਸÌ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਿਫ਼ਰਊਨ ਦੇ ਗੁਲਾਮ ਸਾ,ਂ ਪਰ 
ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਿਮਸਰ ਤÏ ਬਾਹਰ ਲੈ 
ਆਇਆ। 22

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਹਾਨ ਅਤੇ ਅਦਭੁਤ ਕਾਰਨਾਮ ੇਕੀਤੇ। 
ਅਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਕਾਰਨਾਮ ੇਿਮਸਰੀ ਲੋਕਾ,ਂ ਿਫ਼ਰਊਨ ਅਤੇ ਿਫ਼ਰਊਨ 
ਦੇ ਘਰ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਕਰਿਦਆ ਂਦੇਿਖਆ। 23

 ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਨੂੰ 
ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਲਆਇਆ ਤਾ ਂਜ ੋਉਹ ਸਾਨੂੰ ਉਹ ਧਰਤੀ 
ਦੇ ਸਕੇ ਿਜਸ ਦਾ ਉਸ ਨੇ ਸਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ 
ਸੀ। 24

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਸਾਖੀਆ ਂਉੱਤੇ ਚੱਲਣ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਸਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦਾ ਆਦਰ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਹਮਸ਼ੇਾ ਚੰਗਾ ਜੀਵਨ ਿਬਤਾਉਣ 
ਦੇਵਗੇਾ, ਿਜਵÍ ਿਕ ਅਸÌ ਹੁਣ ਹਾਂ। 25

 ਜੇ ਅਸÌ ਿਧਆਨ ਨਾਲ 
ਪਰੂ ੇਨੇਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਾਗਂ ੇਿਬਲਕਲੁ ਓਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਿਜਵÍ ਯਹਵੋਾਹ 
ਸਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਿਖਆ ਸੀ, ਤਾ ਂਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਆਖਗੇਾ ਿਕ ਅਸÌ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਕੀਤਾ  ਹ।ੈ’ a

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਖਾਸ ਲੋਕ, ਇਸਰਾਏਲ

7  1 “ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਲੈ ਜਾਵਗੇਾ ਿਜਸ ਿਵਚੱ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਲਈ ਹਾਸਲ ਕਰਨ 

a 6:25 ਜੇ ਅਸÌ…ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ “ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਨੂੰ 
ਧਾਰਿਮਕਤਾ (ਨੇਕੀ) ਨਾਲ ਨਵਾਜਗੇਾ ਜਕੇਰ ਅਸÌ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਪਰੂੀ ਿਬਵਸਥਾ 
ਨੂੰ ਮੰਨਾਗਂ,ੇ ਿਬਲਕਲੁ ਿਜਵÍ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ।”

ਲਈ ਦਾਖਲ ਹ ੋਰਹ ੇਹ।ੋ ਯਹਵੋਾਹ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਕੌਮਾ,ਂ ਿਹੱਤੀਆ,ਂ 
ਿਗਰਗਾਸ਼ੀਆਂ, ਅਮੋਰੀਆਂ, ਕਨਾਨੀਆਂ, ਪਿਰੱਜ਼ੀਆਂ, ਿਹੱਵੀਆ ਂ
ਅਤੇ ਯਬਸੂੀਆਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦੇਵਗੇਾ ਜੋ ਿਕ ਿਗਣਤੀ ਿਵਚੱ 
ਵਧੱ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲÏ ਤਾਕਤਵਰ ਹਨ। 2

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਇਨ੍ਹਾ ਂਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। 
ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਾ ਦੇਵÏਗ।ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂ
ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਕੋਈ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ 
ਨਾ ਕਰਨਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਤੇ ਰਿਹਮ ਨਾ ਕਰਨਾ। 3 ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇ
ਨਾਲ ਵੀ ਿਵਆਹ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਧੀਆ ਂਪੁੱਤਰਾ ਂਨੂੰ ਵੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰੋਨਾਂ ਕੌਮਾਂ ਿਵਚੱÏ ਿਕਸੇ ਨਾਲ ਿਵਆਹ ਨਾ ਕਰਨ ਦੇਣਾ। 
4

 ਿਕਉਂ ਜ ੋਉਹ ਲੋਕ ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਮਰੇ ੇਿਪੱਛੇ ਲੱਗਣ ਤÏ ਹਟਾ 
ਦੇਣਗ।ੇ ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਚ ੇਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰਨਗ।ੇ 
ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਕਰਧੋਵਾਨ ਹ ੋਜਾਵਗੇਾ। ਉਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਛੇਤੀ ਹੀ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ।

ਝੂਠੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦਉ
5

 “ਇਹ ਗੱਲ ਹ ੈਿਜਹੜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਕੌਮਾ ਂਨਾਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹ:ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਜਗਵਦੇੀਆ ਂਭੰਨ ਦੇਣੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂ
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਯਾਦਗਾਰੀ ਪੱਥਰਾ ਂਦੇ ਟਕੁੜੇ ਕਰ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਅਸ਼ਰੇਾਹ ਥੰਮ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਚੀਰ ਸੱੁਟੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਬੱੁਤਾ ਂਨੂੰ 
ਸਾੜ ਦੇਵ!ੋ 6

 ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕ ਹ।ੋ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤਲੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂ ਿਵਚੱÏ, ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਖਾਸ ਲੋਕਾ ਂਵਜÏ ਚੁਿਣਆ, ਉਹ ਲੋਕ ਿਜਹੜੇ ਿਸਰਫ਼ ਉਸ 
ਦੇ ਹਨ। 7 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਉਂ ਿਪਆਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਚੁਿਣਆ? 
ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਨਹÌ ਸੀ ਿਕ ਤੁਸÌ ਇੰਨੀ ਵਡੱੀ ਕੌਮ ਹ।ੈ ਸਾਰ ੇ
ਲੋਕਾਂ ਿਵਚੱÏ ਤੁਸÌ ਤਾਂ ਸਭ ਤÏ ਘੱਟ ਿਗਣਤੀ ਿਵਚੱ ਸੀ! 8

 ਪਰ 
ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ 
ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗੁਲਾਮੀ ਤÏ ਅਤੇ ਿਫ਼ਰਊਨ, ਿਮਸਰ 
ਦੇ ਰਾਜ ੇਦੀ ਪਕੜ ਤÏ ਆਜ਼ਾਦ ਕਰਵਾਇਆ। ਿਕਉਂ ਜ ੋਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ ਕੀਤੇ 
ਆਪਣੇ ਇਕਰਾਰ ਨੂੰ ਪਰੂਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ।

9
 “ਇਸ ਲਈ ਚਤੇੇ ਰਖੱ ੋ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਹੀ 

ਤੁਹਾਡਾ ਇੱਕੋ ਇੱਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹ,ੈ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਉਸ ਉੱਤੇ ਭਰਸੋਾ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਉਹ ਆਪਣਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਿਨਭਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣਾ ਿਪਆਰ ਅਤੇ ਿਮਹਰ ਪਰਗਟ ਕਰਦਾ 
ਹ ੈਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ਾ ਂਨੂੰ 
ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਿਪਆਰ ਅਤੇ ਿਮਹਰ ਹਜ਼ਾਰਾ ਪੀੜ੍ਹੀਆ ਂ
ਤੱਕ ਪਰਗਟ ਕਰਦਾ ਰਿਹੰਦਾ ਹ।ੈ 10

 ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਸਜ਼ਾ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਿਢੱਲ 
ਨਹÌ ਲਾਵਗੇਾ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 11

 ਇਸ ਲਈ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਦੇਸ਼ਾ,ਂ ਕਨੂੰਨਾ ਅਤੇ ਿਬਧੀਆ ਂਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ 
ਦਾ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜੱ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ

12
 “ਜੇ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਨੂੰਨਾ ਨੂੰ ਸੁਣੋਗੇ, ਅਤੇ ਜੇ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂ

ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਿਧਆਨ ਿਦਉਂਗ ੇਤਾ ਂਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਿਪਆਰ ਦਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਪਰੂਾ 
ਕਰਗੇਾ। ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ 
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ਸੀ। 13
 ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਗੇਾ ਅਤੇ ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ 

ਤੁਹਾਡੀ ਕੌਮ ਿਵਚੱ ਵਾਧਾ ਕਰਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਅਸੀਸ 
ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀਆਂ ਫ਼ਸਲਾਂ ਦੀ ਅਸੀਸ 
ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਨਾਜ, ਨਵÌ ਮੈਅ ਅਤੇ ਤੇਲ ਦੇਵਗੇਾ। 
ਉਹ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਗਾਵਾ ਂਨੂੰ ਵਿੱਛਆ ਂਦੀ ਅਤੇ ਭੇਡਾ ਂਨੂੰ ਲੇਿਲਆ ਂਦੀ 
ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਇਹ ਸਾਰੀਆ ਂਅਸੀਸਾ ਂਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰÏਗ ੇਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇਣ ਬਾਰ ੇਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂ
ਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।

14
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲÏ ਵਧੱ ਅਸੀਸਾ ਂਪ੍ਰਾਪਤ ਹਣੋਗੀਆ।ਂ 

ਹਰ ਪਤੀ ਅਤੇ ਪਤਨੀ ਔਲਾਦ ਪਦੈਾ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹਵੋਗੇਾ। 
ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਗਾਵਾਂ ਵਛੇੱ ਪਦੈਾ ਕਰਨ ਯੋਗ ਹੋਣਗੀਆਂ। 15

 ਅਤੇ 
ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੀ ਹਰ ਿਬਮਾਰੀ ਦਰੂ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਿਭਆਨਕ ਿਬਮਾਰੀਆਂ ਤÏ ਬਚਾਵਗੇਾ ਿਜਹੜੀਆਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਿਦਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਸਨ। ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਨੂੰ ਇਹ ਿਬਮਾਰੀਆ ਂਲਾ ਦੇਵਗੇਾ। 16

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹ ੈਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦਉ, ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਹਰਾਉਣ 
ਿਵਚੱ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਦਖੁੀ ਨਾ ਹਵੋ ੋਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਨਾ ਕਰ।ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਇੱਕ ਿਸ਼ਕੰਜ ੇਵਰਗ ੇਹਨ।

ਯਹੋਵਾਹ ਆਪਣੇ ਬੰਿਦਆ ਂਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਦਾ 
ਇਕਰਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ

17
 “ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਿਵਚੱ ਇਹ ਨਾ ਆਖੋ, ‘ਇਹ ਕੌਮਾਂ ਸਾਡੇ 

ਨਾਲÏ ਤਾਕਤਵਰ ਹਨ। ਅਸÌ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਿਕਵÍ ਕੱਢ ਸਕਦੇ ਹਾਂ?’ 
18

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਪਾਸÏ ਭੈਭੀਤ ਨਹÌ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਤੇੇ 
ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਿਫ਼ਰਊਨ 
ਅਤੇ ਿਮਸਰ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਕੀ ਸਲੂਕ ਕੀਤਾ ਸੀ। 19

 ਤੁਸÌ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡੀਆ ਂ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਿਖਆ ਿਜਹੜੀਆ ਂਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਿਦੱਤੀਆ।ਂ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰ ਦੇਖ।ੇ ਤੁਸÌ ਦੇਿਖਆ ਿਕ 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਿਲਆਉਣ ਲਈ ਆਪਣੀ 
ਮਹਾਨ ਤਾਕਤ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਵਰਤÏ ਕੀਤੀ। ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਉਸੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਵਰਤÏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾਂ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ 
ਕਰਗੇਾ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਤÏ ਤੁਸÌ ਭੈਭੀਤ ਹ।ੋ

20
 “ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਲੱਭਣ 

ਲਈ ਡੇਹਮ ੂ  (ਹਾਰਨੇਟ a) ਵੀ ਭੇਜਗੇਾ, ਿਜਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲÏ ਬਚ 
ਕੇ ਛੁਪਣਗਾਹਾਂ ਿਵਚੱ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਿਰਆਂ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। 21

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂ ਕੋਲÏ ਨਾ ਡਰ।ੋ ਿਕਉਂ ਜ ੋ
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਇੱਕ ਮਹਾਨ ਅਤੇ ਭੈ ਦਾਇਕ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਹ।ੈ 22

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਛੋਟੇ ਟੋਿਲਆ ਂਿਵਚੱ ਤੁਹਾਡਾ ਦੇਸ ਛੱਡਣ 
ਲਈ ਮਜ਼ਬਰੂ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਇੱਕੋ ਵਾਰੀ 
ਬਰਬਾਦ ਨਹÌ ਕਰÏਗ।ੇ ਜ ੇਤੁਸÌ ਅਿਜਹਾ ਕਰÏਗ,ੇ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰ 
ਵੱਧ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹਚਾਉਣਗੇ। 23

 ਪਰ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਇਨ੍ਹਾ ਂਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸÐਪ ਦੇਵਗੇਾ। 
ਯਹਵੋਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਜੰਗ ਿਵਚੱ ਦੁਿਬਧਾ ਿਵਚੱ ਪਾ ਦੇਵਗੇਾ, ਜਦÏ ਤੱਕ 
a 7:20 ਹਾਰਨੇਟ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ਾਲ ਬਦਬਦੂਾਰ ਕੀੜਾ। ਇਥੇ ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਫ਼ਿਰਸ਼ਤਾ ਜਾ ਂਉਸ ਦੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ ਵੀ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ।ੈ

ਿਕ ਉਹ ਹਾਰ ਨਹÌ ਜਾਦੇਂ। 24
 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਰਾਿਜਆ ਂ

ਨੂੰ ਹਰਾਉਣ ਿਵਚੱ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰ ਿਦਉਂਗ,ੇ 
ਅਤੇ ਦੁਨੀਆ ਇਹ ਭੱੁਲ ਜਾਵਗੇੀ ਿਕ ਉਹ ਕਦੇ ਜੀਉਂਦੇ ਸਨ। 
ਕੋਈ ਵੀ ਬੰਦਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਕੋ ਨਹÌ ਸਕੇਗਾ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂ
ਨੂੰ ਹਰਾ ਦੇਵÏਗ!ੇ

25
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀਆ ਂਮਰੂਤੀਆ ਂ

ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਕੇ ਸਾੜ ਿਦਉਂ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਮਰੂਤੀਆ ਂਉੱਪਰ 
ਸੋਨੇ ਜਾ ਂਚਾਦਂੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰਖੱਣ ਦੀ ਤਮੰਨਾ ਨਹÌ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ। ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਇੱਕ ਿਸ਼ਕੰਜ ੇਵਾਗਂ ਹਵੋਗੇਾ। ਿਕਉਂਿਕ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਬੱੁਤਾ ਂਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ 
26

 ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਿਭਆਨਕ ਬੱੁਤਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਘਰਾ ਂ
ਅੰਦਰ ਨਹÌ ਿਲਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਭਆਨਕ ਚੀਜ਼ਾ ਂ
ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਬੱੁਤ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।

ਯਹੋਵਾਹ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖੋ

8  1 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂਿਬਧੀਆ ਂਿਧਆਨ ਨਾਲ ਮੰਨਣੀਆ ਂ
ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ ਿਜਹੜੀਆਂ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜੱ ਿਦੰਦਾ ਹਾਂ। 

ਿਕਉਂਿਕ ਫ਼ੇਰ ਹੀ ਤੁਸÌ ਭਰਪਰੂਤਾ ਨਾਲ ਜੀਵÏਗ ੇਅਤੇ ਇੱਕ ਵਡੱੀ 
ਕੌਮ ਬਣÏਗ।ੇ ਤੁਸÌ ਉਹ ਧਰਤੀ ਹਾਸਲ ਕਰÏਗ ੇਿਜਸ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ 
ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਰੁਿਖਆ ਂਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। 2 ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ 
ਸਾਰ ੇਸਫ਼ਰ ਨੂੰ ਚਤੇੇ ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਸ ਦੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂ40 ਵਿਰ੍ਹਆ ਂ ਿਵਚੱ ਮਾਰੂਥਲ ਅੰਦਰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਲਈ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡਾ ਇਮਿਤਹਾਨ ਲੈ ਿਰਹਾ 
ਸੀ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਲੀਮ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਿਦਲਾ ਂ
ਦੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਜਾਣਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕ ਕੀ 
ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ਾ ਂਦਾ ਪਾਲਣਾ ਕਰÏਗ।ੇ 3

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਹਲੀਮ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੱੁਿਖਆ ਂਰਿੱਖਆ। ਫ਼ੇਰ ਉਸ ਨੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੰਨਾ ਖੁਆਇਆ, ਿਜਸ ਬਾਰ ੇਤੁਹਾਨੂੰ ਜਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂ
ਨੂੰ ਪਿਹਲਾ ਂਪਤਾ ਨਹÌ ਸੀ, ਜਾ ਂਵਿੇਖਆ ਨਹÌ ਸੀ। ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗਵਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕ ਇਨਸਾਨ ਿਸਰਫ਼ ਰਟੋੀ 
ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਉਂਦੇ ਨਹÌ ਰਿਹੰਦੇ ਪਰ ਹਰ ਉਸ ਬਚਨ ਨਾਲ ਜੀਉਂਦੇ 
ਹਨ ਜ ੋਯਹਵੋਾਹ ਆਖਦਾ ਹ।ੈ 4

 ਇਨ੍ਹਾ ਂ40 ਵਿਰ੍ਹਆ ਂਿਵਚੱ ਤੁਹਾਡੇ 
ਕੱਪੜੇ ਿਘਸ ੇਨਹÌ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਰੈ ਸੱੁਜ ੇਨਹÌ। ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ 
ਨੇ ਤੁਹਾਡਾ ਿਖਆਲ ਰਿੱਖਆ ਹ!ੈ 5 ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਾਦ ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ
ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਗੱਲਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਲਈ 
ਕੀਤੀਆ।ਂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਆਪਣੇ ਬੱਚ ੇਨੂੰ ਿਸਖਾਉਂਦੇ ਹਏੋ ਇੱਕ ਮਾਪ ੇ
ਵਾਗਂ ਸੀ।

6
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ਾ ਂਨੂੰ ਜ਼ਰਰੂ 

ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਲੱਗ ੋਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ 
ਕਰ।ੋ 7

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਕ ਚੰਗੀ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਿਲਜਾ ਿਰਹਾ ਹ-ੈਦਿਰਆਵਾ ਂਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਸ਼ਿਮਆ ਂਨਾਲ 
ਭਰੀ ਹਈੋ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ, ਵਾਦੀਆ ਂਅਤੇ ਪਹਾੜੀਆ ਂਿਵਚੱ ਪਾਣੀ 
ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ ਿਨੱਕਲ ਕੇ ਵਗੱਦਾ ਹ।ੈ 8 ਇਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਣਕ ਅਤੇ 
ਜÐ, ਅੰਗਰੂਾ ਂਦੀਆ ਂਵਲੇਾ,ਂ ਅੰਜੀਰ ਦੇ ਰੁਖੱ ਅਤੇ ਅਨਾਰ ਹਨ। ਇਹ 
ਜ਼ਤੂੈਨ ਦੇ ਤੇਲ ਅਤੇ ਸ਼ਿਹਦ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹ।ੈ 9

 ਇੱਥ ੇਤੁਹਾਨੂੰ ਕਾਫ਼ੀ 
ਭੋਜਨ ਿਮਲੇਗਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਲੋੜÌਦੀ ਸ਼ਅੈ ਿਮਲੇਗੀ। ਇਹ ਉਹ 
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ਧਰਤੀ ਹ ੈਿਜੱਥ ੇਲੋਹ ੇਦੀਆ ਂਚਟਾਨਾ ਂਹਨ। ਤੁਸÌ ਪਹਾੜੀਆ ਂਿਵਚੱÏ 
ਤਾਬਂਾ ਕੱਢ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ 10

 ਤੁਸÌ ਿਜੰਨਾ ਚਾਹÏਗ ੇਓਨਾ ਖਾਵÏਗ।ੇ ਫ਼ੇਰ 
ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਦੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੰਨੀ ਚੰਗੀ ਜ਼ਮੀਨ 
ਦੇਣ ਲਈ ਉਸਤਤ ਕਰÏਗ।ੇ

ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਕਰਨੀ ਨੂੰ ਨਾ ਭੱੁਲੋ
11

 “ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਨੂੰ ਭੱੁਲ ਨਾ 
ਜਾਣਾ! ਉਨ੍ਹਾ ਹੁਕਮਾਂ, ਕਨੂੰਨਾ ਅਤੇ ਿਬਧੀਆ ਂਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ 
ਦਾ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਿਜਹੜੇ ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੰਦਾ ਹਾਂ। 12

 ਫ਼ੇਰ 
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਖਾਣ ਲਈ ਕਾਫ਼ੀ ਕਝੁ ਹਵੋਗੇਾ, ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ 
ਰਿਹਣ ਵਾਸਤੇ ਚੰਗ ੇਮਕਾਨ ਬਣਾ ਲਵÏਗ।ੇ 13

 ਤੁਹਾਡੇ ਪਸ਼,ੂ ਭੇਡਾ ਂ
ਅਤੇ ਬੱਕਰੀਆ ਂਬਹੁਤ ਵਧੱਣ ਫ਼ੁਲੱਣਗੀਆ।ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਾਫ਼ੀ ਸਨੋਾ 
ਅਤੇ ਚਾਦਂੀ ਿਮਲੇਗੀ। ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਿਕਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹÌ 
ਹਵੋਗੇੀ! 14

 ਜਦÏ ਅਿਜਹਾ ਵਾਪਰਗੇਾ, ਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਗੁਮਾਨੀ ਨਾ ਬਣੋ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਨੂੰ ਨਹÌ ਭੱੁਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਤੁਸÌ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਗੁਲਾਮ 
ਸੀ। ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜ਼ਾਦ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ 
ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਿਲਆਦਂਾ। 15

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਿਵਸ਼ਾਲ 
ਅਤੇ ਿਭਆਨਕ ਮਾਰੂਥਲ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ। ਉਸ 
ਮਾਰਥੂਲ ਿਵਚੱ ਜ਼ਿਹਰੀਲੇ ਸੱਪ ਅਤੇ ਿਬਛੁ ਸਨ। ਧਰਤੀ ਖੁਸ਼ਕ ਸੀ 
ਅਤੇ ਿਕਧਰ ੇਵੀ ਪਾਣੀ ਨਹÌ ਸੀ, ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਠੋਸ 
ਚਟਾਨ ਿਵਚੱÏ ਪਾਣੀ ਿਦੱਤਾ। 16

 ਮਾਰਥੂਲ ਿਵਚੱ, ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਮੰਨਾ ਦਾ ਭੋਜਨ ਿਦੱਤਾ-ਐਸੀ ਚੀਜ਼ ਿਜਹੜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੇ 
ਵੀ ਕਦੇ ਨਹÌ ਸੀ ਦੇਖੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਡਾ ਇਮਿਤਹਾਨ ਿਲਆ। 
ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਲਈ ਹਲੀਮ ਬਣਾਇਆ ਤਾ ਂਜ ੋ
ਅੰਤ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱੁਖ ਿਮਲੇ। 17

 ਆਪਣੇ ਮਨ ਿਵਚੱ ਇਹ ਕਦੇ ਨਾ 
ਸਚੋ,ੋ ‘ਇਹ ਸਾਰੀ ਦੌਲਤ ਮÎ ਆਪਣੀ ਯਗੋਤਾ ਅਤੇ ਤਾਕਤ ਰਾਹÌ 
ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ’ 18

 ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਨੂੰ ਯਾਦ ਰਖੱ।ੋ 
ਯਾਦ ਰਖੱ ੋਿਕ ਉਹੀ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਿਜਹੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕਰਨ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ ਯਹਵੋਾਹ ਅਿਜਹਾ ਿਕਉਂ ਕਰਦਾ ਹ?ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ 
ਉਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ ਿਜਹੜਾ ਉਸ 
ਨੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਵÍ ਿਜਵÍ ਉਹ ਅਜੱ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ!ੈ

19
 “ਕਦੇ ਵੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਨੂੰ ਨਾ ਭੱੁਲੋ। ਕਦੇ ਵੀ 

ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਦੇ ਿਪੱਛੇ ਨਾ ਲੱਗ!ੋ ਕਦੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਅਤੇ 
ਉਪਾਸਨਾ ਨਾ ਕਰ।ੋ ਜ ੇਤੁਸÌ ਅਿਜਹਾ ਕਰÏਗ ੇਤਾ ਂਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਚਤੇਾਵਨੀ ਿਦੰਦਾ ਹਾ:ਂ ਤੁਸÌ ਅਵਸ਼ੱ ਤਬਾਹ ਹ ੋਜਾਵÏਗ!ੇ 20

 ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਹਰੋਨਾ ਂਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਪਰ ਜ ੇਤੁਸÌ 
ਹਰੋਨਾ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੇ ਿਪੱਛੇ ਲੱਗਗੋ ੇਤਾ ਂਤੁਸÌ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਵਾਗਂ ਹੀ 
ਤਬਾਹ ਹ ੋਜਾਵÏਗ।ੇ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, 
ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਨੋ ਹਟ ਗਏ!

ਯਹੋਵਾਹ ਇਸਰਾਏਲ ਨਾਲ ਹੋਵਗੇਾ

9  1 “ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕੋ, ਸੁਣੋ! ਤੁਸÌ ਅਜੱ ਯਰਦਨ ਨਦੀ 
ਦੇ ਪਾਰ ਜਾਵÏਗੇ। ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ 

ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਲਈ ਜਾਵÏਗ ੇਿਜਹੜੀਆ ਂਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲÏ ਵਡੱੀਆ ਂਅਤੇ 
ਤਾਕਤਵਰ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਵਡੇੱ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਕੰਧਾ ਂ
ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਛੰੂਹਦੀਆ ਂਹਨ! 2 ਉੱਥÏ ਦੇ ਲੋਕ ਲੰਮ ੇਅਤੇ ਮਜ਼ਬਤੂ ਹਨ। 

ਉਹ ਅਨਾਕੀ ਹਨ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਬਾਰ ੇਜਾਣਦੇ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ ਇਹ ਕਥਨ 
ਸੁਿਣਆ, ‘ਕੋਈ ਵੀ ਕਦੇ ਵੀ ਅਨਾਕੀਆ ਂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਿਜੱਤ ਨਹÌ 
ਸਕਦਾ।’ 3

 ਪਰ ਤੁਸÌ ਯਕੀਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ ੋ ਿਕ ਇਹ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹ,ੈ ਿਜਹੜਾ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਸ ਅਗੱ ਵਾਗਂ 
ਦਿਰਆ ਪਾਰ ਕਰਗੇਾ, ਜ ੋਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੰਦੀ ਹ!ੈ ਯਹਵੋਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਹਰਾਵਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਦਉਂਗ ੇਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦਉਂਗ।ੇ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ 
ਿਕ ਅਿਜਹਾ ਵਾਪਰਗੇਾ।

4
 “ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ 

ਬਾਹਰ ਭਜਾ ਦੇਵਗੇਾ। ਪਰ ਕਦੇ ਵੀ ਇਹ ਨਾ ਸਚੋ,ੋ ‘ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਨੂੰ 
ਇਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਰਿਹਣ ਲਈ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਿਲਆਇਆ ਿਕਉਂਿਕ 
ਅਸÌ ਇੰਨੇ ਚੰਗ ੇਲੋਕ ਹਾ!ਂ’ ਇਹ ਕਾਰਣ ਨਹÌ ਹ!ੈ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਇਸ ਲਈ ਬਾਹਰ ਧੱਿਕਆ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਬੁਰੀਆ ਂ
ਸਨ-ਇਸ ਲਈ ਨਹÌ ਿਕ ਤੁਸÌ ਚੰਗ ੇਸੀ। 5 ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ 
ਲੈਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹ ੇਹ,ੋ ਪਰ ਇਸ ਲਈ ਨਹÌ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਚੰਗ ੇ
ਹ ੋਅਤੇ ਠੀਕ ਢੰਗ ਨਾਲ ਜੀਉਂਦੇ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ ਉੱਥ ੇਜਾ ਰਹ ੇਹ,ੋ ਅਤੇ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਬਾਹਰ ਧੱਕ ਿਰਹਾ ਹ ੈ
ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਬਦੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਜੀਿਵਆ ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਚਾਹੰੁਦਾ 
ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਉਸ ਇਕਰਾਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ੇਿਜਹੜਾ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੁਰਿਖਆ-ਂਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
6

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਚੰਗੀ ਧਰਤੀ ਰਿਹਣ 
ਲਈ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ ੈਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਇਹ 
ਇਸ ਲਈ ਨਹÌ ਿਕ ਤੁਸÌ ਚੰਗ ੇਹ,ੋ ਸੱਚ ਤਾ ਂਇਹ ਹ ੈ ਿਕ ਤੁਸÌ 
ਬਹੁਤ ਿਜ਼ੱਦੀ ਲੋਕ ਹ।ੋ

ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਗੁੱਸੇ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖੋ
7

 “ਇਹ ਨਾ ਭੱੁਲੋ ਿਕ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੂੰ ਮਾਰਥੂਲ 
ਅੰਦਰ ਗੱੁਸ ੇਕਰ ਿਲਆ ਸੀ। ਤੁਸÌ ਉਸ ਿਦਨ ਤÏ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹ ੈਿਜਸ ਿਦਨ ਤੁਸÌ ਿਮਸਰ ਦੀ 
ਧਰਤੀ ਤÏ ਬਾਹਰ ਆਏ ਅਤੇ ਇਸ ਥਾ ਂਪਹੰੁਚ।ੇ 8

 ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ 
ਨੂੰ ਹਰੋਬੇ ਪਰਬਤ (ਸੀਨਈ) ਉੱਤੇ ਨਾਰਾਜ਼ ਕੀਤਾ। ਯਹਵੋਾਹ ਇੰਨਾ 
ਿਜ਼ਆਦਾ ਨਾਰਾਜ਼ ਸੀ ਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। 9

 ਮÎ 
ਪਰਬਤ ਉੱਪਰ ਚਪਟੀਆ ਂਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਲੈਣ ਲਈ ਿਗਆ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਿਜਹੜਾ ਇਕਰਾਰ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਉੱਤੇ 
ਿਲਿਖਆ ਹਇੋਆ ਸੀ। ਮÎ 40 ਿਦਨਾ ਂਅਤੇ 40 ਰਾਤਾ ਂਪਰਬਤ ਉੱਤੇ 
ਰੁਿਕਆ। ਮÎ ਨਾ ਭੋਜਨ ਖਾਧਾ ਨਾ ਪਾਣੀ ਪੀਤਾ। 10

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ 
ਪੱਥਰ ਦੀਆ ਂਦੋ ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਿਦੱਤੀਆ।ਂ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਪੱਥਰਾ ਂਉੱਤੇ 
ਆਪਣੀਆ ਂਹੀ ਉਂਗਲਾ ਂਨਾਲ ਹੁਕਮ ਿਲਖ ੇਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੇ ਅਗੱ 
ਿਵਚੱÏ ਕਹ ੇਸਨ, ਜਦÏ ਅਸÌ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਸਾ।ਂ

11
 “ਇਸ ਲਈ 40 ਿਦਨਾਂ ਅਤੇ 40 ਰਾਤਾਂ ਤÏ ਬਾਦ ਮੈਨੂੰ 

ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਦੋਵÍ ਿਸ਼ਲਾਵਾਂ ਦੇ ਿਦੱਤੀਆਂ-ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀਆ ਂ
ਿਸ਼ਲਾਵਾ।ਂ 12

 ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਉੱਠ ਖੜ੍ਹਾ ਹ ੋਅਤੇ 
ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਇੱਥÏ ਹਠੇਾ ਂਚਲਾ ਜਾਹ। ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਤੰੂ ਿਮਸਰ ਤÏ 
ਬਾਹਰ ਿਲਆਇਆ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਬਰਬਾਦ ਕਰ 
ਿਲਆ ਹ।ੈ ਉਹ ਮਰੇ ੇਹੁਕਮਾ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇੰਨੀ ਛੇਤੀ ਪਲਟ ਗਏ 
ਹਨ! ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਨੋਾ ਿਪਘਲਾ ਕੇ ਇੱਕ ਮਰੂਤੀ ਬਣਾ ਲਈ ਹ।ੈ’
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13
 “ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਇਹ ਵੀ ਆਿਖਆ, ‘ਮÎ ਵਿੇਖਆ ਿਕ ਇਹ 

ਲੋਕ ਬੜੇ ਿਜ਼ੱਦੀ ਹਨ। 14
 ਇਸ ਲਈ ਮਨੈੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪਰੂੀ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਬਾਹ ਕਰ ਲੈਣ ਦੇ, ਤਾਂ ਜੋ ਫ਼ੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਨਾਵਾ ਂਨੂੰ ਚਤੇੇ ਨਹÌ ਕਰਗੇਾ। ਫ਼ੇਰ ਮÎ ਤੇਰ ੇਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਹਰੋ ਕੌਮ ਦੀ 
ਸਾਜਣਾ ਕਰਾਗਂਾ ਿਜਹੜੀ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨਾਲÏ ਵਧਰੇ ੇਮਹਾਨ ਅਤੇ 
ਤਾਕਤਵਰ ਹਵੋਗੇੀ।’

ਸਿੁਨਹਰੀ ਵੱਛਾ
15

 “ਫ਼ੇਰ ਮÎ ਿਪੱਛੇ ਮੁੜ ਿਪਆ ਅਤੇ ਪਰਬਤ ਤÏ ਹਠੇਾ ਂਆ ਿਗਆ। 
ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਅਗੱ ਲੱਗੀ ਹਈੋ ਸੀ ਅਤੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਦੇ ਦੋਵÍ ਪੱਥਰ 
ਮਰੇ ੇਹੱਥਾ ਂਿਵਚੱ ਸਨ। 16

 ਮÎ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀ ਅਤੇ ਦੇਿਖਆ ਿਕ ਤੁਸÌ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਮ ੈਉਹ 
ਵਛੱਾ ਦੇਿਖਆ ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਿਪਘਲੇ ਹਏੋ ਸਨੇੋ ਨਾਲ ਬਣਾਇਆ 
ਸੀ। ਤੁਈਂ ਿਕੰਨੀ ਛੇਤੀ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ 
ਹ!ੈ 17

 ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਪੱਥਰ ਦੀਆ ਂਦੋਵÍ ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਲਈਆ ਂਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਟੁੱਕੜੇ ਕਰਿਦਆ ਂਹਇੋਆ,ਂ 
ਆਪਣੇ ਹੱਥਾ ਂਿਵਚੱÏ ਪਰ ੇਸੱੁਟ ਿਦੱਤਾ। 18

 ਫ਼ੇਰ ਮÎ 40 ਿਦਨ ਅਤੇ 40 
ਰਾਤਾ ਂਯਹਵੋਾਹ ਅਗੱ ੇਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਿਪਆ ਿਰਹਾ, ਿਜਵÍ ਮÎ ਪਿਹਲਾ ਂ
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਮÎ ਖਾਣਾ-ਪੀਣਾ ਬੰਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਇਹ ਮÎ ਇਸ ਵਾਸਤੇ 
ਕੀਤਾ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸਾ ਂਬਹੁਤ ਗੰਭੀਰ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਤੁਸÌ ਉਹ 
ਕੀਤਾ ਜ ੋਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਿਨਗਾਹ ਿਵਚੱ ਬਦ ਸੀ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ 
ਕਰਧੋਵਾਨ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 19

 ਮÎ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਕਰਧੋ ਤÏ ਭੈਭੀਤ ਸਾ।ਂ 
ਉਹ ਇੰਨਾ ਕਰਧੋਵਾਨ ਸੀ ਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਪਰ 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਇੱਕ ਵਾਰ ਫ਼ੇਰ ਮਨੈੂੰ ਸੁਿਣਆ। 20

 ਯਹਵੋਾਹ ਹਾਰਨੂ 
ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਨਾਰਾਜ਼ ਸੀ-ਇੰਨਾ ਿਕ ਉਸ ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਸੀ। ਪਰ ਇੱਕ ਵਾਰ ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮੇਰੀ ਗੱਲ ਸੁਣੀ। 21

 ਮÎ 
ਉਹ ਿਭਆਨਕ ਚੀਜ਼, ਵਛੇੱ ਨੂੰ ਿਲਆ ਿਜਹੜਾ ਤੁਸÌ ਬਣਾਇਆ 
ਸੀ-ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਗੱ ਿਵਚੱ ਸਾੜ ਿਦੱਤਾ। ਮÎ ਇਸ ਦੇ ਛੋਟੇ-ਛੋਟੇ 
ਟਕੁੜੇ ਕਰ ਿਦੱਤੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਗਰਦ ਿਵਚੱ ਿਮਲਾ ਿਦੱਤਾ। ਫ਼ੇਰ ਮÎ 
ਉਸ ਗਰਦ ਨੂੰ ਹਠੇਾ ਦਿਰਆ ਿਵਚੱ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤਾ ਜ ੋਪਰਬਤ ਤÏ ਹਠੇਾ ਂ
ਰੁੜ੍ਹ ਗਈ।

ਮਸੂਾ ਯਹੋਵਾਹ ਪਾਸÏ ਇਸਰਾਏਲ ਲਈ ਮਾਫ਼ੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ
22

 “ਤਬਏਰਾਹ, ਮੱਸਾਹ ਅਤੇ ਿਕਬਰਥੋ-ਹੱਤਆਵਾਹ ਿਵਖ ੇਵੀ ਤੁਸÌ 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਨਾਰਾਜ਼ ਕੀਤਾ। 23

 ਅਤੇ ਜਦÏ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਕਾਦੇਸ਼-ਬਰਨੇਆ ਛੱਡ ਜਾਣ ਲਈ ਆਿਖਆ ਸੀ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਨਹÌ ਮੰਿਨਆ। ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਉੱਤੇ ਜਾਓ ਅਤੇ ਉਸ 
ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਲਵ ੋਿਜਹੜੀ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ’ ਪਰ 
ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ 
ਕੀਤਾ ਤੁਸÌ ਉਸ ਉੱਤੇ ਯਕੀਨ ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ 
ਨਹÌ ਸੁਿਣਆ। 24

 ਉਹ ਸਾਰਾ ਸਮਾ ਂਜਦÏ ਤÏ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹਾ,ਂ 
ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ

25
 “ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਯਹਵੋਾਹ ਅਗੱ ੇ40 ਿਦਨ ਅਤੇ 40 ਰਾਤਾ ਂ

ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਿਪਆ ਿਰਹਾ ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕ 
ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। 26

 ਮÎ ਯਹਵੋਾਹ ਅਗੱ ੇਪ੍ਰਾਰਥਨਾ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਿਖਆ: ‘ਯਹਵੋਾਹ ਮਰੇ ੇਸੁਆਮੀ, ਆਪਣੇ ਹੀ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਨਾ ਕਰ! ਤੰੂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਛੁਟਕਾਰਾ ਿਦਵਾਇਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨ ਤਾਕਤ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ 
ਿਲਆਦਂਾ। 27

 ਆਪਣੇ ਸਵੇਕਾ ਂਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ 
ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ। ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੇ ਿਜ਼ੱਦੀਪਣ, ਬਦ-ਰਾਹਾ ਂਅਤੇ ਪਾਪਾ ਂਦੇ 
ਿਖਲਾਫ਼ ਨਾ ਪਰਤ। 28

 ਜ ੇਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵÏਗ ੇਤਾ ਂ
ਿਮਸਰੀ ਲੋਕ ਕਿਹਣਗ,ੇ “ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਨਹÌ ਲੈ ਜਾ ਸਿਕਆ ਿਜਸ ਦਾ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਇਕਰਾਰ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਲਈ 
ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰ ਮੁਕਾਉਣ ਲਈ ਮਾਰੂਥਲ ਿਵਚੱ ਲੈ ਿਗਆ।” 
29

 ਪਰ ਉਹ ਤਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਲੋਕ ਹਨ ਯਹਵੋਾਹ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਹਨ 
ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਿਮਸਰ 
ਤÏ ਬਾਹਰ ਿਲਆਏ।’

ਨਵੀਆ ਂਿਸ਼ਲਾਵਾਂ

10  1 “ਉਸ ਵਕਤ, ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਤੰੂ 
ਪਿਹਲਾ ਂਵਰਗੀਆ ਂਪੱਥਰ ਦੀਆ ਂਦੋ ਹਰੋ ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਕੱਟ 

ਕੇ ਮਰੇ ੇ ਕੋਲ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਆਵÌ। ਇੱਕ ਲੱਕੜੀ ਦਾ ਸੰਦਕੂ ਵੀ 
ਬਣਾਵÌ। 2

 ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਉੱਤੇ ਉਹੀ ਸ਼ਬਦ ਿਲਖਾਗਂਾ ਿਜਹੜੇ 
ਪਿਹਲੀਆ ਂਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਉੱਤੇ ਿਲਖ ੇਸਨ-ਉਹ ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਿਜਹੜੀਆ ਂਤੰੂ 
ਭੰਨ ਿਦੱਤੀਆ।ਂ ਫ਼ੇਰ ਤੰੂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਨੂੰ ਸੰਦਕੂ ਿਵਚੱ ਰਖੱ ਦੇਵੀ।’

3
 “ਫ਼ੇਰ ਮÎ ਿਸ਼ਟੱੀਮ ਦੀ ਲੱਕੜ ਦਾ ਇੱਕ ਸੰਦਕੂ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ 

ਪਿਹਲਾ ਂਵਰਗੀਆ ਂਪੱਥਰ ਦੀਆ ਂਦੋ ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂ ਿਤਆਰ ਕੀਤੀਆ ਂ
ਫ਼ੇਰ ਮÎ ਪੱਥਰ ਦੀਆ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਦੋ ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾ ਂਿਵਚੱ ਲੈ ਕੇ 
ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਚੱਿਲਆ ਿਗਆ। 4 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਉੱਤੇ 
ਉਹੀ ਸ਼ਬਦ ਿਲਖ ੇਿਜਵÍ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਪਿਹਲਾ ਂਿਲਖ ੇਸਨ। ਉਹ ਉਹੀ 
ਦਸ ਹੁਕਮ ਹਨ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੇ ਅਗੱ ਿਵਚੱÏ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖ ੇਸਨ, ਜਦÏ 
ਤੁਸÌ ਪਰਬਤ ਕੋਲ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਸੀ। ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਪੱਥਰ ਦੀਆ ਂ
ਦੋਵÍ ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਮਨੈੂੰ ਦੇ ਿਦੱਤੀਆ।ਂ 5

 ਮÎ ਪਰਬਤ ਉੱਪਰÏ ਹਠੇਾ ਂਉਤਰ 
ਆਇਆ। ਮÎ ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਉਸ ਸੰਦਕੂ ਿਵਚੱ ਰਖੱ ਿਦੱਤੀਆ ਂਿਜਹੜਾ ਮÎ 
ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉੱਥ ੇਰਖੱਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ 
ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਿਸ਼ਲਾਵਾ ਂਹਾਲੇ ਵੀ ਸੰਦਕੂ ਿਵਚੱ ਹਨ।”

6
 (ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕ ਯਆਕਾਨ ਦੇ ਖਹੂਾ ਂਤÏ ਮਸੋਰੇਾਹ ਨੂੰ ਚੱਲ 

ਪਏ। ਓੱਥ ੇਹਾਰੂਨ ਦਾ ਦੇਹਾਤਂ ਹ ੋ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਹ ਦਫ਼ਨਾਇਆ 
ਿਗਆ। ਹਾਰਨੂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਨੇ ਹਾਰੂਨ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 
ਜਾਜਕ ਵਜÏ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। 7

 ਫ਼ੇਰ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕ ਮੋਸੇਰਾਹ 
ਤÏ ਗੁਦਗਦੋਾਹ ਚਲੇ ਗਏ। ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਦਗਦੋਾਹ ਤÏ ਨਦੀਆ ਂਦੀ 
ਧਰਤੀ ਯਾਟਬਾਤਾਹ ਚਲੇ ਗਏ। 8

 ਉਸ ਸਮÍ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਲੇਵੀ 
ਦੇ ਘਰਾਣੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਖਾਸ ਕੰਮ ਲਈ ਹਰੋਨਾ ਂਪਿਰਵਾਰ-ਸਮਹੂਾ ਂ
ਨਾਲÏ ਵਖੱ ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਿਜ਼ੰਮ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਵਾਲੇ 
ਸੰਦਕੂ ਨੂੰ ਚੱੁਕ ਕੇ ਿਲਜਾਣ ਦਾ ਕੰਮ ਸੀ। ਉਹ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਸਨਮੱੁਖ 
ਜਾਜਕਾ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਵੀ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਕੰਮ ਯਹਵੋਾਹ 
ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦੇਣਾ ਵੀ ਸੀ। ਉਹ ਅਜੱ ਵੀ ਇਹ 
ਖਾਸ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 9

 ਇਹੀ ਕਾਰਣ ਹ ੈਿਕ ਲੇਵੀਆ ਂਨੂੰ ਹਰੋਨਾ 
ਪਿਰਵਾਰ-ਸਮਹੂਾ ਂਵਾਗਂ ਧਰਤੀ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਨਹÌ ਿਮਿਲਆ। ਲੇਵੀਆ ਂ
ਕੋਲ ਆਪਣੇ ਿਹੱਸ ੇਵਜÏ ਯਹਵੋਾਹ ਹ।ੈ ਇਸ ੇਦਾ ਹੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।)

10
 “ਮÎ ਪਿਹਲਾ ਂਵਾਗਂ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ 40 ਿਦਨ ਅਤੇ 40 ਰਾਤਾ ਂ

ਠਿਹਿਰਆ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੀ। 
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ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਬਾਹ ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ਿਲਆ। 
11

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਜਾਹ ਅਤੇ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸਫ਼ਰ 
ਿਵਚੱ ਅਗਵਾਈ ਕਰ। ਉਹ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਰਿਹਣਗ ੇਿਜਸ 
ਦਾ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।’

ਯਹੋਵਾਹ ਸੱਚਮਚੁ ਕੀ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ
12

 “ਹੁਣ, ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕੋ, ਸੁਣੋ! ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, 
ਤੁਹਾਥÏ ਕੀ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ?ੈ ਯਹਵੋਾਹ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ ੈਿਕ ਤੁਸÌ ਉਸ ਤÏ ਡਰ,ੋ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮਾ ਂਉੱਤੇ ਚੱਲੋ, ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰ,ੋ ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਪਰੂ ੇ ਿਦਲÏ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਪਰੂੀ ਰਹੂ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਸਵੇਾ 
ਕਰ।ੋ” 13

 ਇਸ ਲਈ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਨੇਮ ਅਤੇ ਆਦੇਸ਼ ਮੰਨੋ ਿਜਹੜੇ 
ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਕਨੂੰਨ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਤੁਹਾਡੇ 
ਆਪਣੇ ਭਲੇ ਲਈ ਹਨ।

14
 “ਹਰ ਸ਼ਅੈ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਹੈ। ਆਕਾਸ਼, 

ਉੱਚ ੇਤÏ ਉੱਚ ੇਅਕਾਸ਼ ਵੀ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਹਨ। ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ 
ਹਰ ਸ਼ਅੈ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਹ।ੈ 15

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ ਬਹੁਤ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇੰਨਾ 
ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂ
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਵਜÏ ਚੁਿਣਆ। ਉਸ ਨੇ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਕੌਮ ਦੀ ਬਜਾਇ 
ਤੁਹਾਡੀ ਚਣੋ ਕੀਤੀ। ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਅਜ ੇਵੀ ਉਸ ਦੇ ਚੁਣੇ ਹਏੋ ਲੋਕ ਹ।ੋ

16
 “ਆਪਣੇ ਿਦਲਾਂ ਦੀ ਚਮੜੀ ਦੀ ਸੰੁਨਤ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਿਜ਼ੱਦੀ 

ਹਣੋਾ ਬੰਦ ਕਰ।ੋ 17
 ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਹ।ੈ ਉਹ 

ਦੇਵਿਤਆ ਂਦਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਹ ੈਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂਆ ਂਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹ।ੈ ਉਹ ਮਹਾਨ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਅਤੇ ਤਕੜਾ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਯਧੋਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਪੱਖਪਾਤ 
ਨਹÌ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਵਢੱੀ ਨਹÌ ਲÎਦਾ। 18

 ਉਹ ਯਤੀਮਾਂ ਦੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਿਵਧੱਵਾਵਾ ਂਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ 
ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਅਜਨਬੀਆ ਂਨੂੰ ਵੀ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ 
ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਰਟੋੀ ਕੱਪੜਾ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ 19

 ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ 
ਅਜਨਬੀਆ ਂਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਵੀ 
ਿਮਸਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਅਜਨਬੀ ਹੀ ਸੀ।

20
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਦਾ ਅਵਸ਼ੱ ਆਦਰ 

ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਿਸਰਫ਼ ਉਸ ੇਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹ।ੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਾ ਛੱਡੋ। ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਇਕਰਾਰ ਕਰ,ੋ ਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਸਰਫ਼ ਉਸ ੇਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਤÏ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 21

 ਯਹਵੋਾਹ 
ਹੀ ਹ ੈਿਜਸ ਦੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਿਡਆਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਮਹਾਨ ਅਤੇ ਅਦਭੁਤ ਕਾਰਨਾਮ ੇ
ਕੀਤੇ ਹਨ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਅਖੱਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖ 
ਚੱੁਕੇ ਹ।ੋ 22

 ਜਦÏ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਖ ੇ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਗਏ ਸਨ ਤਾ ਂਉਹ 
ਿਸਰਫ਼ 70 ਬੰਦੇ ਸਨ। ਹੁਣ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਿਗਣਤੀ ਬਹੁਤ ਵਧਾ ਿਦੱਤੀ ਹ-ੈਆਕਾਸ਼ ਿਵਚੱਲੇ ਤਾਿਰਆ ਂ ਿਜੰਨੀ 
ਿਗਣਤੀ।

ਯਹੋਵਾਹ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖੋ

11  1 “ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹੀ ਗੱਲਾ ਂ

ਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਉਹ ਆਖਦਾ ਹ।ੈ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਮਸ਼ੇਾ ਉਸ ਦੇ ਕਨੂੰਨਾ, ਿਬਧੀਆ ਂਅਤੇ ਹੁਕਮਾ ਂਦਾ ਪਾਲਣ 

ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 2
 ਅਜੱ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਮਹਾਨ ਗੱਲਾ ਂਨੂੰ ਯਾਦ 

ਕਰ ੋਿਜਹੜੀਆ ਂਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਸੱਿਖਆ 
ਦੇਣ ਲਈ ਕੀਤੀਆ।ਂ ਇਹ ਤੁਸÌ ਹੀ ਸੀ, ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਚ ੇਨਹÌ, ਿਜਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਗੱਲਾ ਂਵਾਪਰਿਦਆ ਂਦੇਖੀਆ।ਂ ਤੁਸÌ ਦੇਿਖਆ ਅਤੇ 
ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਿਕੰਨਾ ਮਹਾਨ ਹ ੈਅਤੇ ਉਹ ਿਕੰਨਾ 
ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹ,ੈ ਅਤੇ ਉਹ ਇੰਨੀਆ ਂਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਗੱਲਾ ਂਕਰਦਾ ਹ।ੈ 
3

 ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੇ ਨਹÌ, ਤੁਸਾ ਂਉਸ ਦੇ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਦੇਖ।ੇ ਤੁਸÌ ਉਹ 
ਚੀਜ਼ਾ ਂਦੇਖੀਆ ਂਿਜਹੜੀਆ ਂਉਸ ਨੇ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ, ਿਮਸਰ ਦੇ ਰਾਜ ੇ
ਿਫ਼ਰਊਨ ਨਾਲ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਦੇਸ ਨਾਲ ਕੀਤੀਆ।ਂ 4

 ਤੁਹਾਡੇ 
ਬੱਿਚਆ ਂਨੇ ਨਹÌ, ਤੁਸÌ ਉਹ ਚੀਜ਼ਾ ਂਦੇਖੀਆ ਂਿਜਹੜੀਆ ਂਯਹਵੋਾਹ 
ਨੇ ਿਮਸਰੀ ਫੌਜ ਨਾਲ ਕੀਤੀਆਂ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਥੱਾਂ ਅਤੇ ਅਸਵਾਰਾ ਂ
ਨਾਲ ਜਦÏ ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ ਿਪੱਛਾ ਕਰ ਰਹ ੇਸਨ, ਪਰ ਤੁਸÌ ਦੇਿਖਆ 
ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਲਾਲ ਸਾਗਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਢੱਕ ਿਦੱਤਾ। 
ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਤਬਾਹ ਕਰਿਦਆ ਂਦੇਿਖਆ। 
5

 ਇਹ ਤੁਸÌ ਹੀ ਸੀ, ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਚ ੇਨਹÌ, ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂ
ਚੀਜ਼ਾ ਂਦੇਖੀਆ ਂਿਜਹੜੀਆ ਂਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਵਾਸਤੇ ਮਰੂਥਲ ਿਵਚੱ ਇਸ ਥਾ ਂਪਹੰੁਚਣ ਤੱਕ ਕੀਤੀਆ।ਂ 6

 ਤੁਸÌ 
ਦੇਿਖਆ ਿਕ ਰਊਬਨੇ ਘਰਾਣੇ ਦੇ ਅਲੀਆਬ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾ,ਂ ਦਾਥਾਨ 
ਅਤੇ ਅਬੀਰਾਮ ਨਾਲ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਕੀ ਕੀਤਾ। ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰ ੇ
ਲੋਕ ਦੇਖ ਰਹ ੇਸਨ ਜਦÏ ਧਰਤੀ ਮੂੰਹ ਵਾਗਂ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਿਨਗਲ ਗਈ। ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪਿਰਵਾਰਾ,ਂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਤੰਬਆੂ ਂਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸਾਰ ੇਪਸ਼ਆੂ ਂਅਤੇ ਨੌਕਰਾ ਂਨੂੰ ਿਨਗਲ ਿਲਆ। 7 ਇਹ ਤੁਸÌ 
ਹੀ ਸੀ, ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਚ ੇਨਹÌ, ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਹ ਸਾਰ ੇਮਹਾਨ ਕਾਰਨਾਮ ੇਦੇਖ ੇ
ਿਜਹੜੇ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਕੀਤੇ।
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 “ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਹਰ ਆਦੇਸ਼ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ

ਿਜਹੜਾ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜੱ ਦੱਸਦਾ ਹਾ।ਂ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਮਜ਼ਬਤੂ ਹ ੋਜਾਵÏਗ।ੇ 
ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਜਾ ਸਕÏਗ ੇਅਤੇ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕÏਗ ੇਿਜਸ ਿਵਚੱ ਤੁਸÌ ਦਾਖਲ ਹਣੋ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹ।ੋ 
9

 ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਭੋਗÏਗ।ੇ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਹ 
ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸਾਰ ੇਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂ
ਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾ ਂ
ਨਾਲ ਭਰੀ ਹਈੋ ਧਰਤੀ ਹ।ੈ 10

 ਿਜਹੜੀ ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਮਲੇਗੀ 
ਉਹ ਿਮਸਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਰਗੀ ਨਹÌ ਹ,ੈ ਿਜੱਥ ੇ ਤੁਸÌ ਆਏ ਹ।ੋ 
ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ, ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਬੀਜ ਬੀਜਦੇ ਸੀ, ਅਤੇ ਫ਼ੇਰ ਆਪਣੇ 
ਪਰੈਾ ਂਦੀ ਵਰਤÏ ਕਰਕੇ ਨਿਹਰ ਿਵਚੱÏ ਪਾਣੀ ਕੱਢ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਪੌਿਦਆ ਂ
ਨੂੰ ਿਸੰਜਦੇ ਸੀ। ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਖਤੇਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਪਾਣੀ ਲਾਉਂਦੇ 
ਸੀ ਿਜਵÍ ਸਬਜ਼ੀਆ ਂਦੇ ਬਗੀਚ ੇਨੂੰ ਲਾਈਦਾ ਹ।ੈ 11

 ਪਰ ਿਜਹੜੀ 
ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਛੇਤੀ ਹੀ ਿਮਲਣ ਵਾਲੀ ਹ,ੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਦੀ ਨਹÌ ਹ।ੈ 
ਇਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਪਹਾੜੀਆ ਂਅਤੇ ਵਾਦੀਆ ਂਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਆਕਾਸ਼ ਤÏ ਮÌਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ 12

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ 
ਉਸ ਧਰਤੀ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹ!ੈ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਉਸ ਧਰਤੀ ਦੀ ਿਨਗਰਾਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਾਲ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਤÏ ਲੈ ਕੇ 
ਅਖੀਰ ਤੱਕ।
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 “ਯਹਵੋਾਹ ਆਖਦਾ, ‘ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ ਿਧਆਨ ਨਾਲ 

ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਿਜਹੜੇ ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੰਦਾ ਹਾ:ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਰੂ ੇ
ਿਦਲÏ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਪਰੂੀ ਰਹੂ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
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ਹ।ੈ ਜ ੇਤੁਸÌ ਅਿਜਹਾ ਕਰÏਗ,ੇ 14
 ਮÎ ਤੁਹਾਡੀ ਧਰਤੀ ਲਈ ਠੀਕ ਸਮÍ 

ਿਸਰ ਬਾਿਰਸ਼ ਭੇਜਾਗਂਾ। ਮÎ ਪੱਤਝੜ ਦੀ ਬਾਿਰਸ਼ ਭੇਜਾਗਂਾ ਅਤੇ 
ਬਹਾਰ ਦੀ ਬਾਿਰਸ਼ ਭੇਜਾਗਂਾ! ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਆਪਣਾ ਅਨਾਜ, ਆਪਣੀ 
ਨਵÌ ਮਅੈ, ਆਪਣਾ ਤੇਲ ਹਾਸਲ ਕਰ ਸਕÏਗ।ੇ 15

 ਅਤੇ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਸ਼ਆੂ ਂਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਖਤੇਾ ਂਅੰਦਰ ਘਾਹ ਉਗਾਵਾਗਂਾ। ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ 
ਭੋਜਨ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇੀ।’

16
 “ਪਰ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ! ਮਰੂਖ ਨਾ ਬਣਨਾ। ਮੁਖ ਮੜੋ ਕੇ ਹਰੋਨਾ ਂ

ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਅਤੇ ਉਪਾਸਨਾ ਨਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਣੈਾ। 17
 ਜ ੇ

ਤੁਸÌ ਅਿਜਹਾ ਕਰÏਗ,ੇ ਤਾ ਂਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਕਰਧੋਵਾਨ 
ਹ ੋਜਾਵਗੇਾ। ਉਹ ਆਕਾਸ਼ਾ ਂਨੂੰ ਬੰਦ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ ਅਤੇ ਬਾਿਰਸ਼ ਨਹÌ 
ਪਵਗੇੀ। ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਫ਼ਸਲ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇੀ। ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਛੇਤੀ ਹੀ ਮਾਰ ੇਜਾਵÏਗ ੇਿਜਹੜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ

18
 “ਇਨ੍ਹਾ ਂਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ ਯਾਦ ਰਖੱਣਾ ਜ ੋਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਅਤੇ ਰਹੂ ਅੰਦਰ ਰਖੱ ਲੈਣਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਹੱਥਾ ਂਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਲਵ ੋਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮੱਿਥਆ ਂਉੱਤੇ ਪਿਹਨ 
ਲਵੋ, ਿਫ਼ਰ ਇਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖੱਣ ਿਵਚੱ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਗੇਾ। 19

 ਇਨ੍ਹਾ ਂਕਨੂੰਨਾ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਿਦਉ। 
ਘਰਾ ਂਿਵਚੱ ਬਠੈ ਿਦਆ,ਂ ਸੜਕ ਉੱਤੇ ਚੱਲਿਦਆ ਂਅਤੇ ਲੇਟਿਦਆ ਂ
ਉੱਠਿਦਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਬਾਰੇ ਗੱਲਾਂ ਕਰੋ। 20

 ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੁਕਮਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਫ਼ਾਟਕਾ ਂਉੱਤੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਕਾਨਾ ਂ ਿਦਆ ਂਦਰਵਾਿਜ਼ਆ ਂ
ਉੱਤੇ ਵੀ ਿਲਖ ਲਵ।ੋ 21

 ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਚ,ੇ ਦੋਵÍ ਇਸ 
ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਭੋਗÏਗ ੇ ਿਜਸ ਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਤੁਸÌ ਉੱਥ ੇਓਨਾ ਿਚਰ 
ਰਹÏਗ ੇਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਹ।ੈ”

22
 “ਹਰ ਉਸ ਹੁਕਮ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਦਾ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਿਜਸ 

ਦੇ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਬਾਰ ੇਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਿਖਆ ਹ:ੈ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰ,ੋ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਰਾਹਾ ਂਉੱਤੇ ਚੱਲੋ ਅਤੇ 
ਉਸ ਨਾਲ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਕਰ।ੋ 23

 ਫ਼ੇਰ, ਯਹਵੋਾਹ ਉੱਥ ੇਰਿਹਣ ਵਾਲੇ 
ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦੇਵਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਉਹ ਧਰਤੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਕੌਮਾ ਂਪਾਸÏ ਖਹੋ ਲਵÏਗ ੇ ਿਜਹੜੀਆ ਂਤੁਹਾਥÏ ਿਵਸ਼ਾਲ ਅਤੇ ਵਧਰੇ ੇ
ਤਾਕਤਵਰ ਹਨ। 24

 ਉਹ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਿਜਸ ਉੱਪਰ ਤੁਸÌ ਤੁਰÏਗ,ੇ 
ਤੁਹਾਡੀ ਹਵੋਗੇੀ। ਤੁਹਾਡੀ ਧਰਤੀ ਦੱਖਣ ਵਲੱ ਮਾਰਥੂਲ ਤÏ ਲੈ ਕੇ 
ਉੱਤਰ ਿਵਚੱ ਿਲਬਨਾਨ ਤੱਕ ਫ਼ੈਲੀ ਹਵੋਗੇੀ। ਪਰੂਬ ਿਵਚੱ ਇਹ ਫ਼ਰਾਤ 
ਨਦੀ ਤÏ ਲੈ ਕੇ ਮੱਧ ਸਾਗਰ ਤੱਕ ਫ਼ੈਲੀ ਹਵੋਗੇੀ। 25

 ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਵੀ 
ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਿਟਕ ਨਹÌ ਸੱਕੇਗਾ। ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, 
ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਿਜੱਥ ੇਵੀ ਤੁਸÌ ਜਾਵÏਗ,ੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲÏ 
ਭੈਭੀਤ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਇਹੀ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਪਿਹਲਾ ਂ
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।

ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਚੋਣ: ਅਸੀਸਾਂ ਜਾਂ ਸਰਾਪ
26

 “ਅੱਜ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਕ ਚੋਣ ਕਰਨ ਲਈ ਿਦੰਦਾ ਹਾਂ। ਭਾਵÍ 
ਤੁਸÌ ਅਸੀਸਾ ਂਚੁਣ ਲਵ ੋਅਤੇ ਭਾਵÍ ਸਰਾਪ। 27

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਸਾ ਂ
ਿਮਲਣਗੀਆਂ ਜੇ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਆਦੇਸ਼ਾ ਂਨੂੰ ਸੁਣੋਗ ੇਅਤੇ ਮੰਨੋਗ ੇਿਜਹੜੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜੱ ਦੱਸ ਿਦੱਤੇ 
ਹਨ। 28

 ਪਰ ਜ ੇਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ 
ਸੁਣਨ ਅਤੇ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰÏਗ,ੇ ਤੁਸÌ ਸਰਾਪ ੇਜਾਵÏਗ।ੇ 
ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਜੀਵਨ ਿਜਉਣਾ ਨਾ ਛੱਡੋ, ਿਜਵÍ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਅਜੱ ਹੁਕਮ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਦੇ ਿਪੱਛੇ ਨਾ ਲੱਗ ੋਿਜਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਜਾਣਦੇ ਵੀ ਨਹÌ।

29
 “ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤੁਹਾਡੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਵੱਲ 

ਅਗਵਾਈ ਕਰਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਛੇਤੀ ਹੀ ਉੱਥ ੇਜਾਵÏਗ ੇਅਤੇ ਉਸ ਧਰਤੀ 
ਨੂੰ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਵÏਗ।ੇ ਉਸ ਸਮÍ ਤੁਸÌ ਗਿਰਜ਼ੱੀਮ ਪਰਬਤ ਦੀ 
ਚਟੋੀ ਉੱਤੇ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਉੱਥÏ ਲੋਕਾ ਂਲਈ ਅਸੀਸਾ ਂਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ। 
ਅਤੇ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਏਬਾਲ ਪਰਬਤ ਦੀ ਚਟੋੀ ਉੱਤੇ ਜ਼ਰਰੂ ਜਾਣਾ ਅਤੇ 
ਉੱਥÏ ਲੋਕਾ ਂਲਈ ਸਰਾਪਾ ਂਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ। 30

 ਇਹ ਪਰਬਤ ਯਰਦਨ 
ਨਦੀ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਕਨਾਨੀ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਯਰਦਨ ਨਦੀ 
ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਪਾਸੇ ਹਨ। ਇਹ ਪਰਬਤ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਹਨ ਿਜਹੜੇ 
ਿਗਲਗਾਲ ਕਸਬ ੇਨੇੜੇ ਮਰੋਹ ਦੇ ਓਕ ਦੇ ਰੁਖੱਾ ਂਤÏ ਬਹੁਤੀ ਦਰੂ ਨਹÌ 
ਹਨ। 31

 ਤੁਸÌ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਜਾਵÏਗ।ੇ ਤੁਸÌ ਉਹ ਧਰਤੀ 
ਹਾਸਲ ਕਰÏਗੇ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ 
ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਡੀ ਹਵੋਗੇੀ। ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਇਸ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਰਿਹ ਰਹ ੇਹਵੋÏਗ,ੇ 32

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਸਾਰ ੇਕਨੂੰਨ ਅਤ ਿਬਧੀਆ ਂ
ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਮੰਨਣੇ ਪਣੈਗ।ੇ ਿਜਹੜੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜੱ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਦਾ ਸਥਾਨ

12  1 “ਇਹ ਉਹ ਕਨੂੰਨ ਅਤੇ ਿਬਧੀਆਂ ਹਨ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਵÌ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ 

ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਤੁਸÌ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਰਿਹੰਦੇ ਹ ੋਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਨੂੰਨਾ ਦੀ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪਰੁਿਖਆ ਂਦਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇਹ ਧਰਤੀ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ 2

 ਤੁਸÌ ਇਹ ਧਰਤੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਕੌਮਾ ਂ ਕੋਲÏ 
ਖਹੋ ਲਵÏਗ ੇਿਜਹੜੀਆ ਂਹੁਣ ਉੱਥ ੇਰਿਹੰਦੀਆ ਂਹਨ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਸਾਰੀਆ ਂਥਾਵਾ ਂਨੂੰ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜੱਥ ੇ
ਇਨ੍ਹਾ ਂਕੌਮਾ ਂਦੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਥਾਵਾ ਂਉੱਚ ੇਪਹਾੜਾ ਂਉੱਤੇ, ਪਹਾੜੀਆ ਂਉੱਤੇ ਅਤੇ ਹਰ ੇਰੁਖੱਾ ਂਹਠੇਾ ਂ
ਹਨ। 3 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਜਗਵਦੇੀਆ ਂਅਤੇ ਯਾਦਗਾਰੀ ਪੱਥਰਾ ਂ
ਨੂੰ ਟੁਕੜੇ-ਟਕੁੜੇ ਕਰ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਅਸ਼ਰੇਾਹ 
ਦੇ ਥੰਮ੍ਹਾ ਂਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀਆ ਂਮਰੂਤੀਆ ਂਭੰਨ ਦੇਣੀਆ ਂ
ਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਥਾਵਾ ਂਤÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੇ 
ਨਾਮ ਿਮਟਾ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।

4
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਉਸ ੇ

ਤਰ੍ਹਾ ਂਨਹÌ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਿਜਵÍ ਉਹ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂ
ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 5

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਿਰਵਾਰ-ਸਮਹੂਾ ਂਦਰਿਮਆਨ ਇੱਕ ਖਾਸ ਥਾ ਂਦੀ ਚਣੋ ਕਰਗੇਾ। 
ਅਤੇ ਉੱਥੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰਖੱੇਗਾ। ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਖਾਸ ਸਥਾਨ 
ਹਵੋਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉੱਥ ੇਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 6

 ਉੱਥ ੇਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਮੋ ਦੀਆ ਂਭੇਟਾ,ਂ ਆਪਣੀਆ ਂ
ਬਲੀਆ,ਂ ਆਪਣੀਆ ਂਫ਼ਸਲਾ ਂਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਸ਼ਆੂ ਂਦਾ ਦਸਵੰਧ a, 
ਆਪਣੀਆ ਂਖਾਸ ਸੁਗਾਤਾ,ਂ ਯਹਵੋਾਹ ਲਈ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤੀ ਹਈੋ 
ਕੋਈ ਸੁਗਾਤ, ਕੋਈ ਵੀ ਖਾਸ ਸੁਗਾਤ ਿਜਹੜੀ ਤੁਸÌ ਦੇਣੀ ਚਾਹÏ, 
ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵਗੱਾ ਂਅਤੇ ਇੱਜੜਾ ਂਦੇ ਪਲੋਠੇ ਪਸ਼ ੂਚੜ੍ਹਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ। 7 ਤੁਸÌ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਰਵਾਰ ਉਸ ਥਾ ਂਸਾਝਂਾ ਭੋਜਨ ਕਰÏਗ,ੇ 
a 12:6 ਆਪਣੀਆਂ ਫ਼ਸਲਾਂ…ਪਸ਼ਆੂਂ ਦਾ  ਦਸਵੰਧ ਜਾਂ “ਦਸਵਾਂ ਿਹੱਸਾ,” 
ਆਇਤ 11 ਿਵਚੱ ਵੀ। ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 14:22-29 ਵਖੇ।ੋ
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ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਉੱਥੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹਵੋਗੇਾ। 
ਉਸ ਥਾ ਂਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਨੂੰ ਸਾਿਂਝਆ ਂਕਰਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋਗ ੇ
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਤੁਸÌ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਤੁਸÌ ਯਾਦ ਕਰÏਗ ੇਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਸ ਿਦੱਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਚੰਗੀਆ ਂ
ਚੀਜ਼ਾ ਂਿਦੱਤੀਆ ਂਸਨ।

8
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਉਪਾਸਨਾ ਨਹÌ ਕਰਦੇ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 

ਿਜਵÍ ਅਸÌ ਕਰਦੇ ਆਏ ਹਾ।ਂ ਹੁਣ ਤੱਕ, ਸਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਹਰਕੇ ਆਪਣੀ 
ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ਹ।ੈ 9

 ਿਕਉਂਿਕ 
ਹਾਲੇ ਤੱਕ ਅਸÌ ਉਸ ਸ਼ਾਤਂਮਈ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਦਾਖਲ ਨਹÌ ਹਏੋ 
ਹਾਂ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ। 
10

 ਪਰ ਤੁਸÌ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਜਾਵÏਗ ੇਅਤੇ ਉਸ ਧਰਤੀ 
ਿਵਚੱ ਰਹÏਗੇ। ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਧਰਤੀ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਤÏ ਆਰਾਮ ਦੇਵਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਸੁਰਿੱਖਅਤ 
ਹਵੋÏਗ।ੇ 11

 ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਖਾਸ ਸਥਾਨ ਦੀ ਚਣੋ ਕਰਗੇਾ। 
ਉਹ ਉੱਥ ੇਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰਖੱਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂਵਸਤਾ,ਂ 
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ, ਿਲਆਉਣੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ। 
ਆਪਣੀਆ ਂਹਮੋ ਦੀਆ ਂਭੇਟਾ,ਂ ਆਪਣੀਆ ਂਬਲੀਆ,ਂ ਆਪਣੀਆ ਂ
ਫ਼ਸਲਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਸ਼ਆੂਂ ਦਾ ਦਸਵੰਧ , ਆਪਣੀਆਂ ਖਾਸ 
ਸੁਗਾਤਾ ਂਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਗਾਤ ਿਜਸ ਦਾ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ ਦੇਣ 
ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਿਲਆਉ। 12

 ਉਸ ਥਾਂ ਆਪਣੇ ਸਮਹੂ 
ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਆਉਣਾ-ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ,ਂ ਆਪਣੇ ਸਾਰ ੇਨੌਕਰਾ ਂਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਕਸਬ ੇਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਲੇਵੀਆ ਂਨਾਲ। (ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੇਵੀਆ ਂਕੋਲ 
ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਿਹੱਸਾ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ।) ਇੱਥ ੇਇਕੱਠੇ ਹ ੋ
ਕੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨਾਲ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ। 13

 ਿਧਆਨ 
ਰਿੱਖਉ ਿਕ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਵੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੇ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਹਮੋ 
ਦੀਆ ਂਭੇਟਾ ਂਨਹÌ ਦੇਣੀਆ।ਂ 14

 ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਖਾਸ ਸਥਾਨ ਦੀ 
ਚਣੋ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਰਵਾਰ-ਸਮਹੂਾ ਂਿਵਚੱਕਾਰ ਕਰਗੇਾ। ਆਪਣੀਆ ਂਹਮੋ 
ਦੀਆ ਂਭੇਟਾ ਂਉੱਥ ੇਦੇਣੀਆ ਂਅਤੇ ਦਸੂਰੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਵੀ 
ਉਸ ੇਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਕਰਨੀਆ ਂਿਜਨ੍ਹਾ ਂਬਾਰ ੇਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਹ।ੈ

15
 “ਿਜੱਥ ੇ ਿਕਤੇ ਵੀ ਤੁਸÌ ਰਹੋ, ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਜਾਨਵਰਾ ਂ ਿਵਚੱÏ 

ਿਕਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਿਜਵÍ ਿਕ ਇਹ ਿਹਰਨ ਜਾ ਂ
ਗਜ਼ਲੇ ਹਵੋ।ੇ ਤੁਸÌ ਿਜੰਨਾ ਚਾਹ ੋਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਦੀ 
ਿਦੱਤੀ ਹਈੋ ਅਸੀਸ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਮਾਸ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹ,ੋ ਸਾਰ ੇਲੋਕ 
ਿਜਹੜੇ ਪਿਵਤੱਰ ਹਨ ਅਤੇ ਿਜਹੜੀ ਪਲੀਤ ਹਨ ਉਸ ਮਾਸ ਨੂੰ ਖਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ। 16

 ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਖਨੂ ਨਹÌ ਖਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਖਨੂ 
ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਾਗਂ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਡੋਲ੍ਹ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

17
 “ਕਝੁ ਹਰੋ ਵੀ ਚੀਜ਼ਾ ਂਹਨ ਿਜਹੜੀਆ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਥਾਵਾ ਂਉੱਤੇ 

ਨਹÌ ਖਾਣੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ।ਂ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾ ਂਹਨ: ਤੁਹਾਡੀ ਫ਼ਸਲ ਦਾ 
ਿਹੱਸਾ, ਨਵÌ ਮਅੈ ਅਤੇ ਤੇਲ, ਤੁਹਾਡੇ ਵਗੱ ਜਾ ਂਇੱਜੜ ਦਾ ਪਲੋਠਾ 
ਜੋ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਹ,ੈ ਜੋ ਵੀ ਤੁਸÌ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਦੇਣ ਦੀ ਕਸਮ 
ਖਾਧੀ ਹਵੋ ੇਤੁਹਾਡੀਆ ਂਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੂੰ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਦੀਆ ਂਸੁਗਾਤਾ ਂ
ਜਾ ਂਹਰੋ ਕੋਈ ਵੀ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਖਾਸ ਸੁਗਾਤ। 18

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਭੇਟਾ 
ਿਸਰਫ਼ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਿਵਚੱ ਹੀ ਖਾਣੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ, 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਦਆੁਰਾ ਚੁਣੇ ਹੋਏ ਸਥਾਨ ਿਵਚੱ। 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਉੱਥ ੇਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾ,ਂ ਧੀਆ,ਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰ ੇਨੌਕਰਾ ਂ
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਲੇਵੀਆ ਂਸਮਤੇ ਭੋਜਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹ।ੈ ਉੱਥ ੇਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨਾਲ ਿਮਲਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ। 

ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਵਾਸਤੇ ਤੁਸÌ ਘਾਲਣਾ 
ਕੀਤੀ ਹ।ੈ 19

 ਪਰ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਿਕ ਤੁਸÌ ਇਹ ਭੋਜਨ ਹਮਸ਼ੇਾ 
ਲੇਵੀਆ ਂਨਾਲ ਸਾਝਂਾ ਕਰਨਾ। ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਤੁਸÌ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਰਹ ੋਇਹ ਗੱਲ ਜ਼ਰਰੂ ਕਰ।ੋ

20
 
-21

 “ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦੇਸ ਨੂੰ ਵਡੇੱਰਾ 
ਕਰਨ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਜਦÏ ਯਹਵੋਾਹ ਅਿਜਹਾ ਕਰਗੇਾ, 
ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ ਖਾਸ ਸਥਾਨ ਤÏ ਬਹੁਤ ਦਰੂ ਰਿਹੰਦੇ 
ਹਵੋ।ੋ ਜੇ ਉਹ ਥਾਂ ਬਹੁਤ ਦਰੂ ਹਵੋ,ੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਸ ਦੀ ਭੱੁਖ 
ਹਵੋ ੇਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਕੋਈ ਵੀ ਮਾਸ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹ ੋਿਜਹੜਾ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ 
ਹਵੋ।ੇ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਿਦੱਤੇ ਹਏੋ ਇੱਜੜ ਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਵੀ ਜਾਨਵਰ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਅਿਜਹਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਿਜਵÍ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਿਜੱਥ ੇ ਤੁਸÌ ਰਿਹੰਦੇ ਹੋ ਤੁਸÌ ਉੱਥ ੇ ਿਜਸ ਵਲੇੇ 
ਚਾਹÏ ਇਹ ਮਾਸ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ 22

 ਇਸ ਮਾਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਉਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂ
ਖਾ ਸਕਦੇ ਹੋ ਿਜਵÍ ਤੁਸÌ ਿਹਰਨ ਜਾਂ ਗਜ਼ੇਲ ਦੇ ਮਾਸ ਨੂੰ ਖਾਦੇਂ 
ਹ।ੋ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਿਜਹੜੇ ਪਾਕ ਜਾ ਂਨਾਪਾਕ ਹਨ ਇਸ ਮਾਸ ਨੂੰ ਖਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ। 23

 ਪਰ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਿਕ ਖਨੂ ਨਹÌ ਖਾਣਾ। ਿਕਉਂਿਕ 
ਜੀਵਨ ਖਨੂ ਿਵਚੱ ਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਓਨਾ ਿਚਰ ਮਾਸ ਨੂੰ ਨਹÌ 
ਖਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਇਸ ਿਵਚੱ ਜੀਵਨ ਹ।ੈ 24

 ਖਨੂ ਨਾ 
ਖਾਉ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਖਨੂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਾਗਂ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਡੋਲ੍ਹ ਿਦਉ। 25

 ਇਸ ਲਈ, ਖਨੂ ਨਾ ਖਾਣਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਉਹ 
ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਿਜਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਠੀਕ ਆਖਦਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂਨਾਲ ਚੰਗੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂ
ਵਾਪਰਨਗੀਆ।ਂ

26
 “ਜ ੇਤੁਸÌ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਖਾਸ ਚੀਜ਼ ਅਰਪਣ ਕਰਨ ਦਾ 

ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ,ੋ ਤਾ ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਖਾਸ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਿਜਸ ਦੀ ਚੋਣ, ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਰਗੇਾ। ਅਤੇ 
ਜ ੇ ਤੁਸÌ ਖਾਸ ਸੱੁਖਣਾ ਸੱੁਖ,ੋ ਤਾ ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਖਾਸ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ 
ਜਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਉਹ ਸੁਗਾਤ ਅਰਪਣ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 
27

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੀਆ ਂਹਮੋ ਦੀਆ ਂਭੇਟਾ ਂਉਸ ੇਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਅਰਪਣ 
ਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ। ਮਾਸ ਅਤੇ ਖਨੂ ਦੀਆ ਂਆਪਣੀਆ ਂ
ਹੋਮ ਦੀਆਂ ਭੇਟਾ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ 
ਉੱਤੇ ਜਾ ਕੇ ਚੜ੍ਹਾਉ। ਆਪਣੀਆ ਂਹਰੋਨਾ ਂਬਲੀਆ ਂਲਈ, ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ ਉੱਤੇ ਖੂਨ ਜ਼ਰਰੂ 
ਿਛੜਕਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਮਾਸ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ 28

 ਿਜਹੜੇ 
ਵੀ ਆਦੇਸ਼ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੰਦਾ ਹਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਦੀ ਪਾਲਣਾ ਦਾ 
ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ। ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਨੇਕ ਅਤੇ ਸਹੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰÏਗੇ-ਉਹ 
ਗੱਲਾ ਂਿਜਹੜੀਆ ਂਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਦੀਆ ਂ
ਹਨ-ਤਾ ਂਤੁਹਾਡਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂਦਾ ਹਮਸ਼ੇਾ ਭਲਾ 
ਹਵੋਗੇਾ।

29
 “ਤੁਸÌ ਹਰੋਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲÏ ਧਰਤੀ ਲੈਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ। 

ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਤਬਾਹ 
ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਧੱਕ 
ਿਦਉਂਗ ੇਅਤੇ ਤੁਸÌ ਉੱਥ ੇਰਹÏਗ।ੇ 30

 ਜਦÏ ਅਿਜਹਾ ਵਾਪਰ,ੇ ਿਧਆਨ 
ਰਖੱਣਾ! ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦਉਂਗ।ੇ ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਿਸ਼ਕੰਜ ੇ ਿਵਚੱ ਨਾ ਫ਼ਸਣਾ। 
ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ! ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਕੋਲ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਨਾ ਜਾਣਾ। 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਨਹÌ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ‘ਉਹ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂ
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ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਵੀ ਉਵÍ ਹੀ ਕਰਾਗਂਾ।’ 
31

 ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਨਾਲ ਅਿਜਹਾ ਨਹÌ ਕਰਨਾ। 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਓਸ ੇਢੰਗ ਨਾਲ ਉਪਾਸਨਾ ਨਹÌ ਕਰਨੀ! ਿਕਉਂਿਕ 
ਉਹ ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਅਿਜਹੀਆ ਂਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕਰਦੇ ਹਨ 
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਤਾ ਂਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ 
ਵੀ ਸਾੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਨੂੰ ਬਲੀ ਚੜ੍ਹਾ ਿਦੰਦੇ ਹਨ।

32
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਉਹ ਗੱਲ ਕਰਨ ਦਾ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 

ਹ ੈ ਿਜਸ ਦਾ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਿਜਹੜੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਮÎ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱ ਕੋਈ ਵਾਧਾ ਜਾ ਂਘਾਟਾ ਨਹÌ ਕਰਨਾ।

ਝੂਠੇ ਨਬੀ

13  1 “ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਕੋਈ ਅਿਜਹਾ ਨਬੀ ਜਾਂ ਬੰਦਾ 
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਆਵੇ ਿਜਹੜਾ ਤੁਹਾਡੇ ਸੁ਼ਫ਼ਿਨਆਂ ਦੀ 

ਿਵਆਿਖਆ ਕਰ।ੇ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਆਖ ੇ ਿਕ 
ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਿਨਸ਼ਾਨ ਜਾ ਂਚਮਤਕਾਰ ਿਦਖਾਵਗੇਾ। 2 ਅਤੇ ਉਹ 
ਿਨਸ਼ਾਨ ਜਾ ਂਚਮਤਕਾਰ, ਿਜਸ ਬਾਰ ੇਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਿਸਆ, ਉਹ 
ਸਹੀ ਵੀ ਿਨੱਕਲ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਦੇ 
ਿਪੱਛੇ ਲੱਗਣ ਲਈ ਵੀ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹ ੈ(ਉਹ ਦੇਵਤੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤੁਸÌ 
ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ) ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹ,ੈ ‘ਆਓ ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰੀਏ!’ 3

 ਉਸ ਬੰਦੇ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹÌ ਸੁਣਨੀ। 
ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤੁਹਾਡਾ ਇਮਿਤਹਾਨ ਲੈ 
ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਯਹਵੋਾਹ ਇਹ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ ੈਿਕ ਕੀ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ 
ਤਨੋ-ਮਨੋ ਿਪਆਰ ਕਰਦੇ ਹ ੋਜਾ ਂਨਹÌ। 4

 ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਲੱਗ ੋਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰ।ੋ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ 
ਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨੋ, ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਕਰ ੋਜ ੋਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਕਿਹੰਦਾ ਹ।ੈ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰ,ੋ ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹ!ੋ 
5

 ਇਹ ਵੀ ਿਕ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਨਬੀ ਜਾ ਂਬੰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਸੁ਼ਫ਼ਿਨਆ ਂਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਤÏ ਬਮੁੇਖ ਹਣੋ ਲਈ ਆਿਖਆ 
ਸੀ। ਅਤੇ ਇਹ ਯਹਵੋਾਹ ਹੀ ਸੀ ਿਜਹੜਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ 
ਬਾਹਰ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, ਿਜੱਥ ੇਤੁਸÌ ਗੁਲਾਮ ਸੀ। ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਦੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਨਾਲÏ ਤੋੜਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ 
ਿਜਸ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ 
ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਉਸ ਬਦੀ 
ਨੂੰ ਖਤਮ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

6
 “ਤੁਹਾਡਾ ਕੋਈ ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਖੁਫ਼ੀਆਂ ਤੌਰ ਤੇ ਹਰੋਨਾ ਂ

ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਤੁਹਾਡਾ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ, ਭਰਾ, ਧੀ, ਪਤਨੀ ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਿਪਆਰ 
ਕਰਦੇ ਹ,ੋ ਜਾ ਂਤੁਹਾਡਾ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਦੋਸਤ ਵੀ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ 
ਬੰਦਾ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹ,ੈ ‘ਆ, ਆਪਾ ਂਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਸਵੇਾ 
ਕਰੀਏ।’ (ਇਹ ਦੇਵਤੇ ਉਹੀ ਹਨ, ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਬਾਰ ੇਤੁਹਾਨੂੰ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੂੰ ਵੀ ਨਹÌ ਪਤਾ ਸੀ।) 7 ਇਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੇ ਦੇਵਤੇ ਨੇ 
ਿਜਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਆਲੇ-ਦਆੁਲੇ ਦੀਆ ਂਹਰੋਨਾ ਂਧਰਤੀਆ ਂਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ 
ਹਨ, ਕਝੁ ਨੇੜੇ, ਕਝੁ ਦਰੂ।) 8

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਨਾਲ ਕਦੇ 
ਵੀ ਸਿਹਮਤ ਨਹÌ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਾ ਸੁਣੋ। ਉਸ 
ਲਈ ਅਫ਼ਸਸੋ ਨਾ ਕਰ।ੋ ਉਸ ਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦ ਨਾ ਛੱਡੋ। ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਰਿੱਖਆ ਨਾ ਕਰ।ੋ 9
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 ਨਹÌ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਅਵਸ਼ੱ 

ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਪੱਥਰਾ ਂਨਾਲ ਮਾਰ ਦੇਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪੱਥਰ ਚੱੁਕ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਿਵਚੱ ਪਿਹਲ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਹਰੋ ਸਾਰ ੇਬੰਿਦਆ ਂਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਲਈ ਪੱਥਰ ਸੱੁਟਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਤÏ ਬਮੁੇਖ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ 
ਸੀ। ਅਤੇ ਇਹ ਯਹਵੋਾਹ ਹੀ ਸੀ ਿਜਹੜਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਮਸਰ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਤÏ ਬਾਹਰ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ ਿਜੱਥ ੇ ਤੁਸÌ ਗੁਲਾਮ ਸੀ। 11

 ਫ਼ੇਰ 
ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕ ਸੁਣਨਗੇ ਅਤੇ ਭੈਭੀਤ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
ਅਤੇ ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਅਿਜਹੀਆ ਂਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਫ਼ੇਰ ਨਹÌ ਕਰਨਗ।ੇ

12
 “ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਿਹਣ ਲਈ ਸ਼ਿਹਰ 

ਿਦੱਤੇ ਹਨ। ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਕਦੇ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇ
ਬਾਰ ੇਕੋਈ ਮਾੜੀ ਖਬਰ ਸੁਣੋ। 13

 ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਤੁਸÌ ਇਹ ਸੁਣੋ ਿਕ, 
ਤੁਹਾਡੀ ਆਪਣੀ ਕੌਮ ਦੇ ਕਝੁ ਬੁਰ ੇਲੋਕ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਲਈ ਉਕਸਾ ਰਹ ੇਹਣੋ। ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਆਖਣ, ‘ਆਉ ਜਾ ਕੇ ਹਰੋਨਾ ਂ
ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰੀਏ।’ (ਇਹ ਦੇਵਤੇ ਉਹ ਦੇਵਤੇ ਹੋਣਗ ੇ
ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਤੁਸÌ ਪਿਹਲਾਂ ਕਦੇ ਨਹÌ ਸੁਿਣਆ ਹਵੋਗੇਾ।) 14

 ਜ ੇ
ਤੁਸÌ ਇਹ ੋ ਿਜਹੀ ਖਬਰ ਸੁਣੋ, ਤਾ ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਜਾਣਨ ਦੀ ਹਰ 
ਸੰਭਵ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਿਕ ਕੀ ਇਹ ਸੱਚ ਹ।ੈ ਜ ੇਤੁਹਾਨੂੰ 
ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵ ੇਿਕ ਇਹ ਸੱਚ ਹ-ੈਜ ੇਤੁਸÌ ਸਾਬਤ ਕਰ ਸਕੋ ਿਕ 
ਇਹ ੋ ਿਜਹੀ ਿਭਆਨਕ ਗੱਲ ਸੱਚਮੱੁਚ ਵਾਪਰੀ ਹ।ੈ 15

 ਤਾ ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਜ਼ਰਰੂ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰ ੇ
ਜਾਨਵਰਾ ਂਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਨੂੰ 
ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 16

 ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰੀਆ ਂ
ਕੀਮਤੀ ਚੀਜ਼ਾ ਂਇਕੱਠੀਆ ਂਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਕÍਦਰ ਿਵਚੱ ਲੈ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਸ਼ਿਹਰ ਨੂੰ 
ਇਸ ਦੀ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਸਮਤੇ ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਲਈ ਹਮੋ ਦੀ ਭੇਟ ਹਵੋਗੇਾ। ਇਹ ਸ਼ਿਹਰ ਹਮਸ਼ੇਾ 
ਲਈ ਖੰਡਰ ਬਣ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦੀ ਫ਼ੇਰ ਕਦੇ ਵੀ 
ਉਸਾਰੀ ਨਹÌ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। 17

 ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦੀ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਤਬਾਹ 
ਕੀਤੀ ਜਾਣ ਲਈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਆਪਣੇ ਲਈ ਨਹÌ ਰਖੱਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਜ ੇ
ਤੁਸÌ ਇਸ ਆਦੇਸ਼ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰÏਗ,ੇ ਤਾ ਂਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ 
ਕਰਧੋਵਾਨ ਹਣੋ ਤÏ ਹਟ ਜਾਵਗੇਾ। ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਿਮਹਰਬਾਨ 
ਹਵੋਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਅਫ਼ਸਸੋ ਕਰਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਕੌਮ ਨੂੰ 
ਵਧੱਣ ਫ਼ੁਲਣ ਦੇਵਗੇਾ, ਿਜਵÍ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ 
ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। 18

 ਜੇ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, 
ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣੋਗ ੇਤਾ ਂਅਿਜਹਾ ਹੀ ਵਾਪਰਗੇਾ-ਜ ੇਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇ
ਆਦੇਸ਼ਾ ਨੂੰ ਮੰਨੋਗ ੇਿਜਹੜੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜੱ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹੀ 
ਕੰਮ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਸਹੀ ਆਖਦਾ ਹ।ੈ

ਇਸਰਾਏਲ, ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਖਾਸ ਲੋਕ

14  1 “ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬੱਚੇ ਹੋ। 
ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਮਰ ਜਾਵ,ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਸੱਟ 

ਮਾਰ ਕੇ ਜਾ ਂਆਪਣੇ ਿਸਰ ਮੁਨਾ ਕੇ ਅਫ਼ਸਸੋ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
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2
 ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਹਰੋਨਾ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲÏ ਵਖੱਰ ੇਹ।ੋ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ 
ਖਾਸ ਲੋਕ ਹ।ੋ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਾਿਰਆ ਂਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖਾਸ ਲੋਕ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਚੁਿਣਆ 
ਸੀ।

ਿਜਹੜੇ ਭੋਜਨ ਦੀ ਇਸਰਾਏਲੀਆ ਂਨੂੰ ਖਾਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਹੈ
3

 “ਕੋਈ ਵੀ ਅਿਜਹੀ ਚੀਜ਼ ਨਾ ਖਾਉ ਿਜਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਨਫ਼ਰਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 4

 ਤੁਸÌ ਇਹ ਜਾਨਵਰ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹੋ: ਗਾਵਾਂ, ਭੇਡਾਂ, 
ਬੱਕਰੀਆ,ਂ 5

 ਿਹਰਨ, ਗਜ਼ਲੇ, ਬਾਰ੍ਹਾ ਂਿਸੰਗ,ੇ ਜੰਗਲੀ ਭੇਡਾ,ਂ ਜੰਗਲੀ 
ਬੱਕਰੀਆ,ਂ ਸਾਬਂਰ ਅਤੇ ਪਹਾੜੀ ਭੇਡਾ।ਂ 6

 ਤੁਸÌ ਕੋਈ ਵੀ ਅਿਜਹਾ 
ਜਾਨਵਰ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹ ੋਿਜਸ ਦੇ ਪਰੈ ਦੋ ਿਹੱਿਸਆ ਂਿਵਚੱ ਪਾਟੇ ਹਣੋ 
ਅਤੇ ਜ ੋਜੁਗਾਲੀ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ 7

 ਪਰ ਊਠਾ,ਂ ਖਰਗਸ਼ੋਾ ਂਜਾ ਂਪਹਾੜੀ 
ਿਬੱਜਆੂ ਂਨੂੰ ਨਾ ਖਾਣਾ। ਇਹ ਜਾਨਵਰ ਜੁਗਾਲੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪਰੈ ਨਹÌ ਪਾਟੇ ਹੰੁਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਾਨਵਰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਲਈ ਨਾਪਾਕ ਹਨ। 8

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਰੂ ਿਬਲਕਲੁ ਨਹÌ ਖਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪਰੈ ਤਾ ਂਪਾਟੇ ਹੰੁਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਜੁਗਾਲੀ ਨਹÌ ਕਰਦੇ। 
ਇਸ ਲਈ ਸਰੂ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਨਾਪਾਕ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਿਕਸ ੇ
ਵੀ ਸਰੂ ਦਾ ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਉ ਅਤੇ ਸਰੂ ਦੀ ਲੋਥ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾ ਛੂਹ।ੋ

9
 “ਪਾਣੀ ਿਵਚੱ ਰਿਹਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰ ੇਪ੍ਰਾਣੀਆ ਂਿਵਚੱÏ, ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਵੀ 

ਪਰਾ ਂਅਤੇ ਚਾਿਨਆ ਂਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆ ਂਨੂੰ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ 10
 ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਪਰਾ ਂਅਤੇ ਚਾਨੇ ਨਾ ਹਣੋ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆ ਂਨੂੰ ਨਹÌ ਖਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਨਾਪਾਕ ਹਨ।

11
 “ਤੁਸÌ ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਕ ਪੰਛੀ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ 12

 ਪਰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ 
ਕੋਈ ਵੀ ਪੰਛੀ ਨਹÌ ਖਾਣਾ: ਬਾਜ਼, ਿਗਰਝ, ਹੱਡ ਖੋਰ, 13

 ਲਾਲ 
ਇੱਲ, ਸਮੰੁਦਰੀ ਬਾਜ਼, ਿਕਸ ੇਵੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਦੀ ਇੱਲ, 14

 ਿਕਸ ੇਵੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂ
ਦਾ ਕਾ,ਂ 15

 ਿਸੰਗਾ ਂਵਾਲੇ ਉੱਲੂ, ਮਾਹੀਗੀਰ, ਿਕਸ ੇਵੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਦਾ ਬਾਜ਼, 
16

 ਛੋਟਾ ਉੱਲੂ, ਵਡੱਾ ਉੱਲੂ, ਸਫ਼ੇਦ ਉੱਲੂ, 17
 ਮਾਰਥੂਲ ਦੇ ਉੱਲੂ, ਓਸ 

ਪ੍ਰੇਰ, ਕੋਰਮੋਰÍਟ, 18
 ਬਗਲੇ ਅਤੇ ਿਕਸੇ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੰਮਢÌਗ, 

ਚੱਕੀਰਾਹ ਜਾ ਂਚਮਿਗੱਦੜ,
19

 “ਪਰਾ ਂਵਾਲੇ ਸਾਰ ੇਕੀੜੇ ਨਾਪਾਕ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਨਹÌ 
ਖਾਣੇ। 20

 ਪਰ ਤੁਸÌ ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਕ ਪੰਛੀ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ
21

 “ਿਕਸ ੇਵੀ ਆਪ ੇਮਰ ੇਹਏੋ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਨਹÌ ਖਾਣਾ। ਤੁਸÌ 
ਇਸ ਮੁਰਦਾ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਿਕਸੇ ਿਵਦੇਸ਼ੀ ਨੂੰ 
ਦੇ ਸਕਦੇ ਹ,ੋ ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਮੁਰਦਾ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਨਹÌ ਖਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ। ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਲੋਕ ਹ।ੋ 
ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ ਖਾਸ ਲੋਕ ਹ।ੋ

“ਿਕਸ ੇਵੀ ਬੱਕਰੀ ਦੇ ਬੱਚ ੇਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਮਾ ਂਦੇ ਦੁੱਧ ਿਵਚੱ ਨਾ 
ਉਬਾਲੋ।

ਦਸਵੰਧ ਦੇਣਾ
22

 “ਹਰ ਸਾਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖਤੇਾ ਂਿਵਚੱ ਉੱਗਣ ਵਾਲੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂ
ਫ਼ਸਲਾ ਂਦਾ ਦਸਵੰਧ ਜ਼ਰਰੂ ਕੱਢਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 23

 ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ 
ਜਗ੍ਹਾ ਉੱਤੇ, ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨਾਲ ਹਣੋ ਲਈ ਜਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਿਜਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਲਈ ਿਰਹਾਇਸ਼ 
ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਜÏ ਚੁਿਣਆ ਹ।ੈ ਤੁਸÌ ਆਪਣੀ ਫ਼ਸਲ ਦਾ ਦਸਵੰਧ, 
ਨਵÌ ਮੈਅ, ਤੇਲ ਆਪਣੇ ਇੱਜੜ ਅਤੇ ਵਗੱਾਂ ਦੇ ਪਲੋਿਠਆਂ ਨੂੰ 
ਖਾ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ,ਂ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ 

ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਨੀ ਿਸੱਖ ਜਾਵÏਗ।ੇ 24
 ਪਰ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਸਥਾਨ 

ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਲੰਮੀ ਮੁਸਾਫ਼ਰੀ ਵਾਲਾ ਹਵੋ।ੇ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਤੁਸÌ 
ਆਪਣੀਆ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਫ਼ਸਲਾ ਂਦਾ ਦਸਵੰਧ ਚੱੁਕ ਕੇ ਨਾ ਲੈ ਜਾ 
ਸਕੋ ਿਜਸ ਦੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਅਸੀਸ ਿਦੱਤੀ ਹ।ੈ ਜ ੇਅਿਜਹਾ 
ਵਾਪਰ,ੇ ਤਾ ਂ25

 ਆਪਣੀਆ ਂਫ਼ਸਲਾ ਂਦੇ ਉਸ ਿਹੱਸ ੇਨੂੰ ਵਚੇ ਦੇਵ।ੋ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਉਹ ਪਸੈਾ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਖਾਸ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਜਾਉ ਿਜਸ 
ਦੀ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਚਣੋ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ 26

 ਉਸ ਪਸੈ ੇਨਾਲ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਖਰੀਦੋ-ਗਾਵਾ,ਂ ਭੇਡਾ,ਂ ਮਅੈ ਜਾ ਂਬੀਅਰ 
ਜਾ ਂਕੋਈ ਹਰੋ ਭੋਜਨ। ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਰਵਾਰ ਨੂੰ ਉਸ 
ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨਾਲ ਭੋਜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਮਾਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 27

 ਪਰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹਣ ਵਾਲੇ 
ਲੇਵੀਆ ਂਨੂੰ ਨਾ ਭੱੁਲਣਾ। ਆਪਣਾ ਭੋਜਨ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਸਾਝਂਾ ਕਰਨਾ। 
ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਗਂ ਧਰਤੀ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਨਹÌ ਹ।ੈ

28
 “ਹਰ ਿਤੰਨ ਸਾਲ ਬਾਦ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਸਾਲ ਦੀ ਆਪਣੀ 

ਫ਼ਸਲ ਦਾ ਦਸਵੰਧ ਇੱਕਤਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਇਸ ਭੋਜਨ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਕਸਿਬਆ ਂਿਵਚੱ ਜਮ੍ਹਾ ਂਕਰ ੋਿਜੱਥ ੇਹਰੋ ਲੋਕ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰਤ 
ਸਕਦੇ ਹਣੋ। 29

 ਇਹ ਭੋਜਨ ਲੇਵੀਆ ਂਲਈ ਹ,ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲ 
ਧਰਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਿਹੱਸਾ ਨਹÌ ਹੈ। ਇਹ ਭੋਜਨ ਤੁਹਾਡੇ 
ਕਸਬ ੇਦੇ ਹਰੋਨਾ ਂਲੋੜਵੰਦ ਲੋਕਾ ਂਲਈ ਹ।ੈ ਇਹ ਭੋਜਨ ਿਵਦੇਸ਼ੀਆ,ਂ 
ਿਵਧੱਵਾਵਾ ਂਅਤੇ ਯਤੀਮਾ ਂਲਈ ਹ।ੈ ਜ ੇਤੁਸÌ ਅਿਜਹਾ ਕਰÏਗ ੇਤਾ ਂ
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾ ਂਦੀ ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ।

ਕਰਜ਼ਾ ਮਾਫ਼ੀ ਦਾ ਖਾਸ ਵਰ੍ਹਾ

15  1 “ਹਰ ਸੱਤ ਸਾਲਾਂ ਬਾਦ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਰਜ਼ੇ ਖਤਮ ਕਰ 
ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 2

 ਇਸ ਦਾ ਢੰਗ ਇਹ ਹੈ: ਹਰ 
ਇਸਰਾਏਲੀ ਿਜਸ ਨੇ ਿਕਸ ੇਦਸੂਰ ੇਇਸਰਾਏਲੀ ਨੂੰ ਕਰਜ਼ਾ ਿਦੱਤਾ ਹ ੈ
ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਕਰਜ਼ਾ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਭਰਾ (ਇਸਰਾਏਲੀ) ਨੂੰ ਕਰਜ਼ਾ ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹÌ ਆਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ। ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਸ ਵਰ੍ਹੇ ਦੌਰਾਨ ਕਰਜ਼ੇ ਮਾਫ਼ 
ਕਰਨ ਲਈ ਆਿਖਆ ਸੀ। 3

 ਤੁਸÌ ਿਕਸੀ ਿਵਦੇਸ਼ੀ ਤÏ ਆਪਣਾ 
ਕਰਜ਼ਾ ਵਾਪਸ ਲੈ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਸ ੇਵੀ ਇਸਰਾਏਲੀ ਨੂੰ 
ਿਦੱਤੇ ਹਏੋ ਕਰਜ਼ ੇਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 4 ਤੁਹਾਡੇ ਆਪਣੇ 
ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਗਰੀਬ ਲੋਕ ਨਹÌ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਦੇਸ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਹਾਨ ਅਸੀਸਾ ਂ
ਦੇਵਗੇਾ। 5

 ਪਰ ਅਿਜਹਾ ਹੁਣ ਹੀ ਵਾਪਰਗੇਾ ਜ ੇ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨੋਗ।ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਉਸ ਹੁਕਮ ਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦਾ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਅਜੱ ਦੱਿਸਆ ਹ।ੈ 6 ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ੇ
ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਵÍ ਉਸ ਨੇ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਜ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਕਾਫ਼ੀ 
ਧੰਨ ਹਵੋਗੇਾ। ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਸ ੇਕੋਲÏ ਕਰਜ਼ਾ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹÌ 
ਪਵਗੇੀ। ਤੁਸÌ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਕੌਮਾ ਂਉੱਤੇ ਰਾਜ ਕਰÏਗ।ੇ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਵਚੱÏ ਕੋਈ ਵੀ ਕੌਮ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਰਾਜ ਨਹÌ ਕਰਗੇੀ।

7
 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਰਿਹ ਰਹੇ ਹਵੋÏਗੇ ਿਜਹੜੀ 

ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਉੱਥੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦਰਿਮਆਨ ਕੋਈ ਗਰੀਬ ਿਵਅਕਤੀ ਹ ੋਸਕਦਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਖੁਦਗਰਜ਼ 
ਨਹÌ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਗਰੀਬ ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਸਹਾਇਤਾ 
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ਦੇਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 8 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਝਂ 
ਪਾਉਣ ਲਈ ਿਤਆਰ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ 
ਉਸ ਦੀ ਲੋੜ ਪਰੂੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕਰਜ਼ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

9
 “ਿਕਸ ੇਵੀ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਿਸਰਫ਼ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਤÏ 

ਇਨਕਾਰ ਨਾ ਕਰ ੋਿਕ ਸੱਤਵਾ ਂਵਰ੍ਹਾ, ਕਰਿਜ਼ਆ ਂਦੀ ਮਾਫ਼ੀ ਦਾ ਵਰ੍ਹਾ, 
ਨੇੜੇ ਹ।ੈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਿਵਚੱ ਅਿਜਹਾ ਬੁਰਾ ਿਵਚਾਰ ਨਾ ਆਉਣ 
ਿਦਉ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਸੇ ਵੀ ਬੰਦੇ ਬਾਰ ੇਬੁਰਾ ਨਹÌ ਸਚੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹਵੋ ੇਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਤÏ ਕਦੇ ਵੀ ਇਨਕਾਰ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜ ੇਤੁਸÌ ਉਸ 
ਗਰੀਬ ਿਵਅਕਤੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹÌ ਕਰÏਗ,ੇ ਉਹ ਯਹਵੋਾਹ ਅਗੱ ੇ
ਤੁਹਾਡੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਕਰਗੇਾ ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਾਪ ਦਾ 
ਦੋਸ਼ੀ ਪਾਵਗੇਾ।

10
 “ਗਰੀਬ ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਮਰਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਿਦਉ। 

ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਣ ਲੱਿਗਆ ਬੁਰਾ ਮਿਹਸਸੂ ਨਾ ਕਰ।ੋ ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਨੇਕੀ ਬਦਲੇ ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ। 
ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰ ੇ ਕੰਮਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਿਵਚੱ 
ਬਰਕਤ ਦੀ ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ। 11

 ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਹਮਸ਼ੇਾ ਹੀ ਗਰੀਬ 
ਲੋਕ ਹੋਣਗੇ। ਇਹ ਇਸ ਿਕਉਂਿਕ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀ 
ਇਸਰਾਏਲੀਆ ਂਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਿਤਆਰ ਰਿਹਣ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਲੋੜਵੰਦ ਅਤੇ ਗਰੀਬ ਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਿਦਆਲਤਾ ਨਾਲ ਿਦਉ।

ਗਲੁਾਮਾਂ ਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦ ਕਰਨਾ
12

 “ਤੁਸÌ ਚਾਹ ੋਤਾ ਂਿਕਸ ੇਇਬਰਾਨੀ ਆਦਮੀ ਜਾ ਂਔਰਤ ਨੂੰ ਗੁਲਾਮ 
ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਸਵੇਾ ਕਰਨ ਲਈ ਰਖੱ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਤੁਸÌ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਛੇ 
ਸਾਲ ਲਈ ਗੁਲਾਮ ਰਖੱ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਪਰ ਸੱਤਵÍ ਵਰ੍ਹ ੇਿਵਚੱ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 13

 ਪਰ ਜਦÏ ਤੁਸÌ 
ਆਪਣੇ ਗੁਲਾਮ ਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦ ਕਰ ੋਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਖਾਲੀ ਹੱਥ ਨਾ ਭੇਜ।ੋ 
14

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਝੁ ਪਸ਼,ੂ ਅਨਾਜ ਅਤੇ ਮਅੈ ਦੇਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਸ ਿਦੱਤੀ 
ਸੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਖੋੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਿਦੱਤੀਆ ਂਸਨ। ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ 
ਵੀ ਕਾਫ਼ੀ ਸਾਰੀਆ ਂਚੰਗੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਆਪਣੇ ਗੁਲਾਮ ਨੂੰ ਦੇਣੀਆ ਂ
ਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ। 15

 ਮਨ ਿਵਚੱ ਰਖੱ,ੋ ਿਕ ਤੁਸÌ ਵੀ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ 
ਗੁਲਾਮ ਸੀ ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਸ ੇਲਈ ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਹੁਕਮ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ

16
 “ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਲਾਮਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਕੋਈ ਜਣਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਆਖ 

ਸਕਦਾ ਹ,ੈ ‘ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਹÌ ਜਾਵਾਗਂਾ।’ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ 
ਉਹ ਇਹ ਗੱਲ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਆਖੇ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਰਵਾਰ ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਲ ਚੰਗਾ ਜੀਵਨ ਿਬਤਾਇਆ ਹ।ੈ 17

 ਉਸ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਆਖ ੋ ਿਕ 
ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਵਾਜ਼ ੇਨਾਲ ਆਪਣਾ ਕੰਨ ਲਾਵ,ੇ ਅਤੇ ਕੋਈ ਿਤਖਾ 
ਔਜ਼ਾਰ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਕੰਨ ਿਵੰਨ੍ਹ ਿਦਉ। ਇਸ ਤÏ ਹਮਸ਼ੇਾ ਇਸ 
ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਗੇਾ ਿਕ ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਲਾਮ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ 
ਆਪਣੀਆ ਂਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਲਾਮ ਔਰਤਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈ
ਿਜਹੜੀਆ ਂਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੰੁਦੀਆ ਂਹਣੋ।

18
 “ਆਪਣੇ ਗੁਲਾਮ ਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦੀ ਿਦੰਿਦਆ ਂਬੁਰਾ ਮਿਹਸਸੂ ਨਾ 

ਕਰ।ੋ ਯਾਦ ਰਖੱ!ੋ ਉਸ ਨੇ ਛੇ ਸਾਲ ਤੱਕ ਤੁਹਾਡੀ ਭਾੜੇ ਦੇ ਮਜ਼ਦਰੂ 

ਨਾਲÏ ਅਧੱੇ ਪੈਿਸਆਂ ਿਵਚੱ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਡੇ ਹਰ ਕੰਮ ਿਵਚੱ ਬਰਕਤ ਦੇਵਗੇਾ।

ਪਲੋਠੇ ਜਾਨਵਰਾਂ ਬਾਰ ੇਿਬਧੀਆਂ
19

 “ਤੁਹਾਡੇ ਵਗੱ ਅਤੇ ਇੱਜੜ ਦੇ ਪਲੋਠੇ ਨਰ ਖਾਸ ਹਨ। ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇਹ ਜਾਨਵਰ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਲਈ ਅਲੱਗ ਕਰ 
ਲੈਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਪਲੋਠੇ ਜਨਮ ੇਬਲਦ ਤÏ ਕੰਮ ਨਾ ਲਵ ੋਅਤੇ 
ਪਲੋਠੀ ਜਨਮੀ ਭੇਡ ਦੀ ਉੱਨ ਨਾ ਲਾਹੋ। 20

 ਹਰ ਸਾਲ, ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਥਾਂ ਉੱਤੇ ਲੈ ਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਿਜਸ 
ਦੀ ਚੋਣ ਯਹਵੋਾਹ ਕਰਗੇਾ। ਓੱਥੇ, ਤੁਸÌ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਰਵਾਰ 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਜਾਨਵਰਾ ਂਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਿਵਚੱ 
ਖਾਵÏਗ।ੇ

21
 “ਪਰ ਜ ੇਇਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਜਾਨਵਰ ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਨੁਕਸ ਹ-ੈਜ ੇ

ਇਹ ਲੰਗੜਾ ਜਾਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਜਾਂ ਇਸ ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਹਰੋ ਖਰਾਬੀ ਹੈ, 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਅੱਗੇ ਇਸ ਜਾਨਵਰ ਦੀ 
ਬਲੀ ਨਹÌ ਚੜ੍ਹਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। 22

 ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਘਰ ਿਵਚੱ 
ਇਸ ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾ 
ਸਕਦਾ, ਭਾਵÍ ਉਹ ਪਾਕ ਹ ੈਜਾ ਂਨਾਪਾਕ। ਇਸ ਮਾਸ ਨੂੰ ਖਾਣ ਦੀਆ ਂ
ਿਬਧੀਆ ਂਵੀ ਉਹੀ ਹਨ ਿਜਹੜੀਆ ਂਿਹਰਨ ਦੇ ਮਾਸ ਅਤੇ ਗਜ਼ਲੇ 
ਦੇ ਮਾਸ ਲਈ ਹਨ। 23

 ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਸ ੇਜਾਨਵਰ ਦਾ ਖਨੂ ਨਹÌ 
ਖਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਖਨੂ ਪਾਣੀ ਵਾਗਂ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਡੋਲ੍ਹ 
ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

ਪਸਹ

16  1 “ਅਬੀਬ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਨੂੰ ਚਤੇੇ ਰਖੱ।ੋ ਉਸ ਸਮÍ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਆਦਰ ਿਵਚੱ ਪਸਹ 

ਦਾ ਜਸ਼ਨ ਮਨਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਮਹੀਨੇ ਅੰਦਰ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਾਤ ਵਲੇੇ ਿਮਸਰ ਤÏ ਬਾਹਰ 
ਲੈ ਆਇਆ ਸੀ। 2

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ
ਿਜਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰਖੱਣ ਲਈ ਚੁਣੇਗਾ। ਉੱਥ ੇਤੁਹਾਨੂੰ 
ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੂੰ ਪਸਹ ਦੀ ਬਲੀ ਚੜ੍ਹਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਗੱ ਜਾ ਂਇੱਜੜ ਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਭੇਟ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 3

 ਇਸ ਬਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਉਹ ਰਟੋੀ ਨਾ ਖਾਉ 
ਿਜਹੜੀ ਖਮੀਰੀ ਰਟੋੀ ਹਵੋ।ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੱਤ ਿਦਨ ਤੱਕ ਪਤੀਰੀ ਰਟੋੀ 
ਖਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਇਸ ਰਟੋੀ ਨੂੰ ‘ਮੁਸੀਬਤ ਦੀ ਰਟੋੀ’ ਆਖਦੇ 
ਹਨ। ਇਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਮੁਸੀਬਤਾ ਂਨੂੰ ਚਤੇੇ ਰਖੱਣ ਿਵਚੱ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਗੇੀ। ਿਜਹੜੀਆ ਂਤੁਸÌ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਝਲੱੀਆ ਂਸਨ। ਯਾਦ ਕਰ ੋ
ਿਕੰਨੀ ਕਾਹਲੀ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਦੇਸ ਛੱਡਣਾ ਿਪਆ ਸੀ। ਜਦÏ ਤੱਕ 
ਤੁਸÌ ਜੀਉਂਦੇ ਹ ੋਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਿਦਨ ਯਾਦ ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 4 ਸਾਰ ੇ
ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਿਕਸ ੇਵੀ ਘਰ ਅੰਦਰ ਸੱਤ ਿਦਨਾ ਂਤੱਕ ਕੋਈ ਖਮੀਰ ਨਹÌ 
ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਿਕ ਉਹ ਸਾਰਾ ਮਾਸ ਿਜਹੜਾ ਤੁਸÌ 
ਪਿਹਲੇ ਿਦਨ ਦੀ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਬਲੀ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹ ੋਸਵਰੇ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂ
ਖਾਧਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

5
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਪਸਹ ਦੇ ਜਾਨਵਰ ਦੀ ਬਲੀ ਿਕਸ ੇਵੀ 

ਉਸ ਕਸਬ ੇਿਵਚੱ ਨਾ ਿਦਉ ਿਜਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ 6 ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਸਹ ਦੇ ਜਾਨਵਰਾ ਂਦੀ ਬਲੀ ਿਸਰਫ਼ ਉਸ ੇ
ਥਾ ਂਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਿਜਸ ਦੀ ਚਣੋ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
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ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਿਰਹਾਇਸ਼ ਦੇ ਸਥਾਨ ਵਜÏ ਕਰੇ। 
ਉੱਥ ੇਤੁਸÌ ਪਸਹ ਦੇ ਜਾਨਵਰ ਦੀ ਬਲੀ ਸਰੂਜ ਛੁਪਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂ
ਚੜ੍ਹਾਵÏਗੇ। ਇਹ ਪਰਬ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਿਦਨ ਦੀ ਯਾਦ ਕਰਾਵਗੇਾ 
ਿਜਸ ਿਦਨ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਿਲਆਇਆ 
ਸੀ। 7

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਸਹ ਦਾ ਮਾਸ ਉਸ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਿਰੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਿਜਸ ਦੀ ਚੋਣ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਰਗੇਾ। ਫ਼ੇਰ 
ਸਵਰੇ ਵਲੇੇ ਤੁਸÌ ਵਾਪਸ ਘਰ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ 8

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਛੇ ਿਦਨ 
ਤੱਕ ਿਬਨਾ ਂਖਮੀਰ ਵਾਲੀ ਰਟੋੀ ਜ਼ਰਰੂ ਖਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਸੱਤਵ ੇ
ਿਦਨ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਿਦਨ ਲੋਕ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਆਦਰ ਿਵਚੱ ਖਾਸ ਸਭਾ ਿਵਚੱ 
ਇਕੱਠੇ ਹਣੋਗ।ੇ

ਹਫ਼ਿਤਆ ਂਦਾ ਪਰਬ (ਪੁੰਤੇਕਸੁਤ)
9

 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਨਾਜ ਦੀ ਵਾਢੀ ਵਾਲੇ ਿਦਨ ਤÏ ਸੱਤ ਹਫ਼ਤੇ ਿਗਣਨੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 10

 ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਲਈ ਹਫ਼ਿਤਆ ਂ
ਦਾ ਪਰਬ ਮਨਾਉ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ 
ਦੀ ਕੋਈ ਖਾਸ ਸੁਗਾਤ ਲੈ ਕੇ ਆਉ। ਇਹ ਫ਼ੈਸਲਾ ਇਹ ਸਚੋਿਦਆ ਂ
ਹੋਇਆ ਕਰੋ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕੰਨੀ 
ਕ ੁਬਰਕਤ ਿਦੱਤੀ। 11

 ਉਸ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਜਾਉ ਿਜਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ 
ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਿਰਹਾਇਸ਼ ਦੇ ਸਥਾਨ ਵਜÏ ਚੁਣੇਗਾ। ਤੈਨੂੰ ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉੱਥੇ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਆਪਣੇ ਨਾਲ, ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾ,ਂ ਧੀਆ,ਂ 
ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਨੌਕਰਾਂ, ਲੇਵੀਆਂ, ਿਵਦੇਸ਼ੀਆਂ, ਯਤੀਮਾਂ ਅਤੇ 
ਿਵਧੱਵਾਵਾ ਂਨੂੰ ਲੈ ਜਾਉ ਿਜਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਗਰਾ ਂਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ। 
12

 ਯਾਦ ਰਖੱ,ੋ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਤੁਸÌ ਗੁਲਾਮ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਕਨੂੰਨਾ ਨੂੰ ਜ਼ਰਰੂ ਮੰਨੋ।

ਡੇਿਰਆ ਦਾ ਪਰਬ
13

 “ਖਲਵਾੜੇ ਿਵਚੱÏ ਅਤੇ ਕੋਹਲੂ ਿਵਚੱÏ ਆਪਣੀ ਫ਼ਸਲ ਇਕੱਠੀ 
ਕਰਨ ਦੇ ਸੱਤ ਿਦਨ ਬਾਦ ਤੁਹਾਨੂੰ ਡੇਿਰਆ ਂਦਾ ਪਰਬ ਮਨਾਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 14

 ਸਾਰ ੇ ਿਮਲਕੇ ਇਸ ਿਤਉਹਾਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ-
ਤੁਸÌ, ਤੁਹਾਡੇ ਪੁੱਤਰ, ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਧੀਆ,ਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰ ੇਨੌਕਰ ਅਤੇ 
ਲੇਵੀ, ਿਵਦੇਸ਼ੀ, ਯਤੀਮ ਅਤੇ ਿਵਧੱਵਾਵਾ ਂਿਜਹੜੇ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਕਸਬ ੇ
ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਹਨ। 15

 ਯਹਵੋਾਹ ਦਆੁਰਾ ਚੁਣੇ ਹਏੋ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਸੱਤਾ ਂ
ਿਦਨਾ ਂਤੱਕ ਇਹ ਪਰਬ ਮਨਾਉ। ਅਿਜਹਾ ਕਰ ੋਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਫ਼ਸਲਾਂ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂ
ਸਾਰੀਆ ਂਕਰਨੀਆ ਂਿਵਚੱ ਬਰਕਤ ਿਦੱਤੀ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਅਨੰਦ ਮਾਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

16
 “ਸਾਲ ਿਵਚੱ ਿਤੰਨ ਵਾਰੀ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰੇ ਆਦਮੀਆਂ ਨੂੰ 

ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਿਮਲਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚੁਣੇ ਹਏੋ 
ਖਾਸ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਤੀਰੀ ਰਟੋੀ ਦੇ 
ਪਰਬ ਅਤੇ ਹਫ਼ਿਤਆ ਂਦੇ ਪਰਬ ਉੱਤੇ ਅਤੇ ਡੇਿਰਆ ਂਦੇ ਪਰਬ ਉੱਤੇ 
ਜ਼ਰਰੂ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਹਰ ਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ ਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ 
ਿਮਲਣ ਆਉਂਦਾ ਹ ੈਕੋਈ ਸੁਗਾਤ ਜ਼ਰਰੂ ਲੈ ਕੇ ਆਵ।ੇ 17

 ਹਰ ਬੰਦਾ 
ਆਪਣੀ ਸਮਰਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਨ ਕਰ।ੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਚੋਿਦਆ ਂ
ਹਇੋਆ ਦਾਨ ਬਾਰ ੇਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਿਕੰਨਾ ਕਝੁ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ

ਲੋਕਾਂ ਵਾਸਤੇ ਿਨਆਕਂਾਰ ਅਤੇ ਅਿਧਕਾਰੀ
18

 “ਹਰ ਉਸ ਨਗਰ ਿਵਚੱ, ਿਜਹੜਾ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇਵਗੇਾ, ਕਝੁ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰਾ ਂਲਈ ਿਨਆਕਂਾਰਾ ਂ
ਅਤੇ ਅਿਧਕਾਰੀਆ ਂਵਜÏ ਚੁਣੋ। ਹਰ ਘਰਾਣੇ ਨੂੰ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਜ ੋਿਨਆ ਂਕਰਨ, ਿਨਰਪੱਖ ਹਣੇੋ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 19

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਮਸ਼ੇਾ ਿਨਰਪੱਖ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਕਝੁ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਹਰੋਨਾਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਿਰਆਇਤ ਨਹÌ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਢੱੀ ਲੈ ਕੇ ਫ਼ੈਸਲਾ ਬਦਲਣਾ ਨਹÌ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਪਸੈਾ ਿਸਆਣੇ ਲੋਕਾ ਂਦੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਅੰਨ੍ਹੀਆ ਂਕਰ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਚੰਗ ੇ
ਬੰਦੇ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਨੂੰ ਬਦਲ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ 20

 ਨੇਕੀ ਅਤੇ ਿਨਰਪੱਖਤਾ! 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਨੇਕ ਅਤੇ ਿਨਰਪੱਖ ਹੋਣ ਲਈ ਸਖਤ ਿਮਹਨਤ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਹਮਸ਼ੇਾ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਰਹÏਗ,ੇ 
ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਬੁੱਤਾਂ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ
21

 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਲਈ ਜਗਵਦੇੀ 
ਉਸਾਰੋ, ਇਸ ਦੇ ਨੇੜੇ  ਅਸ਼ੇਰਾਹ a ਦੇ ਥੰਮ੍ਹ ਵਜÏ ਕੋਈ ਵੀ ਰੁਖੱ 
ਨਾ ਲਾਵ।ੋ 22

 ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਝੂਠੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਲਈ 
ਖਾਸ ਪੱਥਰ ਵੀ ਨਹÌ ਸਥਾਿਪਤ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ। ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ

ਬਲੀਆ ਂਲਈ ਿਸਰਫ਼ ਚੰਗੇ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵਰਤÏ

17  1 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਅਗੱ ੇਿਕਸ ੇਉਸ 
ਬਲਦ ਜਾ ਂਭੇਡ ਦੀ ਬਲੀ ਨਹÌ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਿਜਸ 

ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਨੁਕਸ ਹ।ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਇਸ 
ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ!ੈ

ਬੁੱਤਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਜ਼ਾ
2

 “ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਇੱਕ ਸ਼ਿਹਰ 
ਿਵਚੱ, ਿਜਹੜਾ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ 
ਿਕਸ ੇਬੁਰੀ ਗੱਲ ਵਾਪਰਨ ਬਾਰ ੇਸੁਣੋ। ਸ਼ਾਇਦ ਤੁਸÌ ਇਹ ਸੁਣੋ 
ਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਸਮਹੂ ਦੇ ਿਕਸੇ ਆਦਮੀ ਜਾਂ ਔਰਤ ਨੇ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ 
ਿਖਲਾਫ਼ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਸ਼ਾਇਦ ਤੁਸÌ ਸੁਣੋ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਯਹਵੋਾਹ 
ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਨੂੰ ਤੋਿੜਆ ਹ;ੈ 3

 ਜਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਹਰੋਨਾ ਦੇਵਿਤਆ ਂ
ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ ਹਵੋ,ੇ ਜਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਰੂਜ, ਚੰਦ ਜਾ ਂਤਾਿਰਆ ਂਦੀ 
ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ ਹਵੋ।ੇ ਇਹ ਉਸ ਹੁਕਮ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਹ ੈਜ ੋਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ 4

 ਜ ੇਤੁਸÌ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਦੀ ਕੋਈ ਮਾੜੀ ਖਬਰ ਸੁਣੋ, ਤਾ ਂ
ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਪੜਤਾਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇਸ ਗੱਲ ਬਾਰ ੇਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਕੀ ਇਹ ਸੱਚ ਹ ੈਅਤੇ 
ਅਿਜਹੀ ਿਭਆਨਕ ਗੱਲ ਸੱਚਮੱੁਚ ਇਸਰਾਏਲ ਿਵਚੱ ਵਾਪਰੀ ਹ।ੈ 
ਜ ੇਤੁਸÌ ਸਾਬਤ ਕਰ ਿਦਉ ਿਕ ਇਹ ਸੱਚ ਹ,ੈ 5 ਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਬੰਦੇ 
ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਿਜਸ ਨੇ ਅਿਜਹੀ ਬੁਰੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹਵੋ ੇ
ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਆਦਮੀ ਜਾ ਂਔਰਤ ਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਕੋਲ 
ਿਲਜਾਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੱਥਰਾ ਂਨਾਲ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 6 ਪਰ ਿਕਸ ੇ
ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਨਹÌ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਜ ੇ ਿਸਰਫ਼ ਇੱਕ 
a 16:21 ਅਸ਼ਰੇਾਹ ਇੱਕ ਦੇਵੀ ਿਜਸ ਦੀ ਅਸ਼ਰੂੀ ਅਤੇ ਕਨਾਨੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ 
ਸਨ। ਉਹ ਸਚੋਦੇ ਸਨ ਿਕ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਬੱਚ ੇਪਦੈਾ ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਮਦਦ ਕਰ ਸੱਕੇਗੀ।
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ਗਵਾਹ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੇ ਬੁਰਾ ਕੰਮ ਕੀਤਾ। ਪਰ 
ਜ ੇਦੋ ਜਾ ਂਿਤੰਨ ਗਵਾਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਿਕ ਿਕ ਇਹ ਸੱਚ ਹ ੈਤਾ ਂਉਸ 
ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 7

 ਗਵਾਹ, ਉਸ ਬੰਦੇ ਉੱਤੇ 
ਪੱਥਰ ਸੱੁਟ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਪਿਹਲੇ ਹਣੇੋ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਫ਼ੇਰ 
ਬਾਕੀ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 
ਇੰਝ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਬਦੀ ਨੂੰ ਕੱਢ ਿਦਉਂਗ।ੇ

ਕਿਚਹਰੀ ਦੇ ਮਸ਼ੁਿਕਲ ਫ਼ੈਸਲੇ
8

 “ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਿਕਸ ੇਸਮੱਿਸਆ ਦਾ ਕਿਚਹਰੀ ਿਵਚੱ ਫੈਸਲਾ 
ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਹਵੋ।ੇ ਇਹ ਕਤਲ, ਕੋਈ ਲੜਾਈ ਵੀ ਹ ੋ
ਸਕਦੀ ਹ ੈਿਜਸ ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਜ਼ਖਮੀ ਹ ੋਿਗਆ ਹਵੋ,ੇ ਜਾ ਂਇਹ ਦੋ 
ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱਕਾਰ ਦਲੀਲਬਾਜ਼ੀ ਵੀ ਹ ੋਸਕਦੀ ਹ।ੈ ਜਦÏ ਅਿਜਹੀਆ ਂ
ਸਮੱਿਸਆਵਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਗਰਾਂ ਿਵਚੱ ਉੱਠਣ, ਤੁਹਾਡੇ ਿਨਆਂਕਾਰ 
ਫੈਸਲਾ ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਿਦੱਕਤ ਮਿਹਸਸੂ ਕਰਨ ਿਕ ਕੀ ਠੀਕ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਦਆੁਰਾ ਚੁਣੀ ਹਈੋ ਜਗ੍ਹਾ 
ਉੱਤੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 9 ਜਾਜਕ ਲੇਵੀ ਘਰਾਣੇ ਿਵਚੱÏ ਹਨ। ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਜਾਜਕਾ ਂਅਤੇ ਿਨਆਕਂਾਰ ਕੋਲ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜ ੋਉਸ ਵਲੇੇ 
ਿਡਉਟੀ ਉੱਤੇ ਹਵੋ।ੇ ਉਹ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨਗ ੇਿਕ ਇਸ ਸਮੱਿਸਆ ਬਾਰ ੇ
ਕੀ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 10

 ਉੱਥ,ੇ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਖਾਸ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ 
ਉਹ ਆਪਣਾ ਫੈਸਲਾ ਦੱਸਣਗ।ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਜ ੋ
ਵੀ ਉਹ ਆਖਣ। ਉਹ ਸਾਰÌ ਗੱਲਾ ਂਕਰਨ ਲਈ ਿਦ੍ਰੜ ਹਵੋ ੋਿਜਨ੍ਹਾ ਂ
ਬਾਰ ੇਉਹ ਆਖਦੇ ਹਨ। 11

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਮੰਨ ਲੈਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਿਹਦਾਇਤਾ ਂਉੱਤੇ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਅਮਲ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਬਲਕਲੁ ਉਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਜ ੋ
ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਖਣ-ਿਕਸ ੇਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀ ਤਬਦੀਲੀ 
ਨਾ ਕਰ!ੋ

12
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈ ਿਜਹੜਾ ਉਸ 

ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਿਨਆਕਂਾਰ ਦੀ ਗੱਲ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹ ੈ
ਜ ੋਉਸ ਵਲੇੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਿਨਯੁਕਤ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹਵੋ।ੇ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਮਰਨਾ ਪਵਗੇਾ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ ਬਦੀ ਨੂੰ ਕੱਢ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
13

 ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਇਸ ਸਜ਼ਾ ਬਾਰ ੇਸੁਣਨਗ ੇਅਤੇ ਭੈਭੀਤ ਹਣੋਗ।ੇ ਫ਼ੇਰ 
ਉਹ ਿਜ਼ੱਦੀ ਨਹÌ ਰਿਹਣਗ।ੇ

ਰਾਜੇ ਦੀ ਚੋਣ ਿਕਵÍ ਕਰਨੀ ਹੈ
14

 “ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਦਾਖਲ ਹਵੋÏਗ ੇ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਤੁਸÌ ਉਹ ਧਰਤੀ ਹਾਸਲ 
ਕਰ ਲਵÏਗ ੇਅਤੇ ਉੱਥ ੇਰਹÏਗ।ੇ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਆਖÏਗ,ੇ ‘ਅਸÌ ਆਪਣੇ 
ਉੱਪਰ ਇੱਕ ਰਾਜਾ ਥਾਪਾਗਂ,ੇ ਿਜਵÍ ਸਾਡੇ ਆਲੇ-ਦਆੁਲੇ ਦੀਆ ਂਹਰੋ 
ਕੌਮਾ ਂਕਰਦੀਆ ਂਹਨ।’ 15

 ਜਦÏ ਅਿਜਹਾ ਵਾਪਰ,ੇ ਤੁਸÌ ਉਸ ਰਾਜ ੇ
ਦੀ ਚਣੋ ਕਰਨੀ ਿਜਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਸ਼ਾਸਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਚੁਣੇ। ਉਹ ਰਾਜਾ ਤੁਹਾਡੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਿਵਚੱÏ ਹੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਸੇ ਅਜਨਬੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰਾਜਾ ਨਹÌ ਬਣਾਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ। 16

 ਰਾਜ ੇਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲਈ ਜ਼ਰਰੂਤ ਤÏ ਵਧਰੇ ੇਘੜੇੋ ਨਹÌ 
ਰਖੱਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਹਰੋ 
ਘੋੜੇ ਲੈਣ ਲਈ ਨਹÌ ਭੇਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਹ,ੈ ‘ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਰਾਹ ਵਾਪਸ ਨਹÌ ਜਾਣਾ 

ਚਾਹੀਦਾ।’ 17
 ਇਹ ਵੀ ਿਕ, ਰਾਜ ੇਦੀਆ ਂਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਪਤਨੀਆ ਂ

ਨਹÌ ਹਣੋੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ।ਂ ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਗੱਲ ਉਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ 
ਕੋਲÏ ਦਰੂ ਲੈ ਜਾਵਗੇੀ। ਅਤੇ ਰਾਜ ੇਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ 
ਸਨੇੋ ਚਾਦਂੀ ਨਾਲ ਅਮੀਰ ਨਹÌ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ।

18
 “ਜਦÏ ਰਾਜਾ ਰਾਜ ਕਰਨ ਲੱਗੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲਈ 

ਿਬਵਸਥਾ ਦੀ ਇੱਕ ਨਕਲ ਿਲਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਉਹ ਉਸ ਨਕਲ 
ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਥੋੀਆਂ ਿਵਚੱਂ ਬਣਾਵ ੇ ਿਜਹੜੀਆਂ ਜਾਜਕ ਅਤੇ ਲੇਵੀ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਰਖੱਦੇ ਹਨ। 19

 ਰਾਜ ੇਨੂੰ ਉਹ ਿਕਤਾਬ ਆਪਣੇ ਕੋਲ 
ਰਖੱਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਉਸ ਿਕਤਾਬ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਰਾਜ ੇਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਦਾ 
ਆਦਰ ਕਰਨਾ ਅਵਸ਼ੱ ਿਸੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਰਾਜ ੇਨੂੰ ਹਰ 
ਉਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਿਸੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਜ ੋ
ਕਨੂੰਨ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ 20

 ਫ਼ੇਰ ਰਾਜਾ ਇਹ ਨਹÌ ਸਚੋਗੇਾ ਿਕ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲÏ ਿਬਹਤਰ ਹ।ੈ ਉਹ ਿਬਧੀ ਤÏ ਭੱਜਗੇਾ ਨਹÌ, ਸਗÏ 
ਇਸ ਦੀ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਪਾਲਣਾ ਕਰਗੇਾ। ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਰਾਜਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀ ਲੰਮ ੇਸਮÍ ਤੀਕ ਇਸਰਾਏਲ ਉੱਤੇ ਰਾਜ ਕਰਨਗ।ੇ

ਜਾਜਕਾਂ ਅਤੇ ਲੇਵੀਆ ਂਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣਾ

18  1 “ਲੇਵੀ ਦੇ ਘਰਾਣੇ ਨੂੰ ਇਸਰਾਏਲ ਿਵਚੱ ਧਰਤੀ ਦਾ 
ਕੋਈ ਿਹੱਸਾ ਨਹÌ ਿਮਲੇਗਾ। ਉਹ ਲੋਕ ਜਾਜਕਾ ਂਵਜÏ 

ਸਵੇਾ ਕਰਨਗ।ੇ ਉਹ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਿਨਰਬਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਬਲੀਆ ਂ
ਦੇ ਭੋਜਨ ਰਾਹÌ ਕਰਨਗ ੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਅਗੱ ਉੱਤੇ ਪਕਾਇਆ ਜਾਦਂਾ 
ਹ ੈਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਲੇਵੀ ਦੇ ਘਰਾਣੇ 
ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਦਾ ਿਹੱਸਾ ਹ।ੈ 2 ਉਹ ਲੇਵੀ ਹਰੋਨਾ ਂਪਿਰਵਾਰ-ਸਮਹੂਾ ਂਵਾਗਂ 
ਧਰਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਿਹੱਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹÌ ਕਰਨਗ।ੇ ਲੇਵੀਆ ਂਦਾ ਿਹੱਸਾ 
ਖੁਦ ਯਹਵੋਾਹ ਹ ੈਿਜਵÍ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ ਸੀ।

3
 “ਜਦÏ ਵੀ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਬਲਦ ਜਾ ਂਭੇਡ ਦੀ ਬਲੀ ਿਦਉ, ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਜਾਜਕਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਿਹੱਸ ੇਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ: ਮਢੋਾ, ਦੋਵÍ ਗੱਲ੍ਹਾ,ਂ ਅਤੇ 
ਿਢੱਡ। 4

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਾਜਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਫ਼ਸਲ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਿਹੱਸਾ 
ਅਰਪਣ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਨਾਜ, 
ਆਪਣੀ ਮਅੈ, ਆਪਣੇ ਤੇਲ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਿਹੱਸਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੀਆ ਂਭੇਡਾ ਂਤÏ ਲਾਹੀ ਉੱਨ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਿਹੱਸਾ ਲੇਵੀਆ ਂ
ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 5

 ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਸਮਹੂ ਪਿਰਵਾਰ-ਸਮਹੂਾ ਂਵਲੱ ਦੇਿਖਆ ਅਤੇ ਲੇਵੀਆ ਂਦੇ 
ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂਨੂੰ ਜਾਜਕਾ ਂਵਜÏ ਆਪਣੀ ਸਵੇਾ ਲਈ ਹਮਸ਼ੇਾ 
ਵਾਸਤੇ ਚੁਣ ਿਲਆ।

6
 “ਇਸਰਾਏਲ ਿਵਚੱ ਿਕਤੇ ਵੀ ਰਿਹਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵੀ ਲੇਵੀ, 

ਆਪਣਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਖਾਸ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਆ ਸਕਦਾ 
ਹ।ੈ ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਜਦÏ ਵੀ ਚਾਹ ੇਕਰ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 7 ਅਤੇ ਇਹ ਲੇਵੀ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੇ ਸਵੇਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ,ੈ 
ਿਕਉਂ ਜ ੋਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਹੀ ਲੇਵੀ ਭਰਾ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਸਨਮੱੁਖ ਸਵੇਾ 
ਉੱਤੇ ਹਨ। 8 ਉਸ ਲੇਵੀ ਨੂੰ ਉਸ ਿਹੱਸ ੇਤÏ ਇਲਾਵਾ ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਦੇ 
ਪਿਰਵਾਰ ਨੂੰ ਆਮ-ਤੌਰ ਤੇ ਿਮਲਦਾ ਹ ੈਹਰੋਨਾ ਂਲੇਵੀਆ ਂਦੇ ਬਰਾਬਰ 
ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਿਮਲੇਗਾ।

ਇਸਰਾਏਲ ਨੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਕੌਮਾਂ ਵਾਂਗ ਨਹÌ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ
9

 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਆਵÏਗੇ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, 
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ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਿਭਆਨਕ ਗੱਲਾ ਂ
ਨੂੰ ਨਾ ਿਸੱਖਣਾ ਿਜਹੜੀਆ ਂਉੱਥ ੇਹਰੋਨਾ ਂਕੌਮਾ ਂਦੇ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
10

 ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰਾ ਂਧੀਆ ਂਨੂੰ ਆਪਣੀਆ ਂਜਗਵਦੇੀਆ ਂਉੱਤੇ ਸਾੜ 
ਕੇ ਬਲੀਆ ਂਨਹÌ ਚੜ੍ਹਾਉਣੀਆ।ਂ ਿਕਸ ੇਜਤੋਸ਼ੀ ਨੂੰ ਜਾ ਂਿਕਸ ੇਭੂਤ-
ਿਮਤ੍ਰ ਜਾ ਂਿਸਆਣੇ ਨੂੰ ਪੁਛੱ ਕੇ ਇਹ ਜਾਣਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾ ਕਰਨਾ 
ਿਕ ਭਿਵਖੱ ਿਵਚੱ ਕੀ ਵਾਪਰਗੇਾ। 11

 ਿਕਸ ੇਵੀ ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਹਰੋਨਾ 
ਉੱਤੇ ਜਾਦ ੂਨਾ ਕਰਨ ਿਦਉ। ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਵੀ ਮਦਦ ਲਈ ਭੂਤਾ ਂਜਾ ਂ
ਆਤਿਮਆ ਂਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾ ਲੈਣ ਿਦਉ ਜਾ ਂਮੁਰਦਾ ਿਵਅਕਤੀ ਨਾਲ 
ਗੱਲ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾ ਕਰਨ ਿਦਉ। 12

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਿਜਉਣ ਦੇ ਇਸ ਿਭਆਨਕ ਢੰਗ ਕਾਰਣ ਹੀ ਹਰੋਨਾ ਂ
ਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਇਸ ਦੇਸ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ 13

 ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਖਾਸ ਨਬੀ
14

 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਹਰੋਨਾ ਂਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਤÏ ਬਾਹਰ ਕੱਢ 
ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਹਰੋਨਾ ਕੌਮਾ ਂਦੇ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਸੁਣਦੇ ਹਨ 
ਿਜਹੜੇ ਜਾਦ ੂਦੀ ਵਰਤÏ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਿਵਖੱ ਦਾ ਹਾਲ ਦੱਸਣ 
ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇਹ ੋ ਿਜਹੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਨਹÌ ਕਰਨ ਦੇਵਗੇਾ। 15

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਡੇ ਵਲੱ ਇੱਕ ਨਬੀ ਭੇਜਗੇਾ। ਇਹ ਨਬੀ ਤੁਹਾਡੇ 
ਆਪਣੇ ਹੀ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਆਵਗੇਾ। ਉਹ ਮਰੇ ੇਵਰਗਾ ਹਵੋਗੇਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਸ ਨਬੀ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 16

 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ 
ਇਸ ਨਬੀ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈ ਭੇਜਗੇਾ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਅਿਜਹਾ 
ਹੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਿਖਆ ਸੀ। ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਹਰੋਬੇ ਪਰਬਤ ਿਵਖ ੇ
ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ ਸੀ, ਤੁਸÌ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਅਤੇ ਉਸ ਅਗੱ ਤÏ 
ਭੈਭੀਤ ਸੀ ਿਜਹੜੀ ਤੁਸÌ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਦੇਖੀ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਸÌ 
ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਸਾਨੂੰ ਫ਼ੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, 
ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾ ਸੁਣਨ ਦੇਵ।ੋ ਸਾਨੂੰ ਉਹ ਮਹਾਨ ਅਗੱ ਨਾ ਦੇਖਣ 
ਿਦਉ ਨਹÌ ਤਾ ਂਅਸÌ ਮਰ ਜਾਵਾਗਂ।ੇ’

17
 “ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ, ‘ਜ ੋਚੀਜ਼ ਇਹ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਉਹ 

ਚੰਗੀ ਹ।ੈ 18
 ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਦਰਿਮਆਨੋ ਹੀ ਤੇਰ ੇਵਰਗਾ 

ਇੱਕ ਨਬੀ ਭੇਜਾਗਂਾ। ਮÎ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਦੱਸਾਗਂਾ ਿਜਹੜੀਆ ਂ
ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਣੀਆ ਂਅਤੇ ਉਹ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਹ ਸਭ ਕਝੁ ਦੱਸਗੇਾ 
ਿਜਸ ਦਾ ਮÎ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ। 19

 ਇਹ ਨਬੀ ਮਰੇੀ ਥਾਵÍ ਗੱਲ ਕਰਗੇਾ। 
ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਮਰੇ ੇਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰਗੇਾ, ਜਦÏ ਉਹ 
ਬਲੇੋਗਾ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨੈੂੰ ਜਵਾਬ ਦੇਣ ਪਵਗੇਾ।’

ਝੂਠੇ ਨਬੀਆ ਂਦੀ ਪਛਾਣ
20

 “ਪਰ ਕੋਈ ਨਬੀ ਅਿਜਹੀ ਗੱਲ ਵੀ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੀ ਮÎ 
ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲਈ ਨਹÌ ਕਹੀ ਸੀ। ਅਤੇ ਉਹ ਇਹ ਵੀ ਆਖ 
ਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਮਰੇ ੇਵਲੱÏ ਬਲੋ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਜ ੇਅਿਜਹਾ ਵਾਪਰ,ੇ 
ਤਾ ਂਉਸ ਨਬੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਿਕ ਕੋਈ 
ਨਬੀ ਅਿਜਹਾ ਵੀ ਆਵ ੇ ਿਜਹੜਾ ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਵਲੱÏ ਬਲੇੋ। 
ਉਸ ਨਬੀ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਰ ਮੁਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 21

 ਸ਼ਾਇਦ ਤੁਸÌ 
ਸਚੋ ਰਹ ੇਹਵੋ,ੋ ‘ਅਸÌ ਇਹ ਿਕਵÍ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਾ ਂਿਕ ਕੋਈ ਨਬੀ 
ਕਝੁ ਆਖਦਾ ਹ ੈਉਹ ਯਹਵੋਾਹ ਵਲੱÏ ਨਹÌ ਹ?ੈ’ 22

 ਜ ੇਕੋਈ ਨਬੀ 
ਇਹ ਆਖਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਯਹਵੋਾਹ ਵਲੱÏ ਬਲੋ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਉਹ 

ਚੀਜ਼ ਨਹÌ ਵਾਪਰਦੀ, ਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵਗੇਾ ਿਕ ਇਸ ਨੂੰ 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਨਹÌ ਆਿਖਆ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵਗੇਾ ਿਕ ਇਹ 
ਨਬੀ ਆਪਣੇ ਹੀ ਿਵਚਾਰਾ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ 
ਕੋਲÏ ਡਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹÌ।

ਸਰੱੁਿਖਆ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ

19  1 “ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਧਰਤੀ ਦੇ 
ਿਰਹਾ ਹ ੈਿਜਹੜੀ ਹਰੋਨਾ ਂਕੌਮਾ ਂਦੀ ਹ।ੈ ਯਹਵੋਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂ

ਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਉਸ ਥਾ ਂਰਹÏਗ ੇਿਜੱਥ ੇਉਹ ਲੋਕ 
ਰਿਹੰਦੇ ਸਨ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਅਤੇ ਘਰਾ ਂਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ 
ਲਵÏਗ।ੇ ਜਦÏ ਅਿਜਹਾ ਵਾਪਰ,ੇ 2

 
-3

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਿਤੰਨ 
ਿਹੱਿਸਆ ਂਿਵਚੱ ਵੰਡ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਿਹੱਸ ੇਿਵਚੱ 
ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਸ਼ਿਹਰ ਚੁਣ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਉਸ ਇਲਾਕੇ 
ਿਵਚੱ ਹਰ ਿਕਸ ੇਦੇ ਨੇੜੇ ਹਵੋ।ੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂਲਈ 
ਸੜਕਾ ਂਿਤਆਰ ਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ। ਤਾ ਂਜ ੋਕੋਈ ਵੀ ਬੰਦਾ 
ਿਜਹੜਾ ਿਕਸ ੇਦਾ ਕਤਲ ਕਰ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਵਲੱ ਸੁਰਿੱਖਆ 
ਲਈ ਭੱਜ ਜਾਵ।ੇ

4
 “ਉਸ ਬੰਦੇ ਲਈ, ਿਜਹੜਾ ਿਕਸੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 

ਸੁਰਿੱਖਆ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਤੰਨ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਇੱਕ ਿਵਚੱ ਭੱਜ ਕੇ 
ਚਲਾ ਜਾਦਂਾ ਹ,ੈ ਇੱਕ ਅਸਲੂ ਹ:ੈ ਇਹ ਜ਼ਰਰੂੀ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਅਿਜਹਾ 
ਬੰਦਾ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਜਸ ਨੇ ਦੁਰਘਟਨਾ ਕਾਰਣ ਿਕਸ ੇਦਸੂਰ ੇ
ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਿਰਆ ਹਵੋ।ੇ ਇਹ ਜ਼ਰਰੂੀ ਹ ੈਿਕ ਿਜਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ 
ਮਾਿਰਆ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਨਾ ਕਰਦਾ ਹਵੋ।ੇ 5

 ਇੱਕ ਿਮਸਾਲ 
ਹ:ੈ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਜੰਗਲ ਿਵਚੱ ਲੱਕੜਾ ਂਨੂੰ ਕੱਟਣ ਲਈ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਬੰਦੇ 
ਨਾਲ ਜਾਦਂਾ ਹ,ੈ ਉਹ ਬੰਦਾ ਰੁਖੱ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਲਈ ਕਹੁਾੜੀ ਦਾ ਵਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਕਹੁਾੜੀ ਦਾ ਫ਼ਲ੍ਹ ਹੱਥ ੇਨਾਲÏ ਵਖੱ ਹ ੋਜਾਦਂਾ ਹ।ੈ ਕਹੁਾੜੀ 
ਦਾ ਫ਼ਲ੍ਹ ਦਸੂਰ ੇਬੰਦੇ ਨੂੰ ਵਜੱ ਜਾਦਂਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ 
ਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਸ ਨੇ ਕਹੁਾੜੀ ਉਗਰਾਹੀ ਸੀ ਸੁਰਿੱਖਆ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਤੰਨਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਿਵਚੱ ਭੱਜ ਕੇ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 6

 ਪਰ ਜ ੇ
ਸ਼ਿਹਰ ਬਹੁਤ ਦਰੂ ਹਵੋਗੇਾ ਤਾ ਂਉਹ ਉੱਥ ੇਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਭੱਜ ਕੇ ਨਹੀ 
ਜਾ ਸਕੇਗਾ। ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਕੋਲÏ ਮਾਰ ੇਗਏ ਬੰਦੇ ਦਾ ਕੋਈ 
ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰ ਉਸ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਭੱਜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰ ਪਹੰੁਚਣ 
ਤÏ ਪਿਹਲਾਂ ਹੀ ਫ਼ੜ ਲਵ।ੇ ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰ 
ਬਹੁਤ ਗੱੁਸ ੇਿਵਚੱ ਹਵੋ ੇਤੇ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵ।ੇ ਪਰ ਉਹ ਬੰਦਾ 
ਮੌਤ ਦੇ ਲਾਇਕ ਨਹÌ ਸੀ। ਉਸ ਕੋਲÏ ਿਜਹੜਾ ਬੰਦਾ ਮਿਰਆ ਸੀ 
ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਨਹÌ ਕਰਦਾ ਸੀ। 7

 ਇਸ ਲਈ, ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਤੰਨ ਖਾਸ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਦੀ ਚਣੋ ਕਰਨ ਲਈ ਆਖ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ

8
 “ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੂੰ ਇਹ 

ਇਕਰਾਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਵੱਡੇਰਾ ਕਰਗੇਾ। 
ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਸ ਦਾ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। 9

 ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਹੀ 
ਕਰਗੇਾ ਜੇ ਤੁਸÌ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰÏਗ ੇ
ਿਜਹੜੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੱਜ ਿਦੰਦਾ ਹਾਂ-ਜੇ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰÏਗੇ ਅਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵÏਗ ੇ
ਿਜਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਉਹ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ, ਜਦÏ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ 
ਵਡੇਰਾ ਕਰਗੇਾ, ਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਿਤੰਨ ਹਰੋ ਸੁਰੱਿਖਆ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਦੀ ਚੋਣ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਿਹਲੇ ਿਤੰਨਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂਿਵਚੱ ਸ਼ਾਮਲ 
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ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 10
 ਤਾਂ ਫ਼ੇਰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ, ਿਜਹੜੀ 

ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ ਬਗੁੇਨਾਹ ਲੋਕਾ ਂ
ਦਾ ਕਤਲ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ। ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਮੌਤਾ ਂਦੇ ਦੋਸ਼ੀ ਨਹÌ 
ਹਵੋÏਗ।ੇ

11
 “ਪਰ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਿਕਸ ੇਦਸੂਰ ੇਬੰਦੇ ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ 

ਕਰਦਾ ਹਵੋ।ੇ ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਬੰਦਾ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਛੁਪ ਕੇ 
ਉਡੀਕ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹਵੋ,ੇ ਿਜਸ ਨੂੰ ਉਹ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਸ਼ਾਇਦ 
ਉਹ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵ ੇਅਤੇ ਫ਼ੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸੁਰਿੱਖਆ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂ
ਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਇੱਕ ਿਵਚੱ ਭੱਜ ਕੇ ਵੜ ਜਾਵ।ੇ 12

 ਜ ੇਅਿਜਹੀ ਗੱਲ 
ਵਾਪਰ,ੇ ਤਾ ਂਉਸ ਬੰਦੇ ਦੇ ਜੱਦੀ ਕਸਬ ੇਦੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਨੂੰ ਕੋਈ ਬੰਦਾ 
ਭੇਜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਰੱਿਖਆ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱÏ ਵਾਪਸ ਿਲਆਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਗੂਆਂ ਨੂੰ ਉਹ ਬੰਦਾ ਿਕਸੇ ਨਜ਼ਦੀਕੀ 
ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਕਾਤਲ ਨੂੰ ਅਵਸ਼ੱ 
ਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 13

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਲਈ ਅਫ਼ਸਸੋ ਨਹÌ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਿਕਸ ੇਬਗੁੇਨਾਹ ਦੇ ਕਤਲ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਸੀ। ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਇਸ ਦੋਸ਼ ਨੂੰ ਇਸਰਾਏਲ ਤÏ ਦਰੂ ਕਰ ਿਦਉ। ਫ਼ੇਰ 
ਤੁਹਾਡਾ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾ ਂਭਲਾ ਹਵੋਗੇਾ।

ਮਾਲਕੀ ਦੀਆ ਂਹੱਦ ਬੰਦੀਆਂ
14

 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਆਢਂੀ ਦੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਦੇ ਪੱਥਰਾਂ ਨੂੰ ਨਹÌ 
ਹਟਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਅਤੀਤ ਿਵਚੱ, ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਆਪਣੀ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀਆ ਂ
ਹੱਦਾ ਂਉੱਤੇ ਿਨਸ਼ਾਨ ਲਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਪੱਥਰ ਪਾਏ ਸਨ। ਇਹ 
ਪੱਥਰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਦੀ ਿਨਸ਼ਾਨਦੇਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੀ ਸੀ।

ਗਵਾਹ
15

 “ਜਕੇਰ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਿਕਸ ੇਗਲਤੀ ਜਾ ਂਪਾਪ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਹਵੋ,ੇ 
ਜ ੋਉਸ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹਵੋ,ੇ ਤਾ ਂਇੱਕ ਗਵਾਹ ਕਾਫ਼ੀ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ ਇਹ 
ਸਾਬਤ ਕਰਨ ਲਈ ਦੋ ਜਾ ਂਿਤੰਨ ਗਵਾਹ ਹਣੇੋ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।

16
 “ਇੱਕ ਗਵਾਹ ਦਸੂਰ ੇਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਝੂਠ ਬਲੋਕੇ ਅਤੇ ਇਹ 

ਆਖ ਕੇ ਦੁੱਖ ਪਹੰੁਚਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਸ 
ਿਵਅਕਤੀ ਨੇ ਗਲਤੀ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ 17

 ਜ ੇਅਿਜਹਾ ਵਾਪਰ,ੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਅਗੱ ੇਖੜ੍ਹੇ ਹ ੋਕੇ ਉੱਥ ੇਿਡਉਟੀ ਕਰ ਰਹ ੇਿਨਆਕਂਾਰਾ ਂ
ਅਤੇ ਜਾਜਕਾ ਂਤÏ ਿਨਆ ਂਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 18

 ਿਨਆਕਂਾਰਾ ਂ
ਨੂੰ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਸਵਾਲ ਪੁਛੱਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਕੇਰ ਗਵਾਹ ਨੇ 
ਝੂਠ ਬਿੋਲਆ ਹਵੋ,ੇ 19

 ਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨਾਲ ਉਹੀ ਸਲੂਕ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਹ ੋਿਜਹਾ 
ਉਹ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਨਾਲ 
ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਸਮਹੂ ਿਵਚੱÏ ਬਦੀ ਨੂੰ ਖਤਮ ਕਰ ਿਦਉਂਗ।ੇ 20

 ਹਰੋ 
ਲੋਕÌ ਇਸ ਬਾਰ ੇਸੁਣਨਗ ੇਅਤੇ ਭੈਭੀਤ ਹਣੋਗ।ੇ ਅਤੇ ਉਹ ਲੋਕ 
ਇਹ ੋਿਜਹੀਆ ਂਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਫ਼ੇਰ ਨਹÌ ਕਰਨਗ।ੇ

21
 “ਸਜ਼ਾ ਜ਼ੁਰਮ ਿਜੰਨੀ ਹੀ ਸਖ਼ਤ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਉਸ 

ਿਵਅਕਤੀ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਲੱਿਗਆ ਬੱੁਰਾ ਮਿਹਸਸੂ ਨਾ ਕਰ ੋ ਿਜਸ 
ਨੇ ਜ਼ੁਰਮ ਕੀਤਾ ਹਵੋ।ੇ ਜ ੇ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਜਾਨ ਲÎਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ 
ਦੇ ਬਦਲੇ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਅਸਲੂ ਇਹ ਹ:ੈ ਅਖੱ 
ਬਦਲੇ ਅਖੱ, ਦੰਦ ਬਦਲੇ ਦੰਦ, ਹੱਥ ਬਦਲੇ ਹੱਥ ਅਤੇ ਪਰੈ ਬਦਲੇ 
ਪਰੈ।

ਜੰਗ ਅਤੇ ਅਸਲੂ

20  1 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਲੜਾਈ 
ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਵ,ੋ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਨਾਲÏ ਵਧਰੇ ੇ

ਆਦਮੀਆ,ਂ ਘਿੋੜਆ ਂਅਤੇ ਰਥੱਾ ਂਨੂੰ ਵਖੇ,ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲÏ ਡਰਨਾ 
ਨਹÌ ਚਾਹੀਦਾ। ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ-ਜ ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਬਾਹਰ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ, ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹ।ੈ

2
 “ਜੰਗ ਿਵਚੱ ਜਾਣ ਤÏ ਪਿਹਲਾਂ, ਜਾਜਕ ਨੂੰ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂ ਕੋਲ 

ਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 3
 ਜਾਜਕ ਆਖਗੇਾ, 

‘ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕੋ, ਮਰੇੀ ਗੱਲ ਸੁਣੋ! ਅਜੱ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਦਸ਼ੁਮਣ 
ਨਾਲ ਲੜਨ ਲਈ ਜਾ ਰਹ ੇਹੋ। ਆਪਣਾ ਹੌਸਲਾ ਨਹÌ ਹਾਰਨਾ। 
ਆਤੰਿਕਤ ਨਹÌ ਹਣੋਾ! ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਤÏ ਡਰਨਾ ਨਹÌ! 4 ਿਕਉਂਿਕ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹ।ੈ ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ 
ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਿਵਚੱ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਗੇਾ। ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਜੱਤਣ ਿਵਚੱ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਗੇਾ।’

5
 “ਉਹ ਅਿਧਕਾਰੀ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਕੀ ਇੱਥ ੇਕੋਈ 

ਅਿਜਹਾ ਬੰਦਾ ਹ ੈਿਜਸ ਨੇ ਨਵਾ ਂਘਰ ਬਣਾਇਆ ਹਵੋ ੇਪਰ ਇਸ 
ਨੂੰ ਹਾਲੇ ਤੱਕ ਸਮਰਿਪਤ ਨਾ ਕੀਤਾ ਹਵੋ?ੇ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਘਰ ਵਾਪਸ 
ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜਕੇਰ ਉਹ ਜੰਗ ਿਵਚੱ ਮਾਿਰਆ ਿਗਆ ਫ਼ੇਰ 
ਹ ੋਸਕਦਾ ਿਕ ਕੋਈ ਹਰੋ ਬੰਦਾ ਉਸ ਬੰਦੇ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਸਮਰਿਪਤ 
ਕਰਗੇਾ। 6

 ਕੀ ਇੱਥ ੇਕੋਈ ਅਿਜਹਾ ਬੰਦਾ ਹ ੈਿਜਸ ਨੇ ਅੰਗਰੂਾ ਂਦਾ 
ਬਾਗ ਲਾਇਆ ਹਵੋ ੇਪਰ ਹਾਲੇ ਤੀਕ ਅੰਗਰੂਾ ਂਦੀ ਫ਼ਸਲ ਨਾ ਲਈ 
ਹਵੋ?ੇ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਘਰ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਜ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਜੰਗ 
ਿਵਚੱ ਮਾਿਰਆ ਜਾਦਂਾ ਹ ੈਤਾ ਂਕੋਈ ਹਰੋ ਬੰਦਾ ਉਸ ਦੇ ਖਤੇ ਦੇ ਫ਼ਲਾ ਂਦਾ 
ਅਨੰਦ ਮਾਣੇਗਾ। 7 ਕੀ ਕੋਈ ਅਿਜਹਾ ਬੰਦਾ ਵੀ ਹ ੈਿਜਸ ਦੀ ਮੰਗਣੀ 
ਹਈੋ ਹ ੈਪਰ ਿਵਆਹ ਨਹÌ। ਜ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਜੰਗ ਿਵਚੱ ਮਾਿਰਆ 
ਿਗਆ ਤਾ ਂਕੋਈ ਹਰੋ ਬੰਦਾ ਉਸ ਦੀ ਮੰਗ ਨੂੰ ਿਵਆਹ ਲਵਗੇਾ।’

8
 “ਉਨ੍ਹਾ ਂਅਿਧਕਾਰੀਆ ਂਨੂੰ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, 

‘ਕੀ ਇੱਥ ੇ ਕੋਈ ਅਿਜਹਾ ਬੰਦਾ ਹ ੈ ਿਜਸ ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਟੁੱਟ ਿਗਆ 
ਹਵੋ ੇਅਤੇ ਡਰ ਿਗਆ ਹ?ੈ ਉਸ ਨੂੰ ਘਰ ਵਾਪਸ ਚਿਲਆ ਜਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ। ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਹਰੋਨਾ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਨੂੰ ਡਰਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਣ 
ਨਹÌ ਬਣੇਗਾ।’ 9 ਫ਼ੇਰ, ਜਦÏ ਅਿਧਕਾਰੀ ਫੌਜ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਹਟਣ 
ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਿਸਪਾਹੀਆ ਂਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਕਪਤਾਨ ਚੁਣਨੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।

10
 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਸ਼ਿਹਰ ਉੱਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਨ ਜਾਦੇਂ ਹੋ, ਤਾ ਂ

ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਭ ਤÏ ਪਿਹਲਾਂ ਉੱਥÏ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅਮਨ ਦੀ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 11

 ਜੇ ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਪਸ਼ੇਕਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰ 
ਲੈਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਰਵਾਜ਼ ੇਖਲੋ੍ਹ ਦੇਣ ਤਾ ਂਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਸਾਰ ੇ
ਲੋਕ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਲਾਮ ਬਣ ਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਕੰਮ ਕਰਨ 
ਲਈ ਮਜ਼ਬਰੂ ਹਣੋਗ।ੇ 12

 ਪਰ ਜ ੇਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸ਼ਾਤੀ 
ਕਰਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਲੜਾਈ ਕਰਦਾ 
ਹ ੈਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਨੂੰ ਘਰੇਾ ਪਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 13

 ਅਤੇ 
ਜਦÏ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ 
ਲੈਣ ਦੇਵ ੇਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਸਾਰ ੇਆਦਮੀ ਮਾਰ ਦੇਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 14

 ਪਰ ਤੁਸÌ ਔਰਤਾ,ਂ ਬੱਿਚਆ,ਂ ਪਸ਼ਆੂ ਂਅਤੇ ਸ਼ਿਹਰ 
ਦੀ ਹਰੋ ਹਰ ਸ਼ਅੈ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਬਜ਼ ੇ ਿਵਚੱ ਲੈ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਤੁਸÌ 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਦੀ ਵਰਤÏ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾ ਂਿਦੱਤੀਆ ਂਹਨ। 15

 ਇਹੀ ਗੱਲ ਹ ੈ
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ਿਜਹੜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਸ਼ਿਹਰਾ ਂਨਾਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਿਜਹੜੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲÏ ਬਹੁਤ ਦਰੂ ਹਨ-ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਨਹÌ ਹਨ ਿਜੱਥ ੇਤੁਸÌ ਰਹਗੋ।ੇ

16
 “ਪਰ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਉੱਪਰ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ੋਜ ੋ

ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰਕੇ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 17

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ-ਂਿਹੱਤੀਆ,ਂ ਅਮਰੋੀਆ,ਂ 
ਕਨਾਨੀਆ,ਂ ਪਿਰਜ਼ੱੀਆ,ਂ ਿਹੱਵੀਆ ਂਅਤੇ ਯਬਸੂੀਆ-ਂਨੂੰ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂ
ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ 18

 ਿਕਉਂਿਕ ਫ਼ੇਰ ਉਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਗੁਨਾਹ ਕਰਨ ਲਈ 
ਨਹÌ ਉਕਸਾ ਸਕਣਗ।ੇ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ੋਿਜਹੀਆ ਂਿਭਆਨਕ ਗੱਲਾ ਂ
ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਨਹÌ ਦੇ ਸਕਣਗ ੇਿਜਹੜੀਆ ਂਉਹ ਆਪਣੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂ
ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਵਲੇੇ ਕਰਦੇ ਹਨ।

19
 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਜੰਗ ਕਰ ਰਹ ੇਹ,ੋ ਹ ੋ

ਸਕਦਾ ਹ ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੰਮ ੇਸਮÍ ਤੱਕ ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਨੂੰ ਘਰੇਾ ਪਾਉਣਾ 
ਪਵ।ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਆਲੇ-ਦਆੁਲੇ ਦੇ ਫ਼ਲਦਾਰ ਰੁਖੱਾ ਂਨੂੰ ਨਹÌ 
ਕੱਟਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੁਖੱਾਂ ਦੇ ਫ਼ਲ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹੋ ਪਰ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕੱਟਣਾ ਨਹÌ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਹ ਰੁਖੱ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨਹÌ 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਜੰਗ ਨਾ ਕਰ!ੋ 20

 ਪਰ ਤੁਸÌ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਰੁਖੱਾ ਂਨੂੰ ਕੱਟ ਸਕਦੇ ਹ ੋਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ 
ਫ਼ਲਦਾਰ ਨਹÌ ਹਨ। ਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਰੁਖੱਾ ਂਦੀ ਵਰਤÏ, ਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ 
ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਜੰਗ ਕਰਨ ਲਈ ਹਿਥਆਰ ਬਣਾ ਕੇ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ,ੋ 
ਤੁਸÌ ਓਨਾ ਿਚਰ ਤੱਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਵਰਤÏ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ ੋਿਜੰਨਾ ਿਚਰ 
ਤੱਕ ਿਕ ਉਹ ਸ਼ਿਹਰ ਿਜੱਿਤਆ ਨਹÌ ਜਾਦਂਾ।

ਜੇ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਕਤਲ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ

21  1 “ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ, ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ,ੈ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਖਤੇਾ ਂਿਵਚੱ 

ਕਤਲ ਹੋਇਆ ਿਮਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਕੋਈ ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ ਿਕ 
ਉਸ ਨੂੰ ਿਕਸ ਨੇ ਕਤਲ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ 2

 ਤਦ ਤੁਹਾਡੇ ਆਗਆੂ ਂਅਤੇ 
ਿਨਆਕਂਾਰਾ ਂਨੂੰ ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਲੋਥ ਦੇ ਦਆੁਲੇ ਦੇ ਨਗਰਾ ਂਦੀ ਦਰੂੀ 
ਮਾਪਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 3

 ਜਦÏ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਵ ੇਿਕ ਿਕਹੜਾ 
ਸ਼ਿਹਰ ਮੁਰਦਾ ਬੰਦੇ ਦੇ ਸਭ ਤÏ ਨੇੜੇ ਹ,ੈ ਤਾ ਂਉਸ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਆਗਆੂ ਂ
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਗੱ ਿਵਚੱÏ ਕੋਈ ਗਾ ਂ ਿਲਆਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਇਹ 
ਅਿਜਹੀ ਗਾ ਂਹਣੋੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਿਜਹੜੀ ਕਦੇ ਸਈੂ ਨਾ ਹਵੋ।ੇ ਅਤੇ 
ਇਸ ਗਾ ਂਨੂੰ ਕੰਮ ਲਈ ਵੀ ਕਦੇ ਵਰਿਤਆ ਨਾ ਿਗਆ ਹਵੋ।ੇ 4 ਉਸ 
ਨਗਰ ਦੇ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਉਹ ਗਾਂ ਵਗਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਵਾਦੀ ਿਵਚੱ 
ਿਲਆਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਇਹ ਉਹ ਵਾਦੀ ਹਣੋੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਿਜਹੜੀ 
ਕਦੇ ਵਾਹੀ ਨਾ ਗਈ ਹਵੋ ੇਜਾ ਂਿਜਸ ਿਵਚੱ ਕਝੁ ਬੀਿਜਆ ਨਾ ਿਗਆ 
ਹਵੋ।ੇ ਫ਼ੇਰ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਅਤੇ ਗਾ ਂਦੀ ਗਰਦਨ ਤੋੜ ਦੇਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 5 ਲੇਵੀਆ ਂਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ,ਂ ਜਾਜਕਾ ਂਨੂੰ ਵੀ ਉੱਥ ੇ
ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ (ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਜਾਜਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਵੇਾ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਤੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਅਸੀਸ 
ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਚੁਿਣਆ ਹ।ੈ ਇਹ ਜਾਜਕ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ 
ਕਰਨਗ ੇਿਕ ਹਰ ਉਸ ਝਗੜ੍ਹੇ ਿਵਚੱ, ਿਜਸ ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਜ਼ਖਮੀ ਹ ੋ
ਜਾਵ,ੇ ਿਕਹੜਾ ਸਹੀ ਹ।ੈ) 6

 ਲੋਥ ਦੇ ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਨਗਰਾ ਂਦੇ ਸਾਰ ੇ
ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਉਸ ਗਾ ਂਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਧਣੇੋ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਿਜਸ 

ਦੀ ਗਰਦਨ ਉਸ ਵਾਦੀ ਿਵਚੱ ਤੋੜੀ ਗਈ ਸੀ। 7
 ਇਨ੍ਹਾ ਂਆਗਆੂ ਂ

ਨੂੰ ਇਹ ਅਵਸ਼ੱ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ ‘ਅਸÌ ਇਸ ਆਦਮੀ ਨੂੰ 
ਨਹÌ ਮਾਿਰਆ। ਅਤੇ ਅਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਪਰਿਦਆ ਂਨਹÌ ਦੇਿਖਆ। 
8

 ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਇਸਰਾਏਲੀ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਕਰ। ਤੰੂ, ਯਹਵੋਾਹ 
ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਬਚਾਇਆ ਸੀ। ਸਾਨੂੰ ਿਕਸ ੇਬਗੁੇਨਾਹ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਕਤਲ 
ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਨਾ ਠਿਹਰਾ।’ ਇਉਂ ਉਹ ਲੋਕ ਬਗੁੇਨਾਹ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ 
ਕਤਲ ਲਈ ਮਾਫ ਕਰ ਿਦੱਤੇ ਜਾਣਗ।ੇ 9

 ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਯਹਵੋਾਹ ਦੀ 
ਿਦ੍ਰਸ਼ਟੀ ਿਵਚੱ ਤੁਸÌ ਸਹੀ ਗੱਲ ਕਰ ਰਹ ੇਹਵੋÏਗ।ੇ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ 
ਟੋਲੇ ਤÏ ਉਹ ਦੋਸ਼ ਿਮਟਾ ਿਦਉਂਗ।ੇ

ਜੰਗ ਿਵੱਚ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਔਰਤਾਂ
10

 “ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਜੰਗ ਲੜੋ 
ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਡੇ ਹੱਥÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਹਰਾ ਦੇਵ।ੇ 
ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਨੂੰ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕਰਕੇ ਲੈ ਆਵ।ੋ 11

 ਹ ੋ
ਸਕਦਾ ਤੁਸÌ ਿਗਰਫ਼ਤਾਰ ਕੀਤੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱ ਕੋਈ ਖਬੂਸਰੂਤ ਔਰਤ 
ਦੇਖ ੋਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਵੋ।ੋ 12

 ਤਾ ਂ
ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਦਾ ਿਸਰ ਮੰੁਨ ਿਦਉ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨÐਹ ਕੱਟ 
ਿਦਉ। 13

 ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਕੱਪੜੇ ਉਤਾਰ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਿਜਹੜੇ ਉਸ 
ਨੇ ਪਿਹਨੇ ਹਏੋ ਸਨ ਅਤੇ ਇਹ ਦਰਸ਼ਾਉਂਦੇ ਸਨ ਿਕ ਉਸ ਨੂੰ ਜੰਗ 
ਿਵਚੱ ਫ਼ਿੜਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਠਿਹਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਲਈ ਸਗੋ 
ਮਨਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਇਸ ਤÏ ਮਗਰÏ ਤੁਸÌ ਉਸ ਕੋਲ ਜਾ ਸਕਦੇ 
ਹ ੋਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਪਤਨੀ ਬਣ 
ਜਾਵਗੇੀ। 14

 ਜੇ ਤੁਸÌ ਉਸ ਕੋਲÏ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਾ ਹਵੋ ੋ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ 
ਤਲਾਕ ਦੇ ਿਦਉ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦ ਕਰ ਿਦਉਂਗ।ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਵਚੇਣਾ ਨਹÌ ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਇੱਕ ਗੁਲਾਮ ਵਰਗਾ ਸਲੂਕ 
ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੀ ਪੱਤ ਲੈ ਲਈ ਹ।ੈ

ਵੱਡਾ ਪੁੱਤਰ
15

 “ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈ ਿਕਸ ੇਆਦਮੀ ਦੀਆ ਂਦੋ ਪਤਨੀਆ ਂਹਣੋ ਅਤੇ 
ਉਹ ਇੱਕ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਦਜੂੀ ਨਾਲÏ ਵਧਰੇ ੇਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹਵੋ।ੇ ਦੋਹਾ ਂ
ਪਤਨੀਆ ਂਦੇ ਉਸ ਤÏ ਬੱਚ ੇਵੀ ਹਣੋ। ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਪਿਹਲਾ ਂਪੁੱਤਰ 
ਉਸ ਪਤਨੀ ਦਾ ਹਵੋ ੇਿਜਸ ਨੂੰ ਉਹ ਿਪਆਰ ਨਹÌ ਕਰਦਾ। 16

 ਜਦÏ 
ਉਹ ਬੰਦਾ ਆਪਣੀ ਜ਼ਾਇਦਾਦ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਿਵਚੱ ਵੰਡੇਗਾ, ਉਹ 
ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਿਜਸ ਨੂੰ ਉਹ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਚੀਜ਼ਾ ਂ
ਨਹÌ ਦੇ ਸਕਦਾ ਿਜਹੜੀਆ ਂਉਸ ਦੀ ਦਸੂਰੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਪਲੋਠੇ ਪੁਤੱਰ 
ਨੂੰ ਿਦੱਤੀਆ ਂਜਾਣੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ ਿਜਸ ਨੂੰ ਉਹ ਿਪਆਰ ਨਹÌ 
ਕਰਦਾ। 17

 ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਪਲੋਠੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ 
ਕਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਿਜਸ ਨੂੰ ਉਹ ਿਪਆਰ ਨਹÌ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਦਾ ਦਹੂਰਾ ਿਹੱਸਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ
ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਪਲੋਠਾ ਹ ੈਅਤੇ ਪਲੋਠੇ ਦੇ ਹੱਕ ਿਸਰਫ਼ ਉਸ 
ਇੱਕਲੇ ਦੇ ਹਨ।

ਿਜਹੜੇ ਬੱਚੇ ਹੁਕਮ ਨਾ ਮੰਨਣ
18

 “ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕਸ ੇਬੰਦੇ ਦਾ ਅਿਜਹਾ ਪੁੱਤਰ ਹਵੋ ੇਿਜਹੜਾ ਿਜ਼ੱਦੀ 
ਹਵੋ ੇਅਤੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ।ੇ ਇਹ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੇ 
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ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਦੀ ਆਿਗਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਨਹÌ ਕਰਦਾ। ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਿਦੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਿਫ਼ਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਗੱਲ ਨਹÌ 
ਸੁਣਦਾ। 19

 ਉਸ ਦੇ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਨੂੰ ਕਸਬ ੇ
ਦੇ ਆਗਆੂ ਂਸਾਹਮਣੇ ਕਸਬ ੇਦੀ ਸਭਾ ਵਾਲੀ ਥਾ ਂਉੱਤੇ ਲੈ ਜਾਣ। 
20

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕਸਬ ੇਦੇ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਇਹ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ: ‘ਸਾਡਾ 
ਇੱਕ ਪੁੱਤਰ ਿਜ਼ੱਦੀ ਹ ੈਅਤੇ ਸਾਡਾ ਕਿਹਣਾ ਨਹÌ ਮੰਨਦਾ। ਅਸÌ 
ਉਸ ਨੂੰ ਜ ੋਵੀ ਕਰਨ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਾ ਂਉਹ ਨਹÌ ਕਰਦਾ। ਉਹ ਬਹੁਤ 
ਿਜ਼ਆਦਾ ਖਾਦਂਾ ਅਤੇ ਪÌਦਾ ਹ।ੈ’ 21

 ਤਾ ਂਕਸਬ ੇਦੇ ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ 
ਉਸ ਪੁਤੱਰ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਅਿਜਹਾ ਕਰਕੇ 
ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਿਵਚੱਕਾਰÏ ਬਦੀ ਨੂੰ ਦਰੂ ਕਰ ਦੇਵÏਗ।ੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ 
ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਇਸ ਬਾਰ ੇਸੁਣਨਗ ੇਅਤੇ ਭੈਭੀਤ ਹ ੋਜਾਣਗ।ੇ

ਮਾਰ ੇਹੋਏ ਅਤੇ ਰੱੁਖ ਉੱਤੇ ਟੰਗੇ ਮਜ਼ੁਰਮ
22

 “ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਿਕਸ ੇਅਿਜਹ ੇਜ਼ੁਰਮ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਜਸ 
ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਮੌਤ ਹਵੋ।ੇ ਜਦÏ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਿਰਆ ਜਾਵ ੇਤਾ ਂਲੋਕ ਉਸ ਦੀ 
ਲੋਥ ਨੂੰ ਰੁਖੱ ਉੱਤੇ ਟੰਗ ਸਕਦੇ ਹਨ। 23

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਲੋਥ ਸਾਰੀ 
ਰਾਤ ਰੁਖੱ ਉੱਤੇ ਟੰਗੀ ਨਹÌ ਰਿਹਣ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਉਸ ੇਿਦਨ ਦਫ਼ਨਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਿਕਉਂਿਕ ਿਜਹੜਾ ਆਦਮੀ ਰੁਖੱ 
ਉੱਤੇ ਲਟਕਾਇਆ ਿਗਆ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਆੁਰਾ ਸਰਾਿਪਆ ਿਗਆ 
ਹਇੋਆ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਪਲੀਤ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੀ ਹ।ੈ

ਹੋਰ ਕਨੂੰਨ

22  1 “ਜ ੇਤੁਸÌ ਦੇਖਦੇ ਹ ੋਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਆਢਂੀ ਦੀ ਬਲਦ ਜਾ ਂ
ਭੇਡ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ ਹ ੈਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਅਣਿਡਠ ਨਹÌ 

ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਇਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਕੋਲ ਜ਼ਰਰੂ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵ।ੋ 2 ਜ ੇਮਾਲਕ ਤੁਹਾਡੇ ਨੇੜੇ ਨਹÌ ਰਿਹੰਦਾ ਜਾ ਂ
ਤੁਸÌ ਇਹ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ ਿਕ ਇਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕੌਣ ਹ ੈਤਾ ਂਤੁਸÌ ਉਸ 
ਬਲਦ ਜਾ ਂਭੇਡ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਰਖੱ ਸਕਦੇ ਹ ੋਅਤੇ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ 
ਓਨਾ ਿਚਰ ਤੱਕ ਰਖੱ ਸਕਦੇ ਹ ੋਜਦÏ ਤੱਕ ਿਕ ਉਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਉਸ 
ਨੂੰ ਲੱਭਦਾ ਹਇੋਆ ਆ ਨਹÌ ਜਾਦਂਾ। ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਰਰੂ 
ਵਾਪਸ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 3

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਿਜਹਾ ਿਸਰਫ਼ ਉਦÏ ਹੀ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਗੁਆਢਂੀ ਦੇ ਖਤੇੋ, ਜਾ ਂਉਸ ਦੇ 
ਕੱਪੜੇ ਜਾ ਂਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਗੰੁਮ ਹਈੋ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲਵ।ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਗੁਆਢਂੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ

4
 “ਜ ੇਤੁਹਾਡੇ ਗੁਆਢਂੀ ਦਾ ਖਤੋਾ ਜਾ ਂਬਲਦ ਸੜਕ ਉੱਤੇ ਿਡੱਗ 

ਪਵ,ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਅਣਿਡੱਠ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ 
ਨੂੰ ਉੱਠਾਉਣ ਿਵਚੱ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ

5
 “ਿਕਸੇ ਔਰਤ ਨੂੰ ਆਦਮੀਆਂ ਵਾਲੇ ਕੱਪੜੇ ਨਹÌ ਪਿਹਨਣੇ 

ਚਾਹੀਦੇ ਅਤੇ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਔਰਤਾਂ ਵਾਲੇ ਕੱਪੜੇ ਨਹÌ ਪਿਹਨਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ। ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਲਈ ਇਹ ਗੱਲ ਬੜੀ 
ਿਘਰਣਾਯਗੋ ਹ।ੈ

6
 “ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੁਸÌ ਰਾਹ ਉੱਤੇ ਤੁਰ ਰਹੇ ਹਵੋ ੋਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਿਕਸ ੇਰੁਖੱ ਉੱਤੇ ਜਾ ਂਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਿਕਸ ੇਪੰਛੀ ਦਾ ਆਲ੍ਹਣਾ ਿਮਲੇ। ਜ ੇ
ਮਾਦਾ ਪੰਛੀ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨਾਲ ਜਾ ਂਆਿਂਡਆ ਂਉੱਤੇ ਬਠੈੀ ਹਵੋ ੇ
ਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਦਾ ਪੰਛੀ ਨੂੰ ਬੱਿਚਆ ਂਸਮਤੇ ਨਹÌ ਚੱੁਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
7

 ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਲਈ ਚੱੁਕ ਸਕਦੇ ਹ ੋਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ 

ਮਾਦਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਜ ੇਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਕਨੂੰਨਾ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰÏਗ ੇਤਾ ਂਤੁਹਾਡਾ ਭਲਾ ਹਵੋਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਭੋਗÏਗ।ੇ

8
 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਨਵਾ ਂਘਰ ਬਣਾਵÏ, ਤੁਸÌ ਆਪਣੀ ਛੱਤ ਦੇ ਦਆੁਲੇ 

ਇੱਕ ਕੰਧ ਬਣਾਵ।ੋ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਮੌਤ ਦੇ ਦੋਸ਼ੀ 
ਨਹÌ ਹਵੋÏਗ,ੇ ਜਕੇਰ ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਛੱਤ ਤÏ ਿਡੱਗ ਪÎਦਾ ਹ।ੈ

ਉਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਿਜਹੜੀਆ ਂਇਕੱਠੀਆ ਂਨਹÌ 
ਰੱਖਣੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆਂ

9
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੰਗਰੂਾ ਂਦੇ ਬਾਗਾ ਂਿਵਚੱ ਅਨਾਜ ਨਹÌ ਬੀਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਬਕੇਾਰ ਹੋ ਜਾਣਗ ੇ ਿਫ਼ਰ ਤੁਸÌ ਨਾ ਤਾ ਂਅੰਗਰੂਾ ਂਦੀ 
ਵਰਤÏ ਕਰ ਸਕÏਗ ੇਅਤੇ ਨਾ ਉਸ ਅਨਾਜ ਦੀ ਿਜਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਬੀਜ ੇ
ਹਏੋ ਬੀਜਾ ਂਤÏ ਉੱਗਗੇਾ।

10
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਬਲਦ ਅਤੇ ਖਤੇੋ ਨਾਲ ਇਕੱਿਠਆ ਂ

ਹੱਲ ਨਾ ਵਾਹ।ੋ
11

 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਤਾਨ ਅਤੇ ਉੱਨ ਤÏ ਇਕੱਠੇ ਬਣੇ ਕੱਪੜੇ ਨਹÌ 
ਪਿਹਨਣੇ ਚਾਹੀਦੇ।

12
 “ਧਾਿਗਆ ਂਦੇ ਕਝੁ ਟੁੱਕਿੜਆ ਂਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆ ਂਬੰਨ੍ਹੋ । ਫ਼ੇਰ ਇਨ੍ਹਾ ਂ

ਫ਼ੁਮ੍ਹਣਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਹਨਣ ਵਾਲੇ ਚਲੇੋ ਦੀਆ ਂਚੌਹਾ ਂਨੱੁਕਰਾ ਂਉੱਤੇ 
ਬੰਨ੍ਹੋ ।

ਿਵਆਹ ਦੇ ਕਨੂੰਨ
13

 “ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਿਕਸ ੇਕੜੁੀ ਨਾਲ ਿਵਆਹ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਸ 
ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਕਾਇਮ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ ੈਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਫ਼ੇਰ ਉਹ 
ਇਹ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ੇਿਕ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਹÌ ਕਰਦਾ। 14

 ਹ ੋਸਕਦਾ 
ਹ ੈਉਹ ਝੂਠ ਬਲੇੋ ਅਤੇ ਆਖ,ੇ ‘ਮÎ ਇੱਕ ਔਰਤ ਨਾਲ ਿਵਆਹ ਕੀਤਾ 
ਸੀ ਪਰ ਜਦÏ ਅਸÌ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਕਾਇਮ ਕੀਤੇ ਤਾ ਂਮਨੈੂੰ ਪਤਾ 
ਲੱਿਗਆ ਿਕ ਉਹ ਕਆੁਰੀ ਨਹÌ ਸੀ।’ ਉਸ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ ਇਹ ਆਖਣ 
ਨਾਲ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਲੋਕ ਉਸ ਬਾਰ ੇਮਾੜੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਸਚੋਣ। 15

 ਜ ੇ
ਇਉਂ ਵਾਪਰ ੇਤਾ ਂਕੜੁੀ ਦੇ ਮਾਤਾ-ਿਪਤਾ ਨੂੰ ਕਸਬ ੇਦੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਅਗੱ ੇ
ਸਭਾ ਵਾਲੀ ਥਾ ਂਉੱਤੇ ਸਬਤੂ ਲੈ ਕੇ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਕੜੁੀ 
ਕਆੁਰੀ ਸੀ। 16

 ਕੜੁੀ ਦੇ ਿਪਤਾ ਨੂੰ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਇਹ ਆਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ ‘ਮÎ ਆਪਣੀ ਧੀ ਇਸ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਿਵਆਹੀ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ 
ਇਹ ਉਸ ਨੂੰ ਨਹÌ ਚਾਹੰੁਦਾ। 17

 ਇਸ ਆਦਮੀ ਨੇ ਮਰੇੀ ਧੀ ਦੇ ਿਵਰੁਧੱ 
ਝੂਠ ਬਿੋਲਆ ਹ ੈਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ ਸੀ, “ਮਨੈੂੰ ਇਹ ਸਬਤੂ ਨਹÌ 
ਿਮਿਲਆ ਿਕ ਤੁਹਾਡੀ ਧੀ ਕਆੁਰੀ ਹ।ੈ” ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਇਹ 
ਸਬਤੂ ਇਹ ਹ ੈਿਕ ਮਰੇੀ ਧੀ ਕਆੁਰੀ ਸੀ।’ ਫ਼ੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ
ਿਕ ਕਸਬ ੇਦੇ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਕੱਪੜਾ ਿਦਖਾਉਣ। 18

 ਫ਼ੇਰ ਉਸ ਕਸਬ ੇਦੇ 
ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਫ਼ੜ ਲੈਣ ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ। 19

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਉੱਤੇ 40 ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਿਸੱਕੇ ਜ਼ੁਰਮਾਨਾ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਇਹ ਪਸੈਾ ਕੜੁੀ ਦੇ ਿਪਉ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 
ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਕਆੁਰੀ ਕੜੁੀ ਦਾ ਨਾਮ ਖਰਾਬ 
ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਉਸ ਆਦਮੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਬਣੀ 
ਰਹ ੇਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਤਲਾਕ ਨਹÌ ਦੇ ਸਕੇਗਾ।

20
 “ਪਰ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਪਤੀ ਨੇ ਿਜਹੜੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਆਪਣੀ 

ਪਤਨੀ ਬਾਰ ੇਆਖੀਆ ਂਹਣੋ ਉਹ ਸੱਚ ਹਣੋ। ਪਤਨੀ ਦੇ ਮਾਿਪਆ ਂ
ਕੋਲ ਅਿਜਹਾ ਸਬਤੂ ਨਾ ਹਵੋ ੇ ਿਕ ਉਹ ਕਆੁਰੀ ਸੀ। ਜ ੇਅਿਜਹਾ 
ਵਾਪਰ,ੇ 21

 ਤਾ ਂਕਸਬ ੇਦੇ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਕੜੁੀ ਨੂੰ 
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ਉਸ ਦੇ ਮਾਿਪਆ ਂਦੇ ਘਰ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ ੇਉੱਤੇ ਲੈ ਆਉਣ। ਫ਼ੇਰ ਕਸਬ ੇ
ਦੇ ਆਦਮੀਆ ਂਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਰ 
ਦੇਣ। ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲ ਿਵਚੱ ਬੜੀ ਸ਼ਰਮਸਾਰੀ ਵਾਲ 
ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਦੇ ਘਰ ਇੱਕ ਵਸੇਵਾ ਵਾਲਾ 
ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂ ਿਵਚੱÏ ਇਸ 
ਬਦੀ ਨੂੰ ਦਰੂ ਕਰ ਦੇਵ।ੋ

ਿਜਨਸੀ ਪਾਪ
22

 “ਜੇ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਿਕਸੇ ਹਰੋ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ 
ਰਖੱਦਾ ਫ਼ਿੜਆ ਜਾਦਂਾ ਹ ੈਤਾ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਦੋਹਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹ-ੈਉਸ ਔਰਤ ਅਤੇ ਉਸ ਮਰਦ ਨੂੰ ਿਜਸ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ 
ਸੰਬੰਧ ਰਖੱ।ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਇਸ ਬਦੀ ਨੂੰ ਇਸਰਾਏਲ 
ਿਵਚੱÏ ਦਰੂ ਕਰ ਿਦਉ।

23
 “ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਆਦਮੀ ਨਾਲ 

ਮੰਗੀ ਹਈੋ ਕਆੁਰੀ ਕੜੁੀ ਨੂੰ ਿਮਲੇ ਉਹ ਉਸ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ 
ਕਾਇਮ ਕਰ।ੇ ਜ ੇਅਿਜਹੀ ਗੱਲ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਵਾਪਰ,ੇ 24

 ਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੇੜੇ ਜਨਤਕ ਥਾ ਂ
ਉੱਤੇ ਲੈ ਆਉ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੱਥਰਾਂ ਨਾਲ ਮਾਰ ਿਦਉ। ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਦੀ 
ਪਤਨੀ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਪਾਪ ਕੀਤਾ। ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਕੜੁੀ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਹੰੁਿਦਆ ਂਸਹਾਇਤਾ 
ਲਈ ਪੁਕਾਰ ਨਹÌ ਕੀਤੀ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇਸ ਬਦੀ 
ਨੂੰ ਦਰੂ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

25
 “ਪਰ ਜ ੇਕੋਈ ਆਦਮੀ ਿਕਸ ੇਮੰਗੀ ਹਈੋ ਕੜੁੀ ਨੂੰ ਬਾਹਰ 

ਖਤੇ ਿਵਚੱ ਿਮਲਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ 
ਕਾਇਮ ਕਰਦਾ ਹ ੈਤਾ ਂਿਸਰਫ਼ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹ।ੈ 26

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੜੁੀ ਨੂੰ ਕਝੁ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਿਕਉਂ ਜ ੋਉਸ ਨੇ 
ਅਿਜਹਾ ਕਝੁ ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਿਜਸ ਨਾਲ ਉਹ ਮੌਤ ਦੀ ਅਿਧਕਾਰਨ ਹਵੋ।ੇ 
ਇਹ ਿਕਸ ੇਬੰਦੇ ਦੇ ਆਪਣੇ ਗੁਆਢਂੀ ਉੱਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਾਰਨ ਵਾਗਂ ਹੀ ਹ।ੈ 27

 ਿਕਉਂਿਕ ਆਦਮੀ ਨੇ ਮੰਗੀ ਕੋਈ ਕੜੁੀ ਉੱਤੇ 
ਖਤੇ ਿਵਚੱ ਹਮਲਾ ਕੀਤਾ। ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਨੇ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ 
ਅਵਾਜ਼ਾ ਮਾਰੀਆ ਂਹਣੋ ਪਰ ਉੱਥ ੇਉਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਕੋਈ ਨਾ ਹਵੋ।ੇ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਨਹÌ ਿਮਲਣੀ ਚਾਹੀਦੀ।

28
 “ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕਸੇ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਆੁਰੀ ਕੜੁੀ ਟੱਕਰ ੇ

ਿਜਹੜੀ ਮੰਗੀ ਹਈੋ ਨਾ ਹਵੋ ੇਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਨਾਲ ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ 
ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਕਾਇਮ ਕਰ।ੇ ਜ ੇਹਰੋ ਲੋਕ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਪਰਿਦਆ ਂ
ਦੇਖ ਲੈਣ, 29

 ਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਕੜੁੀ ਦੇ ਿਪਤਾ ਨੂੰ ਵੀਹ ਚਾਦਂੀ ਦੇ ਿਸੱਕੇ ਦੇਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਬਣ ਜਾਵਗੇੀ। ਿਕਉਂਿਕ 
ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਿਨਰਾਦਰ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ 
ਉਮਰ ਤਲਾਕ ਨਹÌ ਦੇ ਸਕਦਾ।

30
 “ਿਕਸ ੇਬੰਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ 

ਕਾਇਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਲਈ ਸ਼ਰਮਸਾਰੀ ਦਾ ਕਾਰਣ ਨਹÌ 
ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ।

ਉਹ ਲੋਕ ਿਜਹੜੇ ਉਪਾਸਨਾ ਿਵੱਚ ਜੜੁ ਸਕਦੇ ਹਨ

23  1 “ਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਸ ਦਾ ਅੰਡਕੋਸ਼ ਿਚੱਿਥਆ ਿਗਆ 
ਹਵੋ ੇਜਾਂ ਉਸ ਦਾ ਿਜਨਸੀ ਅੰਗ ਕਟ ਿਗਆ ਹਵੋ,ੇ 

ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਸਭਾ ਿਵਚੱ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹÌ ਹ ੋਸਕਦਾ। 2
 ਜਕੇਰ ਕੋਈ 

ਿਵਅਕਤੀ ਅਣਿਵਆਹ ੇਮਾਿਪਆ ਂਦਾ ਬੱਚਾ ਹਵੋ,ੇ ਉਹ ਵੀ ਯਹਵੋਾਹ 
ਦੇ ਸਮਾਜ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਨਹÌ ਹ ੋਸਕਦਾ। ਉਸ ਦੀ 10ਵÌ ਪੀੜੀ ਦੇ 
ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀ ਵੀ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਸਮਾਜ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਨਹÌ ਹ ੋਸਕਦੇ।

3
 “ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਮੋਨੀ ਜਾਂ ਮੋਆਬੀ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਸਭਾ ਿਵਚੱ 

ਸ਼ਾਮਲ ਨਹÌ ਹ ੋਸਕਦਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ 10ਵੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀ 
ਜਾ ਂਉਸ ਤÏ ਵਧਰੇ ੇਵੀ ਕਦੇ ਵੀ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਸਮਾਜ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਨਹÌ 
ਹੋ ਸਕਦੇ। 4

 ਿਕਉਂਿਕ ਅੰਮੋਨੀਆਂ ਅਤੇ ਮੋਆਬੀਆਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਉਸ ਯਾਤਰਾ ਵਲੇੇ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਮਸਰ ਤÏ ਆਏ ਸੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਟੋੀ 
ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਿਬਲਆਮ ਨੂੰ 
ਪਸੈ ੇਦੇ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ। (ਿਬਲਆਮ 
ਮਸਪੋਤੋਾਮੀਆ ਂਦੇ ਫ਼ਤੋਰ ਸ਼ਿਹਰ ਤÏ ਬਓਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ।) 5

 ਪਰ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਿਬਲਆਮ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹÌ ਸੁਣੀ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਸਰਾਪ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਅਸੀਸ ਿਵਚੱ ਬਦਲ 
ਿਦੱਤਾ। ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਪਆਰ 
ਕਰਦਾ ਹ।ੈ 6 ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਕਦੇ ਵੀ ਅੰਮਨੋੀ ਅਤੇ ਮਆੋਬੀ 
ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਸ਼ਾਤਂੀ ਸਥਾਿਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਨਾ ਕਰ।ੋ ਜਦÏ ਤੱਕ 
ਤੁਸÌ ਜੀਉਂਦੇ ਹ ੋਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਨਾ ਕਰ।ੋ

ਉਹ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸਰਾਏਲੀ ਜ਼ਰਰੂ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਨ
7

 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਸੇ ਅਦੋਮੀ ਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ ਨਹÌ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, 
ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਸ ੇਿਮਸਰੀ ਨਾਲ 
ਨਫ਼ਰਤ ਨਹÌ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਅਜਨਬੀ ਸੀ। 8 ਅਦੋਮੀਆ ਂਅਤੇ ਿਮਸਰੀਆ ਂਦੀ ਤੀਸਰੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦੇ 
ਬੱਚ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਸਭਾ ਿਵਚੱ ਸ਼ਾਮਲ ਹ ੋਸਕਦੇ ਹਨ।

ਫੌਜੀ ਡੇਰ ੇਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਰੱਖਣਾ
9

 “ਜਦÏ ਤੁਹਾਡੀ ਫੌਜ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਨਾਲ ਲੜਨ ਜਾਵ ੇਤਾ ਂਹਰ 
ਉਸ ਚੀਜ਼ ਤÏ ਦਰੂ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਪਿਵਤੱਰ 
ਕਰਦੀ ਹਵੋ।ੇ 10

 ਜ ੇਉੱਥ ੇਕੋਈ ਅਿਜਹਾ ਆਦਮੀ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਰਾਤ 
ਵਲੇੇ ਆਪਣੀ ਨÌਦ ਿਵਚੱ ਸੁਪਨਦੋਸ਼ ਕਾਰਣ ਪਲੀਤ ਹ ੋਿਗਆ ਹਵੋ,ੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਡੇਰ ੇਤÏ ਬਾਹਰ ਜਾ ਕੇ, ਸ਼ਾਮ ਤੀਕ ਉੱਥ ੇਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹ।ੈ 11

 ਤਾ,ਂ ਸ਼ਾਮ ਹਣੋ ਤੇ, ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਜਦÏ ਸਰੂਜ ਛੁਪ ਜਾਵ,ੇ ਉਹ ਡੇਰ ੇਿਵਚੱ ਵਾਪਸ 
ਆ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ

12
 “ਤੁਹਾਡੇ ਡੇਰ ੇਦੇ ਬਾਹਰ ਅਿਜਹੀ ਥਾ ਂਜ਼ਰਰੂ ਹਣੋੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈ

ਿਜੱਥ ੇਤੁਸÌ ਹਾਜ਼ਤ ਰਫ਼ਾ ਕਰ ਸਕੋ। 13
 ਆਪਣੇ ਹਿਥਆਰਾ ਂਨਾਲ 

ਧਰਤੀ ਖਦੋਣ ਲਈ ਇੱਕ ਰੰਬੀ ਵੀ ਰਖੱ।ੋ ਫ਼ੇਰ ਹਾਜ਼ਤ ਰਫ਼ਾ ਕਰਨ ਤÏ 
ਬਾਦ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਢੱਕਣ ਲਈ ਟੋਆ ਪੁਟੋੱ। 14

 ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਤੁਹਾਡੇ ਦਸ਼ੁਮਣਾ ਨੂੰ ਹਰਾਉਣ ਿਵਚੱ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਡੇਰ ੇਿਵਚੱ ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਡੇਰ ੇਨੂੰ 
ਪਿਵਤੱਰ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ ਕੋਈ ਿਘਰਿਣਤ 
ਸ਼ਅੈ ਨਜ਼ਰ ਨਹÌ ਆਵਗੇੀ ਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਹÌ ਜਾਵਗੇਾ।

ਹੋਰ ਕਨੂੰਨ
15

 “ਜੇ ਕੋਈ ਗੁਲਾਮ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਕੋਲÏ ਭੱਜ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ 
ਆ ਜਾਦਂਾ ਹ,ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਗੁਲਾਮ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਨੂੰ ਵਾਪਸ 
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ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 16
 ਇਹ ਗੁਲਾਮ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਿਜੱਥ ੇਚਾਹ ੇ

ਰਿਹ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਚੁਣੇ ਹਏੋ ਿਕਸ ੇਵੀ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਰਿਹ 
ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਨਹÌ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ।

17
 “ਇਸਰਾਏਲੀ ਮਰਦ ਜਾ ਂਔਰਤ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਮੰਦਰ ਦੀ ਵਸੇਵਾ 

ਨਹÌ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 18
 ਮਰਦ ਜਾਂ ਔਰਤ ਵਸੇਵਾ ਦੇ ਕਮਾਏ 

ਹੋਏ ਧੰਨ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਖਾਸ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ 
ਨਹÌ ਿਲਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਉਸ ਧੰਨ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂ
ਲਈ ਨਹÌ ਵਰਤ ਸਕਦਾ ਿਜਹੜੀਆ ਂਉਸ ਨੇ ਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ 
ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੇ ਿਜਨਸੀ ਪਾਪ ਲਈ ਆਪਣੇ 
ਿਜਸਮਾ ਂਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ।

19
 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਦਸੂਰ ੇਇਸਰਾਏਲੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਉਧਾਰ 

ਦੇਵ ੋਤਾ ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਉੱਤੇ ਸਦੂ ਨਹÌ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਪਸੈ ੇਉੱਤੇ 
ਭੋਜਨ ਉੱਤੇ ਜਾ ਂਿਕਸ ੇਵੀ ਅਿਜਹੀ ਚੀਜ਼ ਉੱਤੇ ਸਦੂ ਨਹÌ ਲੈਣਾ ਿਜਸ 
ਉੱਤੇ ਸਦੂ ਿਲਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹਵੋ,ੇ 20

 ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਿਵਦੇਸ਼ੀ ਪਾਸÏ ਸਦੂ 
ਲੈ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਪਰ ਿਕਸ ੇਦਸੂਰ ੇਇਸਰਾਏਲੀ ਕੋਲÏ ਸਦੂ ਵਸਲੂ ਨਹÌ 
ਕਰਨਾ। ਜ ੇਤੁਸÌ ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਬਧੀਆ ਂਦਾ ਪਾਲਨ ਕਰÏਗ ੇਤਾ ਂਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਿਜੱਥ ੇ ਤੁਸÌ ਰਿਹਣ 
ਲਈ ਜਾ ਰਹ ੇਹ,ੋ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਬਰਕਤ ਦੇਵਗੇਾ।

21
 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਨਾਲ ਕੋਈ 

ਇਕਰਾਰ ਕਰ ੋਤਾ ਂਕਦੇ ਵੀ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤੀ ਹਈੋ ਚੀਜ਼ ਦੇਣ ਿਵਚੱ 
ਿਢੱਲ ਨਾ ਲਾਉ। ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਮੰਗ ਕਰਗੇਾ 
ਿਕ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਅਦਾ ਕਰ।ੋ ਜ ੇਤੁਸÌ ਉਹ ਚੀਜ਼ਾ ਂਨਹÌ ਦੇਵÏਗ ੇ
ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਪਾਪ ਕਰ ਰਹ ੇਹਵੋÏਗ।ੇ 22

 ਜ ੇ
ਤੁਸÌ ਕੋਈ ਇਕਰਾਰ ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਪਾਪ ਨਹÌ ਕਰ ਰਹ।ੇ 
23

 ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਜ਼ਰਰੂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜ ੋਤੁਸÌ ਆਿਖਆ ਸੀ 
ਿਕ ਕਰÏਗ।ੇ ਜ ੇਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨਾਲ ਕੋਈ ਖਾਸ 
ਸÐਹ ਖਾਧੀ ਹ,ੈ ਇਹ ਤੁਸÌ ਹੀ ਸੀ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਖੁਦ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਸÐਹ 
ਖਾਧੀ ਸੀ। ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਸÐਹ ਖਾਣ ਲਈ ਮਜ਼ਬਰੂ ਨਹÌ 
ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰੂਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

24
 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਬੰਦੇ ਦੇ ਅੰਗਰੂਾ ਂਦੇ ਖਤੇ ਿਵਚੱÏ ਲੰਘ ੋਤਾ ਂ

ਤੁਸÌ ਿਜੰਨੇ ਚਾਹ ੋਅੰਗਰੂ ਖਾ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਪਰ ਤੁਸÌ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਗਰੂ 
ਆਪਣੀ ਟੋਕਰੀ ਿਵਚੱ ਪਾ ਕੇ ਨਹÌ ਿਲਜਾ ਸਕਦੇ। 25

 ਜਕੇਰ ਤੁਸÌ 
ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਖਤੇ ਿਵਚੱÏ ਲੰਘ ੇਹ,ੋ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾ ਂ
ਨਾਲ ਅਨਾਜ ਦੀਆ ਂਬੱਲੀਆ ਂਤੋੜ ਕੇ ਿਜੰਨੀਆ ਂਚਾਹ ੋਖਾ ਸਕਦੇ 
ਹ,ੋ ਪਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦਾ ਅਨਾਜ ਵਢੱਣ ਲਈ ਦਾਤਰੀ ਇਸਤੇਮਾਲ 
ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦੇ।

24  1 “ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਕੋਈ ਬੰਦਾ ਿਕਸ ੇਔਰਤ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ 
ਕਰੇ ਅਤੇ ਬਾਦ ਿਵਚੱ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਬਾਰੇ ਿਕਸ ੇ

ਅਿਜਹੀ ਗੁਪਤ ਗੱਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ੇ ਿਜਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪਸੰਦ ਨਹÌ 
ਕਰਦਾ। ਜ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹÌ ਹ ੈਤਾ ਂਉਸ ਨੂੰ ਤਲਾਕ 
ਦੇ ਕਾਗਜ਼ ਿਤਆਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਫ਼ੇਰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਤÏ ਬਾਹਰ ਭੇਜ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 2 ਜਦÏ ਉਹ ਉਸ ਦਾ 
ਘਰ ਛੱਡ ਜਾਵ,ੇ ਉਹ ਜਾ ਕੇ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਆਦਮੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਬਣ 
ਸਕਦੀ ਹ।ੈ 3

 ਪਰ ਫ਼ਰਜ਼ ਕਰ,ੋ ਅਗਲਾ ਪਤੀ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਸੰਦ 
ਨਹÌ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਲਾਕ ਦੇ ਕਾਗਜ਼ਾਤ ਿਤਆਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਦੇ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਫ਼ੇਰ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰÏ ਬਾਹਰ ਭੇਜ 

ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 4 ਜ ੇਉਹ ਆਦਮੀ ਉਸ ਨੂੰ ਤਲਾਕ ਦੇ ਿਦੰਦਾ, ਤਾ ਂ
ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਪਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਿਫ਼ਰ ਤÏ ਆਪਣੀ 
ਪਤਨੀ ਵਜÏ ਸਵੀਕਾਰ ਨਾ ਕਰ।ੇ ਜਾ ਂਜ ੇਨਵਾ ਂਪਤੀ ਮਰ ਜਾਵ,ੇ ਤਾ ਂਹ ੋ
ਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਪਿਹਲਾ ਪਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਵਜÏ 
ਸਵੀਕਾਰ ਨਾ ਕਰ।ੇ ਉਹ ਪਲੀਤ ਹ ੋਚੱੁਕੀ ਹ,ੈ ਅਤੇ ਜ ੇਉਸ ਨੇ ਉਸ 
ਨਾਲ ਫ਼ੇਰ ਿਵਆਹ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਕਝੁ ਅਿਜਹਾ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹਵੋਗੇਾ 
ਿਜਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਪਾਪ 
ਦੀ ਦੋਸ਼ੀ ਨਹÌ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ

5
 “ਜਦÏ ਿਕਸ ੇਬੰਦੇ ਨੇ ਨਵਾ-ਂਨਵਾ ਂਿਵਆਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹਵੋ ੇਤਾ ਂ

ਉਸ ਨੂੰ ਫੌਜ ਿਵਚੱ ਨਹÌ ਭੇਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹਰੋ ਖਾਸ 
ਕੰਮ ਨਹÌ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇੱਕ ਸਾਲ ਤੱਕ ਉਸ ਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦੀ ਨਾਲ 
ਘਰ ਰਿਹਣ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਨਵÌ ਿਵਆਹੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਕਰਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ

6
 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਬੰਦੇ ਨੂੰ ਕਰਜ਼ਾ ਿਦਉ, ਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਆਟੇ 

ਦੀ ਚੱਕੀ ਦੇ ਿਕਸ ੇਿਹੱਸ ੇਨੂੰ ਜ਼ਮਾਨਤ ਵਜÏ ਨਹÌ ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਿਕਉਂਿਕ ਇਹ ਗੱਲ ਉਸ ਪਾਸÏ ਭੋਜਨ ਖਹੋਣ ਵਰਗੀ ਹਵੋਗੇੀ।

7
 “ਜੇ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਿਕਸੇ ਦਸੂਰ ੇਇਸਰਾਏਲੀ ਨੂੰ ਅਗਵਾ ਕਰ 

ਲਵ-ੇਆਪਣੇ ਹੀ ਬੰਿਦਆ ਂ ਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਅਤੇ ਉਹ ਅਗਵਾਕਾਰ 
ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਗੁਲਾਮ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਵਚੇ ਦੇਵ ੇਜ ੇਅਿਜਹਾ ਹਵੋ,ੇ ਤਾ ਂਉਸ 
ਅਗਵਾਕਾਰ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਮਾਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਸਮਹੂ ਿਵਚੱÏ ਇਹ ਬਦੀ ਦਰੂ ਕਰ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ

8
 “ਜਕੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੋਈ ਿਭਆਨਕ ਚਮੜੀ ਦਾ ਰਗੋ ਹ,ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨਣ ਿਵਚੱ ਹੁਿਸ਼ਆਰ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਿਜਹੜੀਆ ਂਲੇਵੀ ਜਾਜਕ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਉਹੀ ਕਰ ੋਿਜਸ ਦਾ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ 9 ਚਤੇੇ ਰਖੱ ੋਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ 
ਿਮਰਯਮ ਨਾਲ ਕੀ ਸਲੂਕ ਕੀਤਾ ਸੀ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਮਸਰ ਤÏ ਬਾਹਰ 
ਆਏ ਸੀ।

10
 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਬੰਦੇ ਨੂੰ ਕਝੁ ਉਧਾਰ ਦੇਵ,ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜ਼ਮਾਨਤ 

ਵਜÏ ਕਝੁ ਲੈਣ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਹÌ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
11

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਾਹਰ ਖਲੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਸ ਨੂੰ 
ਤੁਸÌ ਕਰਜ਼ਾ ਿਦੱਤਾ ਹ ੈ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਜ਼ਮਾਨਤ ਲੈ ਕੇ ਬਾਹਰ ਆ 
ਜਾਵਗੇਾ। 12

 ਜੇ ਉਹ ਗਰੀਬ ਆਦਮੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਕੱਪੜੇ ਹੀ ਦੇ ਦੇਵ ੇਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਨਘ ਿਦੰਦੇ ਹਨ। 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਜ਼ਮਾਨਤ ਨੂੰ ਰਾਤ ਵਲੇੇ ਨਹÌ ਰਖੱਣਾ। 
13

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਜ਼ਮਾਨਤ, ਸ਼ਾਮ ਵਲੇੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦੇਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਉਸ ਕੋਲ ਪਿਹਨਣ ਲਈ ਕੱਪੜੇ ਹਣੋਗ।ੇ ਉਹ 
ਤੁਹਾਡਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਗੇਾ ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਇਸ 
ਨੂੰ ਧਰਮੀ ਅਮਲ ਸਮਝਗੇਾ।

14
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਕਸ ੇਗਰੀਬ ਅਤੇ ਲੋੜਵੰਦ ਨੌਕਰ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਭਾੜਾ 

ਦੇਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ 
ਨਹÌ ਪÎਦਾ ਿਕ ਉਹ ਕੋਈ ਇਸਰਾਏਲੀ ਹ ੈਜਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ 
ਰਿਹਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਿਵਦੇਸ਼ੀ। 15

 ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਰਜ਼ੋ ਸਰੂਜ ਛੁਪਣ 
ਵਲੇੇ ਉਸ ਦੀ ਤਨਖਾਹ ਿਦਉ। ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਗਰੀਬ ਹ ੈਅਤੇ ਉਸ 
ਪਸੈ ੇਉੱਤੇ ਿਨਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਜ ੇਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਪਸੈ ੇਨਹÌ ਿਦੰਦੇ 
ਤਾ ਂਉਹ ਯਹਵੋਾਹ ਅਗੱ ੇਤੁਹਾਡੀ ਿਸ਼ਕਾਇਤ ਕਰਗੇਾ। ਅਤੇ ਤੁਸÌ 
ਗੁਨਾਹ ਦੇ ਭਾਗੀ ਹਵੋÏਗ।ੇ
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16
 “ਮਾਿਪਆ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਬੱਿਚਆ ਂਦਆੁਰਾ ਕੀਤੀ ਿਕਸ ੇਗਲਤੀ 

ਕਾਰਣ ਸਜ਼ਾ ਨਹÌ ਿਦੱਤੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਅਤੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ 
ਮਾਿਪਆ ਂਦਆੁਰਾ ਕੀਤੀ ਿਕਸ ੇਗਲਤੀ ਕਾਰਣ ਸਜ਼ਾ ਨਹÌ ਿਦੱਤੀ 
ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਿਕਸ ੇਬੰਦੇ ਨੂੰ ਿਸਰਫ਼ ਉਸ ਦੀ ਬੁਰੀ ਕਰਨੀ ਕਾਰਣ 
ਹੀ ਮੌਤ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਿਦੱਤੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ

17
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਿਧਆਨ ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ 

ਿਵਦੇਸ਼ੀਆ ਂਅਤੇ ਯਤੀਮਾ ਂਨਾਲ ਿਨਰਪੱਖ ਸਲੂਕ ਹਵੋ।ੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਕਸ ੇਿਵਧੱਵਾ ਕੋਲÏ ਕਦੇ ਵੀ ਕੱਪਿੜਆ ਂਦੀ ਜ਼ਮਾਨਤ ਨਹÌ ਰਖੱਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ। 18

 ਯਾਦ ਰਖੱ,ੋ ਤੁਸÌ ਵੀ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਗਰੀਬ ਗੁਲਾਮ 
ਸੀ। ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਥਾ ਂਤÏ ਕੱਢ 
ਕੇ ਆਜ਼ਾਦ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਹੀ ਕਾਰਣ ਹ ੈਿਕ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗਰੀਬਾ ਂਨਾਲ 
ਇਹ ਸਲੂਕ ਕਰਨ ਲਈ ਆਖਦਾ ਹਾ।ਂ

19
 “ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਖਤੇ ਦੀ ਫ਼ਸਲ ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਰਹ ੇ

ਹਵੋ ੋਅਤੇ ਤੁਸÌ ਭੱੁਲ ਭੁਲੇਖ ੇਉੱਥ ੇਕਝੁ ਅਨਾਜ ਛੱਡ ਆਵ।ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇਸ ਨੂੰ ਲੈਣ ਲਈ ਵਾਪਸ ਨਹÌ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਹ ਿਵਦੇਸ਼ੀਆ,ਂ 
ਯਤੀਮਾ ਂਅਤੇ ਿਵਧੱਵਾਵਾ ਂਲਈ ਹਵੋਗੇਾ। ਜ ੇਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਕਝੁ 
ਅਨਾਜ ਛੱਡ ਿਦਉਗ ੇਤਾ ਂਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਹਰ ਕੰਮ 
ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਰਕਤ ਦੇਵਗੇਾ। 20

 ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਜ਼ਤੂੈਨ ਦੇ 
ਰੁਖੱਾਂ ਨੂੰ ਝਾੜੋ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਟਿਹਣੀਆਂ ਦਾ ਿਨਰੀਖਣ ਕਰਨ ਲਈ 
ਵਾਪਸ ਨਹÌ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਿਜਹੜੇ ਜ਼ਤੂੈਨ ਤੁਸÌ ਛੱਡ ਆਵÏਗ ੇ
ਉਹ ਿਵਦੇਸ਼ੀਆ,ਂ ਯਤੀਮਾ ਂਅਤੇ ਿਵਧੱਵਾਵਾ ਂਲਈ ਹਵੋਗੇਾ। 21

 ਜਦÏ 
ਤੁਸÌ ਆਪਣੀਆ ਂਅੰਗਰੂਾ ਂਦੀਆ ਂਵਲੇਾ ਂਤÏ ਅੰਗਰੂ ਇਕੱਠੇ ਕਰ,ੋ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਲੇਾ ਂਉੱਤੇ ਬਚ ੇਹਏੋ ਅੰਗਰੂ ਲੈਣ ਲਈ ਵਾਪਸ ਨਹÌ ਜਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ। ਉਹ ਅੰਗਰੂ ਿਵਦੇਸ਼ੀਆ,ਂ ਯਤੀਮਾ ਂਅਤੇ ਿਵਧੱਵਾਵਾ ਂਲਈ 
ਹਨ। 22

 ਯਾਦ ਰਖੱ,ੋ ਤੁਸÌ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਗੁਲਾਮ ਸੀ। ਇਸ ੇਲਈ, 
ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗਰੀਬਾ ਂਨਾਲ ਇਹ ਸਲੂਕ ਕਰਨ ਲਈ ਆਖਦਾ ਹਾ।ਂ

25  1 “ਜਕੇਰ ਦੋ ਬੰਿਦਆ ਂ ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਦਲੀਲਬਾਜ਼ੀ ਹਵੋ,ੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕਿਚਹਰੀ ਿਵਚੱ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਿਨਆਕਂਾਰ 

ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰਨਗ ੇਿਕ ਕੌਣ ਸਹੀ ਹ ੈਅਤੇ ਕੌਣ ਗਲਤ ਹ।ੈ 2 ਜ ੇਕੋਈ 
ਜੱਜ ਇਹ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕਰ ੇਿਕ ਿਕਸ ੇਬੰਦੇ ਨੂੰ ਕੋਿੜਆ ਂਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਤਾ ਂਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਪੁੱਠਾ ਿਲਟਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਕੋਈ 
ਜਣਾ ਮੁਜਿਰਮ ਨੂੰ ਜੱਜ ਦੀਆ ਂਨਜ਼ਰਾ ਸਾਹਮਣੇ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਗੇਾ। ਉਸ 
ਨੂੰ ਿਕੰਨੀ ਵਾਰੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣੀ ਹ ੈਇਸ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ ਉਸ ਦੇ ਜ਼ੁਰਮ ਉੱਤੇ 
ਿਨਰਭਰ ਕਰਗੇਾ। 3 ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਵੀ ਚਾਲ੍ਹੀਆ ਂਤÏ ਵਧੱ ਕੋੜੇ ਨਹÌ ਮਾਰ ੇ
ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। ਜ ੇਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਚਾਲ੍ਹੀਆ ਂਤÏ ਵਧੱ ਕੋੜੇ ਮਾਰਦੇ ਹ,ੋ 
ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹ ੈਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਆਢਂੀ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹÌ ਰਖੱਦਾ।

4
 “ਜਦÏ ਿਕਸ ੇਬਲਦ ਨੂੰ ਅਨਾਜ ਗਹੁਣ ਲਈ ਵਰਿਤਆ ਜਾਦਂਾ, 

ਉਸ ਨੂੰ ਅਨਾਜ ਖਾਣ ਤÏ ਰਕੋਣ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਨਹÌ ਬੰਿਨ੍ਹਆ 
ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ।

5
 “ਜ ੇਦੋ ਭਰਾ ਇਕੱਠੇ ਰਿਹੰਦੇ ਹਣੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱÏ ਇੱਕ ਜਣਾ 

ਬਔੇਲਾਦਾ ਮਰ ਜਾਵ,ੇ ਤਾ ਂਮਰ ੇਹਏੋ ਭਰਾ ਦੀ ਪਤਨੀ ਪਿਰਵਾਰ ਤÏ 
ਬਾਹਰ ਿਕਸ ੇਅਜਨਬੀ ਨਾਲ ਨਹÌ ਿਵਆਹੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਉਸ 
ਦੇ ਪਤੀ ਦੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ 
ਸੰਬੰਧ ਬਣਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦੀ ਉਸ ਦੀ ਵਲ ਪਤੀ ਦੇ ਭਰਾ 
ਦੀ ਜੁੰਮਵੇਾਰੀ ਹਣੋੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 6

 ਫ਼ੇਰ ਜਦÏ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਹਲੇ 
ਬੱਚ ੇਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਵਗੇੀ, ਉਹ ਬੱਚਾ ਮਰ ੇਹਏੋ ਆਦਮੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉੱਤੇ 

ਠਿਹਰਾਇਆ ਜਾਵ।ੇ ਫ਼ੇਰ ਮਰ ੇਹੋਏ ਭਰਾ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸਰਾਏਲ 
ਿਵਚੱÏ ਿਮਟਾਇਆ ਨਹÌ ਜਾਵਗੇਾ। 7

 ਜ ੇ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਆਪਣੇ ਭਰਾ 
ਦੀ ਿਵਧੱਵਾ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ ਨਾ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹ ੇਤਾ ਂਭਰਾ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ 
ਕਸਬ ੇਦੀ ਸਭਾ ਵਾਲੀ ਥਾ ਂਉੱਤੇ ਆਗਆੂ ਂਕੋਲ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 
ਉਸ ਦੇ ਭਰਾ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਇਹ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹ,ੈ ‘ਮਰੇ ੇਪਤੀ ਦਾ ਭਰਾ ਇਸਰਾਏਲ ਿਵਚੱ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਿਜਉਂਦਾ ਨਹÌ ਰਖੱਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ। ਉਹ ਮਰੇ ੇਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ 
ਭਰਾ ਵਾਲੇ ਫ਼ਰਜ਼ ਨਹÌ ਿਨਭਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ।’ 8

 ਤਾ ਂਫ਼ੇਰ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ 
ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣ ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਲ 
ਗੱਲ ਕਰਨ। ਜ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜ਼ੱਦੀ ਹ ੈਅਤੇ ਆਖਦਾ ਹ,ੈ ‘ਮÎ ਉਸ 
ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ,’ 9 ਤਾ ਂਉਸ ਦੇ ਭਰਾ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ 
ਆਗਆੂ ਂਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਉਸ ਦੇ ਪਰੈÏ ਜੁੱਤੀ ਲਾਹ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ
ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਥੁੱਕ ਦੇਵ।ੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ 
‘ਇਹ ਸਲੂਕ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਆਪਣੇ 
ਭਰਾ ਦੇ ਪਿਰਵਾਰ ਿਵਚੱ ਵਾਧਾ ਨਹÌ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ!’ 10

 ਫ਼ੇਰ ਉਸ 
ਭਰਾ ਦਾ ਪਿਰਵਾਰ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਅਿਜਹ ੇਪਿਰਵਾਰ ਵਜÏ ਜਾਿਣਆ 
ਜਾਵਗੇਾ ‘ਿਜਸ ਪਿਰਵਾਰ ਦੇ ਬੰਦੇ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਉਤਰ ਗਈ ਸੀ।’

11
 “ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈਿਕ ਦੋ ਬੰਦੇ ਆਪਸ ਿਵਚੱ ਲੜ-ਝਗੜ ਰਹ ੇਹਣੋ। 

ਸ਼ਾਇਦ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਆ ਜਾਵ।ੇ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਦਸੂਰ ੇਆਦਮੀ ਦੇ ਗੁਪਤ 
ਅੰਗਾ ਂਨੂੰ ਹੱਥ ਨਹÌ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 12

 ਜ ੇਉਹ ਅਿਜਹਾ ਕਰ ੇਤਾ ਂ
ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਕੱਟ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਲਈ ਅਫ਼ਸਸੋ ਕਰਨ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹÌ।

13
 “ਅਿਜਹ ੇਵਟੇੱ ਨਾ ਰਖੱ ੋਿਜਹੜੇ ਜਾ ਂਤਾ ਂਬਹੁਤੇ ਹਲਕੇ ਹਣੋ ਜਾ ਂ

ਬਹੁਤੇ ਭਾਰ ੇਹਣੋ। 14
 ਆਪਣੇ ਘਰ ਿਵਚੱ ਅਿਜਹ ੇਵਟੇੱ ਵੀ ਨਾ ਰਖੱ ੋ

ਿਜਹੜੇ ਜਾ ਂਤਾ ਂਬਹੁਤ ਵਡੇੱ ਹਣੋ ਜਾ ਂਬਹੁਤ ਛੋਟੇ ਹਣੋ। 15
 ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਉਹੀ ਨਾਪ-ਤੋਲ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਿਜਹੜੇ ਸੱਚ ੇਅਤੇ 
ਸਹੀ ਹਨ। ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਲੰਮਾ ਸਮਾ ਜੀਵÏਗ ੇਿਜਹੜੀ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ 16

 ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੇ ਨਾਪ-
ਤੋਲ ਿਵਚੱ ਧਖੋਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਾ,ਂ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ 
ਕਰਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੇ ਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕਰਦੇ ਹਨ।

ਅਮਾਲੇਕੀਆ ਂਦਾ ਨਾਸ਼ ਜ਼ਰਰੂੀ ਹੈ
17

 “ਉਸ ਸਲੂਕ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖੱੋ ਿਜਹੜਾ ਅਮਾਲੇਕ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਉਦÏ ਕੀਤਾ ਸੀ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਿਮਸਰ ਤÏ ਆ ਰਹ ੇਸੀ। 
18

 ਅਮਾਲੇਕੀ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦਾ ਆਦਰ ਨਹÌ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਉਦÏ ਹਮਲਾ ਕੀਤਾ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਕਮਜ਼ਰੋ ਅਤੇ ਥੱਕੇ ਹਏੋ 
ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰ ਿਦੱਤਾ ਿਜਹੜੇ ਸੁਸਤ 
ਸਨ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਿਪੱਛੇ ਤੁਰ ਰਹ ੇਸਨ। 19

 ਇਹੀ ਕਾਰਣ ਹ ੈ ਿਕ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਦੁਨੀਆ ਤÏ ਅਮਾਲੇਕੀਆ ਂਦਾ ਨਾਮ-ੋਿਨਸ਼ਾਨ 
ਿਮਟਾ ਦੇਵ।ੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਉਦÏ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਜਦÏ ਤੁਸÌ 
ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਦਾਖਲ ਹ ੋਰਹ ੇਹਵੋ ੋਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉੱਥ ੇਤੁਹਾਡੇ ਆਲੇ-
ਦਆੁਲੇ ਦੇ ਸਾਰ ੇਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਤÏ ਰਾਹਤ ਦੇਵਗੇਾ। ਪਰ ਅਮਾਲੇਕੀਆ ਂ
ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਨਾ ਭੱੁਿਲਉ।
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ਪਿਹਲੀ ਫ਼ਸਲ

26  1 “ਤੁਸÌ ਛੇਤੀ ਹੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਦਾਖਲ ਹਵੋÏਗ ੇ
ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ 

ਹੈ। ਤੁਸÌ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰÏਗੇ ਅਤੇ ਉੱਥੇ ਰਹÏਗੇ। 
2

 ਤੁਸÌ ਉਹ ਫ਼ਸਲਾ ਂਇਕੱਠੀਆ ਂਕਰÏਗ ੇ ਿਜਹੜੀਆ ਂਉਸ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤੇ ਉੱਗਦੀਆ ਂਹਨ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ ੈਤੁਹਾਨੂੰ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਪਿਹਲੀ ਫ਼ਸਲ ਨੂੰ ਟੋਕਿਰਆ ਂ ਿਵਚੱ ਇਕੱਠੀ ਕਰ 
ਲਵ।ੋ ਫ਼ੇਰ ਆਪਣੀ ਫ਼ਸਲ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਿਹੱਸਾ ਉਸ ਥਾ ਂਲੈ ਜਾਵ ੋ
ਿਜਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਿਰਹਾਇਸ਼ 
ਲਈ ਚੁਿਣਆ ਹ।ੈ 3

 ਉਸ ਜਾਜਕ ਕੋਲ ਜਾਵ ੋ ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਵਲੇੇ 
ਸਵੇਾ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹਵੋ।ੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖ,ੋ ‘ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਸਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂ
ਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਕਝੁ ਧਰਤੀ ਦੇਵਗੇਾ। ਅਜੱ 
ਮÎ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਹ ਐਲਾਨ ਕਰਨ 
ਲਈ ਆਇਆ ਹਾ ਂਿਕ ਮÎ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਆ ਿਗਆ ਹਾ!ਂ’

4
 “ਫ਼ੇਰ ਜਾਜਕ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸÏ ਟੋਕਰੀ ਲੈ ਲਵਗੇਾ। ਉਹ ਇਸ 

ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੱ 
ਦੇਵਗੇਾ। 5 ਫ਼ੇਰ ਉੱਥ ੇਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦੇ ਸਨਮੱੁਖ 
ਇਹ ਆਖÏਗ:ੇ ‘ਮਰੇਾ ਪੁਰਖਾ ਇੱਕ ਖਾਨਾਬਦੋਸ਼ ਅਰਾਮੀ ਸੀ। ਉਹ 
ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉੱਥ ੇਰਿਹ ਿਪਆ। ਜਦÏ ਉਹ ਉੱਥ ੇਿਗਆ 
ਸੀ ਤਾ ਂਉਸ ਦਾ ਪਿਰਵਾਰ ਛੋਟਾ ਸੀ। ਪਰ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਉਹ ਇੱਕ 
ਮਹਾਨ ਕੌਮ ਬਣ ਿਗਆ-ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਦੀ ਤਾਕਤਵਰ ਕੌਮ 
6

 ਿਮਸਰੀਆ ਂਨੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬੁਰਾ ਿਵਹਾਰ ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਾਨੂੰ 
ਗੁਲਾਮ ਬਣਾਇਆ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਸਾਨੂੰ ਦੁੱਖ ਿਦੱਤੇ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਕੋਲÏ 
ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕੱਤ ਕਰਵਾਈ। 7 ਫ਼ੇਰ ਅਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਸਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂ
ਦੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਅਗੱ ੇਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਿਵਰੁਧੱ ਿਸ਼ਕਾਇਤ 
ਕੀਤੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਸਾਡੀ ਗੱਲ ਸੁਣੀ, ਸਾਡੀਆ ਂਸਮੱਿਸਆਵਾ,ਂ 
ਸਾਡੀ ਸਖ਼ਤ ਿਮਹਨਤ ਅਤੇ ਸਾਡੀਆ ਂਮੁਸੀਬਤਾ ਂਵਖੇ ਲਈਆ।ਂ 
8

 ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਤਾਕਤ ਨਾਲ 
ਿਮਸਰ ਿਵਚੱÏ ਕੱਢ ਿਲਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਵਡੇੱ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਿਦਖਾਏ। 
ਉਸ ਨੇ ਹਰੈਾਨੀ ਭਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕੀਤੀਆ।ਂ 9

 ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਂਉਹ ਸਾਨੂੰ 
ਇਸ ਥਾ ਂਉੱਤੇ ਲੈ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਧਰਤੀ ਦੇ ਿਦੱਤੀ-
ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਿਨਆਮਤਾ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਧਰਤੀ। 10

 ਹੁਣ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ, ਤੁਹਾਡੀ ਿਦੱਤੀ ਹਈੋ ਧਰਤੀ ਦੀ ਪਿਹਲੀ 
ਫ਼ਸਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾ।ਂ’

“ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਿਹਲੇ ਫ਼ਲਾਂ ਦੀ ਟੋਕਰੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਅੱਗੇ ਰਖੱ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ 
ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਅਗੱ ੇਝੁਕ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 11

 ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੀਆ ਂਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਰਵਾਰ ਨੂੰ ਿਦੱਤੀਆ ਂ
ਹਨ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਚੀਜ਼ਾ ਂਲੇਵੀਆ ਂਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਿਮਆਨ ਰਿਹੰਦੇ 
ਿਵਦੇਸ਼ੀਆ ਂਨਾਲ ਵੀ ਸਾਝਂੀਆ ਂਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ।

12
 “ਹਰ ਤੀਸਰਾ ਵਰ੍ਹਾ ਦਸਵੰਧ ਦਾ ਵਰ੍ਹਾ ਹ।ੈ ਇਸ ਵਰ੍ਹ,ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 

ਆਪਣੀਆ ਂਫ਼ਸਲਾ ਂਦਾ ਦਸਵੰਧ ਲੇਵੀਆ,ਂ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਰਿਹੰਦੇ ਿਵਦੇਸ਼ੀਆ,ਂ ਿਵਧੱਵਾਵਾ ਂਅਤੇ ਯਤੀਮਾ ਂਨੂੰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 
ਫ਼ੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਕੋਲ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਕਾਫ਼ੀ ਭੋਜਨ ਹਵੋਗੇਾ। 
13

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਨੂੰ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ 
‘ਮÎ ਆਪਣੇ ਘਰ ਿਵਚੱÏ ਆਪਣੀ ਫ਼ਸਲ ਦਾ ਪਿਵਤੱਰ ਿਹੱਸਾ ਕੱਢ 

ਿਲਆ ਹ।ੈ ਮÎ ਇਹ ਲੇਵੀਆ ਂਨੂੰ, ਿਵਦੇਸ਼ੀਆ ਂਨੂੰ, ਿਵਧੱਵਾਵਾ ਂਅਤੇ 
ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਦੇ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਆਦੇਸ਼ਾ ਂਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ 
ਹ ੈਿਜਹੜੇ ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਿਦੱਤੇ ਹਨ। ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਿਕਸ ੇਵੀ ਆਦੇਸ਼ ਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਨਹÌ ਕੀਤਾ। ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਭੱੁਿਲਆ 
ਨਹÌ ਹਾਂ। 14

 ਮÎ ਇਹ ਭੋਜਨ ਸੋਗ ਸਮÍ ਨਹÌ  ਖਾਧਾ। a ਜਦÏ ਮÎ 
ਭੋਜਨ ਇੱਕਤਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਮÎ ਪਲੀਤ ਨਹÌ ਸਾ।ਂ ਮÎ ਇਸ ਭੋਜਨ 
ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਿਹੱਸਾ ਮੁਰਿਦਆ ਂਨੂੰ ਭੇਟ ਨਹÌ ਕੀਤਾ। ਮÎ ਯਹਵੋਾਹ 
ਮਰੇ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਮੰਿਨਆ ਹ।ੈ ਮÎ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕੀਤੀਆ ਂ
ਹਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਤੁਸÌ ਮਨੈੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 15

 ਆਪਣੇ ਪਿਵਤੱਰ 
ਘਰ, ਅਕਾਸ਼ ਿਵਚੱÏ ਹਠੇਾ ਂਤੱਕੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਇਸਰਾਏਲੀ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਅਸੀਸ ਿਦਉ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਿਦੱਤੀ ਹਈੋ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦੇਵ।ੋ ਤੁਸÌ 
ਸਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨਾਲ, ਸਾਨੂੰ ਚੰਗੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਨਾਲ ਭਰੀ ਹਈੋ ਇਹ 
ਧਰਤੀ ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।’

ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਦਾ ਪਾਲਨ ਕਰੋ
16

 “ਅਜੱ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਕਨੂੰਨਾ 
ਅਤੇ ਿਬਧੀਆ ਂਨੂੰ ਮੰਨਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਤਹ-ੇਿਦਲÏ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਪਰੂੀ ਰਹੂ ਨਾਲ ਮੰਨਣਾ ਚਤੇੇ ਰਖੱ।ੋ 17

 ਅਜੱ 
ਤੁਸÌ ਆਿਖਆ ਹ ੈਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਹ।ੈ ਤੁਸÌ ਉਸ 
ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਿਜਉਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਤੁਸÌ ਉਸ 
ਦੀਆ ਂਿਸੱਿਖਆਵਾ ਂਅਤੇ ਚੱਲਣ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨੇਮਾ ਂਅਤੇ ਆਦੇਸ਼ਾ 
ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਤੁਸÌ ਆਿਖਆ ਸੀ 
ਿਕ ਤੁਸÌ ਹਰ ਉਸ ਗੱਲ ਕਰÏਗ ੇਿਜਹੜੀ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਆਖਦਾ ਹੈ। 18

 ਇਸ ਲਈ ਅੱਜ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਬਹੁਮੱੁਲੇ ਲੋਕਾ ਂਵਜÏ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਇਹ 
ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਇਹ ਵੀ ਆਿਖਆ ਹ ੈਿਕ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਹੁਕਮਾ ਂਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 19

 ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੀਆ ਂਸਾਜੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਸਮਹੂ ਕੌਮਾ ਂਿਵਚੱÏ ਸਭ ਤÏ 
ਮਹਾਨ ਬਣਾਵਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਜ਼ਤ, ਸ਼ੁਹਰਤ ਅਤੇ ਮਹਾਨਤਾ 
ਬਖਸ਼ਗੇਾ। ਅਤੇ ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ ਖਾਸ ਲੋਕ ਹਵੋÏਗ,ੇ ਿਜਵÍ ਿਕ ਉਸ 
ਨੇ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।”

ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਯਾਦਗਾਰੀ ਪੱਥਰ

27  1 ਮਸੂਾ ਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ 
ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਮਸੂਾ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਆਦੇਸ਼ਾ ਂ

ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ ਿਜਹੜੇ ਮÎ ਅੱਜ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੰਦਾ ਹਾਂ। 2
 ਤੁਸÌ 

ਛੇਤੀ ਹੀ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਜਾਵÏਗ ੇ
ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ ਉਸ 
ਿਦਨ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਡੇੱ-ਵਡੇੱ ਪੱਥਰ ਸਥਾਿਪਤ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ ਪੱਥਰਾ ਂਨੂੰ 
ਪਲਸਤਰ ਨਾਲ ਢੱਕ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 3

 ਫ਼ੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਪੱਥਰਾ ਂਉੱਤੇ 
ਇਸ ਿਬਵਸਥਾ ਦੇ ਸਾਰ ੇਸ਼ਬਦ ਿਲਖ ਦੇਣਾ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਉਦÏ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਚੰਗੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਨਾਲ ਭਰੀ ਉਸ ਧਰਤੀ 
ਿਵਚੱ ਦਾਖਲ ਹਵੋ ੋਜ ੋਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ 

a 26:14 ਮÎ ਇਹ…ਖਾਧਾ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਇਹ ਭੋਜਨ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਆੁਰਾ ਿਦੱਤੀਆ ਂ
ਅਨੇਕਾ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਲਈ ਖੁਸ਼ ਹਣੋ ਲਈ ਖਾਧਾ, ਤਾ ਂਜ ੋਉਦਾਸੀ ਦੇ ਸਮÍ ਦੌਰਾਨ ਇਹ 
ਭੋਜਨ ਵਲੱÏ ਨਾ ਵਰਿਤਆ ਜਾਵ।ੇ
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ਹ।ੈ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪਰੁਿਖਆ ਂਦੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਧਰਤੀ 
ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।

4
 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰ ੋਤਾ ਂਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰੀਆ ਂ

ਗੱਲਾ ਂਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ 
ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਏਬਾਲ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਪੱਥਰ ਿਟਕਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾ ਂ ਪੱਥਰਾ ਂਉੱਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਲਸਤਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 
5

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਲਈ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ ਇੱਕ 
ਜਗਵਦੇੀ ਉਸਾਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪੱਥਰ ਤਰਾਸ਼ਣ ਲਈ 
ਲੋਹੇ ਦੇ ਔਜ਼ਾਰ ਨਹÌ ਵਰਤਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। 6

 ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ ਉਸਾਰਨ ਲਈ ਤਰਾਸ਼ ੇਹਏੋ ਪੱਥਰ ਨਹÌ 
ਵਰਤਣੇ। ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਲਈ ਇਸ ਜਗਵਦੇੀ ਉੱਤੇ 
ਹਮੋ ਦੀ ਭੇਟ ਚੜ੍ਹਾਵ।ੋ 7

 ਅਤੇ ਇੱਥ ੇਤੁਹਾਨੂੰ ਬਲੀਆ ਂਚੜ੍ਹਾਉਣੀਆ ਂ
ਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ ਅਤੇ ਸੱੁਖ-ਸਾਦਂ ਦੀਆ ਂਭੇਟਾ ਂਦਾ ਭੋਜਨ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਉੱਥ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਸੰਗ ਿਮਲਜੁਲ 
ਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ। 8

 ਇਸ ਸਾਰੀ ਿਬਵਸਥਾ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਦਆੁਰਾ 
ਸਥਾਿਪਤ ਕੀਤੇ ਹਏੋ ਪੱਥਰਾ ਂਉੱਤੇ ਸਾਫ਼-ਸਾਫ਼ ਿਲਖ।ੋ”

ਲੋਕ ਕਨੂੰਨ ਦੇ ਸਰਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਦੇ ਸਨ
9

 ਮਸੂਾ ਅਤੇ ਲੇਵੀ ਜਾਜਕਾ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ 
ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਮੂਸਾ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਸ਼ਾਤਂ ਹੋ ਜਾਵੋ ਅਤੇ ਸੁਣੋ 
ਇਸਰਾਏਲੀਓ! ਅਜੱ, ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਦੇ ਲੋਕ 
ਬਣ ਗਏ ਹ।ੋ 10

 ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰ ਉਹ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹ ੈਜ ੋਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ 
ਦੇ ਆਦੇਸ਼ਾ ਂਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕਨੂੰਨਾ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਜ ੋ
ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ”

11
 ਉਸ ੇਿਦਨ ਮਸੂਾ ਨੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਆਿਖਆ, 12

 “ਜਦÏ ਤੁਸÌ 
ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰ ਜਾਉ, ਇਹ ਘਰਾਣੇ ਗਿਰਜ਼ੱੀਮ ਪਰਬਤ 
ਉੱਤੇ ਖਲੋ ਕੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਅਸੀਸਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਉਣਗ:ੇ ਿਸਿਮਓਨ, 
ਲੇਵੀ, ਯਹੂਦਾਹ, ਿਯੱਸਾਕਾਰ, ਯਸੁੂਫ਼ ਅਤੇ ਿਬਨਯਾਮੀਨ। 13

 ਅਤੇ 
ਇਹ ਘਰਾਣੇ ਏਬਾਲ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਖਲੋ ਕੇ ਸਰਾਪ ਪੜ੍ਹਨਗੇ: 
ਰਊਬਨੇ, ਗਾਦ, ਆਸ਼ਰੇ, ਜ਼ਬੁਲੂਨ, ਦਾਨ ਅਤੇ ਨਫ਼ਤਾਲੀ।

14
 “ਲੇਵੀ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉੱਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਿਵਚੱ 

ਆਖਣਗ:ੇ
15

 “ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਜ ੋਝੂਠਾ ਦੇਵਤਾ ਬਣਾਉਂਦਾ 
ਹ,ੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਸਥਾਨ ਉੱਤੇ ਰਖੱਦਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਝੂਠੇ 
ਦੇਵਤੇ ਕਾਰੀਗਰ ਦਆੁਰਾ ਬਣਾਈਆ ਂਗਈਆ ਂਿਸਰਫ਼ 
ਮਰੂਤੀਆ ਂਹੀ ਹਨ। ਯਹਵੋਾਹ ਇਨ੍ਹਾ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ 
ਕਰਦਾ ਹ!ੈ’

“ਤਾ ਂਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’
16

 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 
ਇਹ ੋਿਜਹੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕਰਦਾ ਹ ੈਜ ੋਇਹ ਦਰਸਾਉਂਂਦੀਆ ਂ
ਹਨ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਾ-ਂਬਾਪ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਨਹÌ ਕਰਦਾ।’

“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’
17

 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 
ਆਪਣੇ ਗੁਆਢਂੀ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀਆ ਂਹੱਦਾ ਂਦੇ ਪੱਥਰ 
ਹਟਾਉਂਦਾ ਹ!ੈ’

“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’

18
 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 

ਅੰਨ੍ਹੇ  ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਰਾਹ ਤÏ ਭਟਕਾਉਂਦਾ!’
“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’
19

 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 
ਿਵਦੇਸ਼ੀਆ,ਂ ਯਤੀਮਾ ਅਤੇ ਿਵਧੱਵਾਵਾ ਂਨਾਲ ਇਨਸਾਫ਼ 
ਨਹÌ ਕਰਦਾ!’

“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’
20

 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 
ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਰਖੱਦਾ 
ਹ,ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ ਨੇ ਉਹ ੋਕਝੁ ਿਲਆ ਜ ੋਿਸਰਫ਼ ਉਸ ਦੇ 
ਿਪਤਾ ਦਾ ਸੀ!’

“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’
21

 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 
ਿਕਸ ੇਵੀ ਜਾਨਵਰ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਰਖੱਦਾ ਹ।ੈ”

“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’
22

 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 
ਆਪਣੀ ਸਕੀ ਜਾ ਂਮਤ੍ਰੇਈ ਭੈਣ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ 
ਰਖੱਦਾ ਹ।ੈ”

“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’
23

 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 
ਆਪਣੀ ਸੱਸ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਰਖੱਦਾ ਹ!ੈ’

“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’
24

 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 
ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਿਦੰਦਾ ਹ,ੈ ਭਾਵÍ ਉਹ ਫ਼ਿੜਆ ਨਾ 
ਜਾਵ!ੇ’

“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’
25

 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 
ਿਕਸ ੇਦਸੂਰ ੇਬੰਦੇ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰਨ ਲਈ ਪਸੈ ੇਲÎਦਾ ਹ!ੈ’

“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’
26

 “ਲੇਵੀ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਸਰਾਪੀ ਹਵੋ ੇਉਹ ਬੰਦਾ ਿਜਹੜਾ 
ਇਸ ਕਨੂੰਨ ਉੱਤੇ ਅਟੱਲ ਨਹÌ ਰਿਹੰਦਾ ਅਤੇ ਇਸ ਉੱਪਰ 
ਨਹÌ ਚੱਲਦਾ।’

“ਫ਼ੇਰ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਆਖਣਗ,ੇ ‘ਆਮੀਨ!’

ਕਨੂੰਨ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਲਈ ਅਸੀਸਾਂ

28  1 “ਹੁਣ, ਜੇ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਦੀ 
ਆਿਗਆ ਮੰਨਣ ਦਾ ਿਧਆਨ ਰਖੱੋਗੇ ਅਤੇ ਉਸ 

ਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਦੇਸ਼ਾ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰÏਗੇ ਿਜਹੜੇ ਮÎ ਅੱਜ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਦੰਦਾ ਹਾ,ਂ ਤਾ ਂਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦੀਆ ਂ
ਸਾਰੀਆ ਂ ਕੌਮਾ ਂਨਾਲÏ ਿਸਰਮੌਰ ਬਣਾਵਗੇਾ। 2

 ਜ ੇ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਨੂੰ ਸੁਣੋ, ਇਹ ਸਾਰੀਆ ਂਆਸੀਸਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ 
ਆਉਣਗੀਆ ਂਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਹ ੋਜਾਣਗੀਆ।ਂ
3 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਖਤੇ ਿਵਚੱ ਅਸੀਸ ਿਮਲੇਗੀ।
4 ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਸ ਿਮਲੇਗੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਬੱਚ ੇ

ਹੋਣਗੇ। ਤੁਹਾਡੀ ਧਰਤੀ ਅਸੀਸਮਈ ਹਵੋੇਗੀ ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਚੰਗੀਆ ਂਫ਼ਸਲਾ ਂਦੇਵਗੇੀ ਤੁਹਾਡੇ ਜਾਨਵਰ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰÌ ਸੰਤਾਨਾ ਨਾਲ ਅਸੀਸਮਈ ਹਣੋਗ।ੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਸ਼ ੂ
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ਵੱਿਛਆਂ ਨਾਲ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਇੱਜੜ ਲੇਿਲਆਂ ਨਾਲ 
ਅਸੀਸਮਈ ਹਣੋਗ।ੇ

5 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਟੋਕਿਰਆ ਂਅਤੇ ਭਾਿਂਡਆ ਂਨੂੰ ਅਸੀਸ 
ਦੇਵਗੇਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਭਰ ਦੇਵਗੇਾ।

6 ਤੁਸÌ ਅਸੀਸਮਈ ਹਵੋÏਗ ੇਜਦÏ ਤੁਸÌ ਜੰਗ ਲਈ ਜਾਵÏਗ ੇ
ਅਤੇ ਜਤੂੇ ਬਣ ਕੇ ਵਾਪਸ ਪਰਤÏਗ।ੇ

7
 “ਯਹਵੋਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਸ਼ੁਮਣਾ ਂਨੂੰ ਹਰਾਉਣ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ 

ਕਰਗੇਾ ਿਜਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਲੜਨ ਲਈ ਆਉਣਗ।ੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਦੁਸ਼ਮਣ ਤੁਹਾਡੇ ਵਲੱ ਇੱਕ ਰਸਤੇ ਤÏ ਆਉਣਗ,ੇ ਪਰ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ 
ਕੋਲÏ ਸੱਤ ਵਖੱ-ੋਵਖੱਰ ੇਰਸਿਤਆ ਂਤÏ ਦੀ ਭੱਜ ਜਾਣਗ!ੇ

8
 “ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਭੰਡਾਰ ੇਭਰ 

ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਕੀਤੇ ਹਰ ਕੰਮ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ। 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਅਸੀਸ 
ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਹੜੀ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ। 9

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਪਿਵੱਤਰ ਲੋਕ ਬਣਾਵਗੇਾ, ਿਜਹਾ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਇਕਰਾਰ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਅਿਜਹਾ ਕਰਗੇਾ, ਜ ੇਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮਾ ਂਦਾ 
ਪਾਲਣ ਕਰਗੋ ੇਅਤੇ ਉਹੀ ਕਰ ੋਜ ੋਉਹ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹੰਦਾ ਹ।ੈ 
10

 ਫ਼ੇਰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉਤਲੇ ਲੋਕ ਦੇਖਣਗ ੇਿਕ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਹ ੋ
ਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸÏ ਡਰਨਗ।ੇ

11
 “ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਿਨਆਮਤਾ ਬਖਸ਼ਗੇਾ। 

ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਬੱਚ ੇਬਖਸ਼ਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਗਾਵਾ ਂ
ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਵਛੇੱ ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਚੰਗੀ 
ਫ਼ਸਲ ਬਖਸ਼ਗੇਾ ਿਜਹੜੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੁਰਿਖਆਂ ਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। 12

 ਯਹਵੋਾਹ ਆਕਾਸ਼, 
ਆਪਣੀਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਦੇ ਦਲਾਨ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਦੇਵਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਧਰਤੀ ਲਈ ਠੀਕ ਸਮÍ ਬਾਿਰਸ਼ ਘੱਲੇਗਾ। ਯਹਵੋਾਹ ਹਰ ਕੰਮ ਿਵਚੱ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਰਕਤ ਦੇਵਗੇਾ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂ
ਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਕਰਜ਼ਾ ਦੇਣ ਲਈ ਧੰਨ ਹਵੋਗੇਾ, ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਪਾਸÏ 
ਕਰਜ਼ਾ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹÌ ਪਵਗੇੀ। 13

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਸਰ 
ਬਣਾਵਗੇਾ ਪਛੂ ਨਹÌ। ਤੁਸÌ ਸਭ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹਵੋਗੋ,ੇ ਥੱਲੇ ਨਹÌ। ਇਹ 
ਤਾ ਂਹੀ ਵਾਪਰਗੇਾ ਜ ੇਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮਾ 
ਨੂੰ ਸੁਣੋਗ ੇਿਜਹੜੇ ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂਹੁਕਮਾ 
ਦੀ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ 14

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਵਚੱÏ ਿਕਸ ੇਵੀ ਿਬਵਸਥਾ ਤÏ ਬਦਲਣਾ ਨਹÌ ਚਾਹੀਦਾ ਿਜਹੜੀਆ ਂ
ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਾ ਤਾ ਂਸੱਜ ੇਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਖੱਬ ੇ
ਮੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਦਾ ਅਨੁਸਰਣ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਨਹÌ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ।

ਕਨੂੰਨ ਨੂੰ ਨਾ ਮੰਨਣ ਦੇ ਸਰਾਪ
15

 “ਪਰ ਜੇ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਨਹÌ ਸੁਣਦੇ ਹੋ ਿਜਹੜੀਆ ਂ
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ ਹ-ੈਜ ੇਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ 
ਸਾਰ ੇਆਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਨੇਮ ਨਹÌ ਮੰਨਦੇ ਿਜਹੜੇ ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਦਾ 
ਹਾ-ਂਤਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਇਹ ਸਾਰੀਆ ਂਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਵਾਪਰਨਗੀਆ:ਂ
16 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਖਤੇਾ ਂਿਵਚੱ ਸਰਾਪ ਿਮਲੇਗਾ। 
17 ਤੁਹਾਡੇ ਟੋਕਿਰਆ ਂਅਤੇ ਭਾਿਂਡਆ ਂਨੂੰ ਸਰਾਪ ਿਮਲੇਗਾ ਅਤੇ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਵਚੱ ਕੋਈ ਭੋਜਨ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ।

18 ਤੁਸÌ ਸਰਾਪੇ ਜਾਵÏਗੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਹੁਤ ਬੱਚੇ ਨਹÌ 
ਹਣੋਗ।ੇ ਤੁਹਾਡੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਿਮਲੇਗਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਚੰਗੀ ਫ਼ਸਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇੀ। ਤੁਹਾਡੇ ਪਸ਼ਆੂ ਂਨੂੰ 
ਸਰਾਪ ਿਮਲੇਗਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਬੱਚ ੇਨਹÌ 
ਹਣੋਗ।ੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰ ੇਵਿੱਛਆ ਂਅਤੇ ਲੇਿਲਆ ਂਨੂੰ ਸਰਾਪ 
ਿਮਲੇਗਾ।

19 ਤੁਸÌ ਸਰਾਪ ੇਜਾਵÏਗ ੇਜਦÏ ਤੁਸÌ ਜੰਗ ਲਈ ਜਾਵÏਗ ੇਅਤੇ 
ਤੁਸÌ ਹਾਰ ੇਹਏੋ ਵਾਪਸ ਪਰਤÏਗ।ੇ

20
 “ਜ ੇਤੁਸÌ ਕਝੁ ਵੀ ਬੁਰਾ ਕਰਦੇ ਹ ੋਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਤÏ ਮੁਖ ਮੜੋ 

ਲÎਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਆਫ਼ਤਾਂ ਿਲਆਵਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ 
ਕੀਤੇ ਹਰ ਕੰਮ ਿਵਚੱ ਿਨਰਾਸ਼ਾ ਅਤੇ ਮੁਿਸ਼ਕਲਾਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ 
ਕਰÏਗ।ੇ ਉਹ, ਅਿਜਹਾ ਓਨਾ ਿਚਰ ਤੱਕ ਕਰਦਾ ਰਹਗੇਾ ਜਦÏ ਤੱਕ 
ਿਕ ਤੁਸÌ ਆਪਣੀਆਂ ਬਦ ਕਰਨੀਆਂ ਕਾਰਣ ਤਬਾਹ ਨਹÌ ਹ ੋ
ਜਾਦੇਂ। 21

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਭਆਨਕ ਿਬਮਾਰੀਆਂ ਿਵਚੱ ਗਰਕ 
ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ ਜਦÏ ਤੱਕ ਿਕ ਤੁਸÌ ਖਤਮ ਨਹÌ ਹ ੋਜਾਦੇਂ-ਉਸ ਧਰਤੀ 
ਉੱਤÏ ਤਬਾਹ ਨਹÌ ਹ ੋਜਾਦੇਂ ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਜਾ ਰਹ ੇ
ਹ।ੋ 22

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਬਮਾਰੀ, ਬੁਖਾਰ ਅਤੇ ਮਹਾਮਂਾਰੀ ਨਾਲ 
ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਗੇਾ। ਯਹਵੋਾਹ ਿਭਆਨਕ ਗਰਮੀ ਅਤੇ ਸਕੋਾ ਭੇਜਗੇਾ। 
ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਫ਼ਸਲਾ ਂਗਰਮੀ ਅਤੇ ਿਬਮਾਰੀ ਕਾਰਣ ਮਰ ਜਾਣਗੀਆ।ਂ 
ਇਹ ਸਭ ਕਝੁ ਤੁਹਾਡੇ ਤਬਾਹ ਹੋਣ ਤੀਕ ਵਾਪਰਦਾ ਰਹਗੇਾ। 
23

 ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਆਕਾਸ਼ ਪਾਿਲਸ਼ ਕੀਤੇ ਿਪੱਤਲ ਵਰਗਾ ਹਵੋਗੇਾ 
ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਰੈਾ ਂਹਠੇਾ ਂਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਲੋਹ ੇ ਿਜੰਨੀ ਸਖਤ ਹਵੋਗੇੀ। 
24

 ਯਹਵੋਾਹ ਬਾਿਰਸ਼ ਨਹÌ ਭੇਜਗੇਾ-ਆਕਾਸ਼ ਿਵਚੱÏ ਿਸਰਫ਼ ਰਤੇ ਅਤੇ 
ਿਮੱਟੀ ਹੀ ਿਕਰਗੇੀ। ਇਹ ਓਨਾ ਿਚਰ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਿਡੱਗਦੀ ਰਹਗੇੀ 
ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਤੱਕ ਿਕ ਤੁਸÌ ਤਬਾਹ ਨਹÌ ਹ ੋਜਾਦੇਂ।

25
 “ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰਾਉਣ ਦੇਵਗੇਾ। 

ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਿਵਰੁਧੱ ਲੜਨ ਲਈ ਇੱਕ ਰਸਤੇ ਤÏ 
ਜਾਵÏਗ,ੇ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲÏ ਸੱਤ ਵਖੱ-ੋਵਖੱਰ ੇਰਸਿਤਆ ਂਤÏ ਦੀ ਭੱਜ 
ਜਾਵÏਗ।ੇ ਿਜਹੜੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂਬੁਰੀਆ ਂਘਟਨਾਵਾ ਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ 
ਵਾਪਰਨਗੀਆ,ਂ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਾਰ ੇਰਾਜਾ ਨੂੰ ਭੈਭੀਤ ਕਰ ਦੇਣਗੀਆ।ਂ 
26

 ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਲਾਸ਼ਾ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰਾ ਂਅਤੇ ਪੰਛੀਆ ਂਦਾ ਭੋਜਨ 
ਬਣਨਗੀਆ।ਂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਲਾਸ਼ਾ ਂਤÏ ਹਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ 
ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ।

27
 “ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਫ਼ੋਿੜਆ ਂਨਾਲ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਵÍ ਉਸ ਨੇ 

ਿਮਸਰੀਆ ਂਨੂੰ ਿਦੱਤੀ ਸੀ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਸੌਲੀਆ,ਂ ਿਰਸਣ ਵਾਲੇ 
ਜ਼ਖਮਾ ਂਅਤੇ ਲਾਇਲਾਜ ਖੁਜਲੀ ਨਾਲ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਗੇਾ। 28

 ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਾਗਲਪਨ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਤੇ 
ਬੇਸਮਝ ਬਣਾ ਦੇਵਗੇਾ। 29

 ਿਦਨ ਵਲੇੇ, ਤੁਸÌ ਹਨੇਰ ੇ ਿਵਚੱ ਅੰਨ੍ਹੇ  
ਆਦਮੀ ਵਾਗਂ ਰਸਤਾ ਲੱਭÏਗ।ੇ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਹਰ ਕੰਮ ਿਵਚੱ 
ਸਫ਼ਲ ਨਹÌ ਹਵੋÏਗ।ੇ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣਗ ੇਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਚੁਰਾਉਣਗ।ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹÌ 
ਹਵੋਗੇਾ।

30
 “ਤੁਸÌ ਿਕਸ ੇਇੱਕ ਔਰਤ ਨਾਲ ਮੰਗ ੇਹਏੋ ਹਵੋÏਗ ੇਪਰ ਕੋਈ 

ਹਰੋ ਬੰਦਾ ਉਸ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਰਖੱਦਾ ਹਵੋਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਮਕਾਨ 
ਬਣਾਵÏਗ ੇਪਰ ਤੁਸÌ ਉਸ ਿਵਚੱ ਰਹÏਗ ੇਨਹÌ। ਤੁਸÌ ਅੰਗਰੂਾ ਂਦਾ 
ਬਾਗ ਲਾਵÏਗ ੇਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਤÏ ਕਝੁ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ। 
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31
 ਲੋਕ ਤੁਹਾਡੇ ਬਲਦ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਅਖੱਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਿਜ਼ਬਾਹ 

ਕਰਨਗ।ੇ ਪਰ ਤੁਸÌ ਕੋਈ ਮਾਸ ਨਹÌ ਖਾਵÏਗ।ੇ ਲੋਕ ਤੁਹਾਡੇ ਖਤੇੋ ਲੈ 
ਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਾਪਸ ਨਹÌ ਮੜੋਨਗ।ੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਸ਼ਮਣ 
ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਭੇਡਾ ਂਲੈ ਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ 
ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ।

32
 “ਹਰੋਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਧੀਆਂ-ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਣ ਦੀ 

ਇਜਾਜ਼ਤ ਹਵੋਗੇੀ। ਹਰ ਰਜ਼ੋ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਦੀ ਤਲਾਸ਼ 
ਕਰÏਗੇ। ਤੁਸÌ ਸਾਰਾ ਿਦਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਰÏਗੇ, ਜਦÏ ਤੱਕ 
ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਕਮਜ਼ਰੋ ਨਹÌ ਹ ੋਜਾਦਂੀਆ,ਂ ਪਰ ਤੁਸÌ ਕਝੁ ਨਹÌ 
ਕਰ ਸਕÏਗ।ੇ

33
 “ਉਹ ਕੌਮ ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਜਾਣਦੇ ਵੀ ਨਹÌ, ਤੁਹਾਡੀ ਸਾਰੀ 

ਕਮਾਈ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਫ਼ਸਲਾਂ ਹੜੱਪ ਕਰ ਲਵਗੇੀ। ਤੁਹਾਡੇ 
ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਬਦਸਲੂਕੀ ਹਵੋਗੇੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾ ਂ
ਿਮਲਣਗੀਆ।ਂ 34

 ਿਜਹੜੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਤੁਸÌ ਦੇਖÏਗ,ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਾਗਲ 
ਬਣਾ ਦੇਣਗੀਆ!ਂ 35

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲਾਇਲਾਜ਼ ਿਰਸਦੇ ਫ਼ੋਿੜਆ ਂ
ਨਾਲ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਗੇਾ। ਇਹ ਫ਼ੋੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਗਿੋਡਆ ਂਅਤੇ ਲੱਤਾ ਂਉੱਤੇ 
ਹਣੋਗ।ੇ ਇਹ ਫ਼ੋੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਜਸਮ ਦੇ ਸਾਰ ੇਿਹੱਿਸਆ ਂਉੱਤੇ ਹਣੋਗ-ੇ
ਤੁਹਾਡੇ ਪਰੈਾ ਂਦੀਆ ਂਤਲੀਆ ਂਤÏ ਲੈ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਸਰ ਦੀ ਟੀਸੀ ਤੱਕ।

36
 “ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਰਾਜ ੇਨੂੰ ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਚੁਣੋ 

ਿਕਸ ੇਅਿਜਹ ੇਦੇਸ ਿਵਚੱ ਭੇਜ ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਸ ਨੂੰ ਤੁਸÌ ਜਾਣਦੇ ਵੀ 
ਨਹÌ। ਤੁਸÌ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆਂ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਦੇਸ ਨੂੰ ਨਹÌ 
ਵੇਿਖਆ ਸੀ। ਓੱਥੇ ਤੁਸÌ ਲੱਕੜ ਅਤੇ ਪੱਥਰ ਤÏ ਬਣੇ ਹਰੋਨਾ ਂ
ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰÏਗ਼।ੇ 37

 ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇਸ਼ਾ ਂਿਵਚੱ, ਿਜੱਥ ੇਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੇਜਗੇਾ, ਲੋਕ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਿਡੱਗਦੀਆ ਂਆਫ਼ਤਾ ਂਤÏ ਹਰੈਾਨ 
ਹੋ ਜਾਣਗ।ੇ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਹੱਸਣਗ ੇਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰ ੇਬੁਰਾ 
ਬਲੋਣਗ।ੇ

ਅਸਫ਼ਲਤਾ ਦਾ ਸਰਾਪ
38

 “ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਖਤੇਾ ਂਿਵਚੱ ਿਕੰਨੇ ਹੀ ਬੀਜ ਬੀਜÏਗ,ੇ ਪਰ ਤੁਹਾਡੀ 
ਫ਼ਸਲ ਬਹੁਤ ਥੋੜੀ ਿਜਹੀ ਹਵੋਗੇੀ। ਿਕਉਂਿਕ ਕੀੜੇ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂ
ਫ਼ਸਲਾ ਂਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣਗ।ੇ 39

 ਤੁਸÌ ਅੰਗਰੂਾ ਦੇ ਖਤੇ ਉਗਾਉਂਗ ੇਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਤੇ ਸਖਤ ਿਮਹਨਤ ਕਰÏਗ,ੇ ਪਰ ਇਸ ਿਵਚੱÏ ਅੰਗਰੂ ਜਾ ਂਮਅੈ 
ਹਾਸਲ ਨਹÌ ਕਰ ਸਕÏਗ।ੇ ਿਕਉਂਿਕ ਅੰਗਰੂਾ ਂਨੂੰ ਕੀੜੇ ਖਾ ਜਾਣਗ।ੇ 
40

 ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਹਰ ਥਾ ਂਜ਼ਤੂੈਨ ਦੇ ਰੁਖੱ ਹਣੋਗ,ੇ 
ਪਰ ਤੁਸÌ ਤੇਲ ਨੂੰ ਇਸਤੇਮਾਲ ਨਹÌ ਕਰ ਸਕÏਗ।ੇ ਿਕਉਂਿਕ ਜ਼ਤੂੈਨ 
ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਿਡੱਗ ਕੇ ਸੜ ਜਾਣਗੇ। 41

 ਤੁਹਾਡੇ ਧੀਆਂ-ਪੁੱਤਰ 
ਹਣੋਗ।ੇ ਪਰ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਰਖੱ ਨਹÌ ਸਕÏਗ।ੇ ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਫ਼ੜ 
ਲਈ ਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਦਰੂ ਿਲਜਾਏ ਜਾਣਗ।ੇ 42

 ਿਟੱਡੇ ਤੁਹਾਡੇ ਖਤੇਾ ਂ
ਦੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂਫ਼ਸਲਾ ਂਅਤੇ ਸਾਰ ੇਰੁਖੱਾ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਣਗ।ੇ 
43

 
-44

 ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਿਮਆਨ ਰਿਹੰਦੇ ਿਵਦੇਸ਼ੀ ਹਰੋ ਤਾਕਤ ਹਾਸਲ 
ਕਰਦੇ ਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਤੁਸÌ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਗੁਆ ਲਵÏਗ।ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਕੋਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਧਾਰ ਦੇਣ ਲਈ ਧੰਨ ਹਵੋਗਾ, ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਉਧਾਰ ਦੇਣ ਲਈ ਧੰਨ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਇੰਝ, 
ਰਾਜ ਕਰਨਗ ੇਿਜਵÍ ਿਸਰ ਿਜਸਮ ਉੱਤੇ ਸ਼ਾਸਨ ਕਰਦਾ। ਤੁਸÌ ਪਛੂ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਹਵੋÏਗ।ੇ

45
 “ਇਹ ਸਾਰ ੇਸਰਾਪ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਆਉਣਗ।ੇ ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ 

ਿਪੱਛਾ ਕਰਦੇ ਰਿਹਣਗ ੇਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਫ਼ੜਦੇ ਰਿਹਣਗ ੇਜਦÏ ਤੀਕ 

ਿਕ ਤੁਸÌ ਤਬਾਹ ਨਹÌ ਹ ੋਜਾਦੇਂ। ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਵਲੱ 
ਿਧਆਨ ਨਹÌ ਿਦੱਤਾ ਿਜਹੜੀਆਂ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖੀਆ ਂਸਨ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਦੇਸ਼ਾ ਅਤੇ ਨੇਮਾ ਂਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਨਹÌ ਕੀਤੀ ਿਜਹੜੇ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੇ ਸਨ। 46

 ਇਹ 
ਸਰਾਪ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਿਵਖਾਉਣਗ ੇਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਰ ੇ
ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂਬਾਰ ੇਹਮਸ਼ੇਾ ਲਈ ਿਨਆ ਂਕੀਤਾ। 
ਲੋਕੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਵਾਪਰੀਆ ਂਇਨ੍ਹਾ ਂ ਿਭਆਨਕ ਘਟਨਾਵਾ ਂਉੱਤੇ 
ਹਰੈਾਨ ਹਣੋਗ।ੇ

47
 “ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਅਸੀਸਾ ਂ

ਿਦੱਤੀਆ,ਂ ਪਰ ਤੁਸÌ ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ਿਦਲੀ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਸਵੇਾ 
ਨਹÌ ਕੀਤੀ। 48

 ਇਸ ਲਈ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰÏਗ,ੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਭੇਜਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਭੱੁਖ,ੇ 
ਿਪਆਸ,ੇ ਨੰਗ ੇਅਤੇ ਗਰੀਬ ਹਵੋÏਗ।ੇ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਤਬਾਹ ਹ ੋ
ਜਾਣ ਤੀਕ ਤੁਹਾਡੀ ਗਰਦਨ ਉੱਤੇ ਲੋਹ ੇਦਾ ਜਲੂਾ ਪਾਵਗੇਾ।

ਦੁਸ਼ਮਣ ਕੌਮ ਦਾ ਸਰਾਪ
49

 “ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਲੜਨ ਲਈ ਦਰੂ ਦੁਰਾਿਡਉਂ ਇੱਕ 
ਕੌਮ ਿਲਆਵਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਨਹÌ ਸਮਝਗੋੇ। ਉਹ 
ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਇੱਕ ਉਕਾਬ ਵਾਗਂ ਵਾਰ ਕਰਨਗ।ੇ 50

 ਉਹ ਲੋਕ 
ਬਹੁਤ ਜ਼ਾਲਮ ਹੋਣਗੇ। ਉਹ ਿਬਰਧ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹÌ 
ਕਰਨਗ ੇਅਤੇ ਉਹ ਜਵਾਨ ਲੋਕਾ ਂਲਈ ਿਮਹਰਬਾਨ ਨਹÌ ਹਣੋਗ।ੇ 
51

 ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪਸ਼ ੂਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਉਹ ਭੋਜਨ ਲੈ ਜਾਣਗ ੇਿਜਹੜਾ 
ਤੁਸÌ ਉਗਾਉਂਦੇ ਹ।ੋ ਉਹ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਖਹੋ ਲੈਣਗ ੇਜਦÏ ਤੱਕ ਿਕ ਉਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਬਾਹ ਨਹÌ ਕਰ ਿਦੰਦੇ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਕੋਈ ਅਨਾਜ, 
ਮਅੈ, ਤੇਲ, ਪਸ਼,ੂ ਭੇਡਾ ਂਜਾ ਂਬੱਕਰੀਆ ਂਨਹÌ ਛੱਡਣਗ।ੇ ਉਹ ਹਰ 
ਚੀਜ਼ ਖਹੋ ਲੈਣਗ ੇਜਦÏ ਤੱਕ ਿਕ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਬਾਹ ਨਹÌ ਕਰ ਿਦੰਦੇ।

52
 “ਉਹ ਕੌਮ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਦਆੁਲੇ ਘਰੇਾ ਪਾ ਲਵਗੇੀ ਅਤੇ 

ਹਮਲਾ ਕਰਗੇੀ। ਤੁਸÌ ਸਚੋਦੇ ਹ ੋਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਦਆੁਲੇ ਦੀਆ ਂ
ਲੰਮੀਆ ਂਮਜ਼ਬਤੂ ਕੰਧਾ ਂਤੁਹਾਡੀ ਰਿੱਖਆ ਕਰਨਗੀਆ।ਂ ਪਰ ਉਹ 
ਕੰਧਾ ਢਿਹ-ਢੇਰੀ ਹ ੋਜਾਣਗੀਆ।ਂ ਦੁਸ਼ਮਣ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਹਰ 
ਥਾ,ਂ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਸਮਤੇ, ਨੂੰ ਘਰੇ ਲਵਗੇਾ ਿਜਹੜੀ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ। 53

 ਤੁਸÌ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ 
ਭੋਗÏਗ।ੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਨੂੰ ਘਰੇ ਲੈਣਗ।ੇ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਕੋਈ ਭੋਜਨ ਨਹÌ ਲੈਣ ਦੇਵਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਭੱੁਖੇ ਹੀ ਮਰ ਜਾਵÏਗੇ। 
ਤੁਸÌ ਇੰਨੇ ਭੱੁਖ ੇਹਵੋÏਗ ੇਿਕ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਹੀ ਧੀਆ-ਂਪੁੱਤਰਾ ਂਨੂੰ ਖਾ 
ਲਵÏਗ-ੇਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਬੱਿਚਆ ਂਦੇ ਸਰੀਰ ਖਾਵÏਗ ੇਿਜਹੜੇ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੇ ਹਨ।

54
 “ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਸਭ ਤÏ ਿਮਹਰਬਾਨ ਅਤੇ ਿਸਆਣਾ ਬੰਦਾ ਵੀ 

ਜ਼ਾਲਮ ਬਣ ਜਾਵਗੇਾ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰਾ,ਂ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ 
ਲਈ ਿਜਸ ਨੂੰ ਉਹ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਲਈ 
ਜ ੋਹਾਲੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਖੁਦਗਰਜ਼ ਹਵੋਗੇਾ। 55

 ਉੱਥ ੇਉਸ ਦੇ ਖਾਣ 
ਲਈ ਕਝੁ ਨਹÌ ਬਚਗੇਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂ
ਨੂੰ ਘਰੇਨਗ ੇਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਲਈ ਆਉਣਗ,ੇ ਇਸ ਲਈ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਹੀ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਖਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਮਾਸ ਨੂੰ ਿਕਸ ੇ
ਹਰੋ ਨਾਲ ਸਾਝਂਾ ਨਹÌ ਕਰਗੇਾ।

56
 “ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਚੱÏ ਸਭ ਤÏ ਿਮਹਰਬਾਨ ਅਤੇ ਚੰਗੀ ਔਰਤ ਵੀ 

ਜ਼ਾਲਮ ਬਣ ਜਾਵਗੇੀ। ਹ ੋਸਕਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਉਹ ਇੰਨੀ ਚੰਗੀ ਅਤੇ 
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ਨਾਜ਼ੁਕ ਹਵੋ ੇਿਕ ਉਸ ਨੇ ਿਕਧਰ ੇਜਾਣ ਲਈ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ 
ਪਰੈ ਵੀ ਨਾ ਪਾਇਆ ਹਵੋ।ੇ ਪਰ ਉਹ ਇੰਨੀ ਖੁਦਗਰਜ਼ ਹ ੋਜਾਵਗੇੀ 
ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਿਜਸ ਨੂੰ ਉਹ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤ ਅਤੇ ਧੀ ਨਾਲ ਿਪਆਰ ਕਰਦੀ ਹ ੈਭੋਜਨ ਸਾਝਂਾ ਨਹÌ ਕਰਗੇੀ। 
57

 ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਦੈਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੁਆਕ ਨੂੰ ਅਤੇ ਜੁਆਕ ਨਾਲ 
ਿਨੱਕਲੇ ਹਏੋ ਸਾਰ ੇਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਸਾਝਂਾ ਨਹÌ ਕਰਗੇੀ। 
ਇਹ ਸਾਰੀਆ ਂਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਉਦÏ ਵਾਪਰਨਗੀਆ ਂਜਦÏ ਦੁਸ਼ਮਣ 
ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਨੂੰ ਘਰੇਾ ਪਾਉਣ ਆ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੁੱਖ 
ਦੇਵਗੇਾ।

58
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਆਦੇਸ਼ਾ ਅਤੇ ਿਸੱਿਖਆਵਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨਣਾ 

ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਜ ੋਇਸ ਿਕਤਾਬ ਿਵਚੱ ਿਲਖੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਹਨ। ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਅਤੇ ਭੈਭੀਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਜ ੇਤੁਸÌ ਨਹÌ 
ਮੰਨੋਗ,ੇ ਤਾ ਂ59

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂਨੂੰ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਮੁਸੀਬਤਾ ਂਦੇਵਗੇਾ। ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਮੁਸੀਬਤਾ ਂਅਤੇ 
ਿਬਮਾਰੀਆ ਂਬਹੁਤ ਿਭਆਨਕ ਹਣੋਗੀਆ।ਂ 60

 ਤੁਸÌ ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ 
ਬਹੁਤ ਮੁਸੀਬਤਾ ਂਅਤੇ ਿਬਮਾਰੀਆ ਂਦੇਖੀਆ ਂਸਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੈਭੀਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂਬੁਰੀਆ ਂ
ਗੱਲਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਿਲਆਵਗੇਾ। 61

 ਯਹਵੋਾਹ ਤਾ ਂਉਹ ਮੁਸੀਬਤਾ ਂ
ਅਤੇ ਿਬਮਾਰੀਆ ਂਵੀ ਿਲਆਵਗੇਾ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਿਬਵਸਥਾ ਦੀ ਪੋਥੀ 
ਿਵਚੱ ਿਜ਼ਕਰ ਵੀ ਨਹÌ ਹ।ੈ ਉਹ ਅਿਜਹਾ ਉਦÏ ਤੱਕ ਕਰਨਾ ਜਾਰੀ 
ਰਖੱਗੇਾ ਜਦÏ ਤੱਕ ਤੁਸÌ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਤਬਾਹ ਨਹÌ ਹ ੋਜਾਦੇਂ। 62

 ਭਾਵÍ 
ਤੁਹਾਡੇ ਲੋਕ ਇੰਨੇ ਹਣੋ ਿਜੰਨੇ ਆਕਾਸ਼ ਿਵਚੱ ਤਾਰ ੇਹਨ। ਪਰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਿਵਚੱÏ ਿਸਰਫ਼ ਕਝੁ ਹੀ ਬਚਣਗ ੇਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਵਲੱ ਿਧਆਨ ਨਹÌ ਿਦੱਤਾ।

63
 “ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਨੇਕੀ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਕੌਮ 

ਿਵਚੱ ਵਾਧਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਸੀ। ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਬਾਹ 
ਅਤੇ ਬਰਬਾਦ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਵੋਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਉਹ ਧਰਤੀ ਆਪਣੀ 
ਬਣਾਉਣ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ। ਪਰ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ ਕੱਢ 
ਦੇਣਗ।ੇ 64

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਦਰਿਮਆਨ 
ਿਖੰਡਾ ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਇੱਕ ਿਸਰ ੇਤÏ ਲੈ ਕੇ ਦਜੂ ੇ
ਿਸਰ ੇਤੱਕ ਿਖੰਡਾ ਦੇਵਗੇਾ। ਉੱਥ ੇਤੁਸÌ ਲੱਕੜ ਅਤੇ ਪੱਥਰ ਦੇ ਬਣੇ 
ਹਰੋਨਾਂ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰÏਗੇ ਿਜਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤੁਸÌ ਜਾਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਉਪਾਸਨਾ ਨਹÌ ਕੀਤੀ।

65
 “ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਿਵਚੱ ਕੋਈ ਸ਼ਾਤਂੀ ਨਹÌ ਿਮਲੇਗੀ। 

ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਅਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾ ਂਨਹÌ ਹਵੋਗੇੀ। ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਿਫ਼ਕਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਅਖੱਾ ਂ
ਥੱਕੀਆ ਂਹਣੋਗੀਆ ਂਅਤੇ ਤੁਸÌ ਬਹੁਤ ਬਚੇਨੈ ਹ ੋਜਾਵÏਗ।ੇ 66

 ਤੁਸÌ 
ਖਤਿਰਆ ਂਿਵਚੱ ਜੀਵÏਗ ੇਅਤੇ ਹਮਸ਼ੇਾ ਭੈਭੀਤ ਰਹÏਗ।ੇ ਤੁਸÌ ਰਾਤ-
ਿਦਨ ਭੈਭੀਤ ਰਹÏਗ।ੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸੁਰਿੱਖਅਤ 
ਨਹÌ ਲੱਗੇਗਾ। 67

 ਸਵਰੇ ਵਲੇੇ ਤੁਸÌ ਆਖÏਗੇ, ‘ਕਾਸ਼ ਿਕ ਇਹ 
ਸ਼ਾਮ ਹੰੁਦੀ।’ ਅਤੇ ਸ਼ਾਮ ਵਲੇੇ ਤੁਸÌ ਆਖÏਗ,ੇ ‘ਕਾਸ਼ ਿਕ ਇਹ ਸਵਰੇ 
ਹੰੁਦੀ।’ ਉਸ ਡਰ ਕਾਰਣ ਿਜਹੜਾ ਤੁਹਾਡੇ ਿਦਲ ਿਵਚੱ ਹਵੋਗੇਾ, ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕਾਰਣ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤੁਸÌ ਦੇਖÏਗ।ੇ 68

 ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਿਵਚੱ ਿਮਸਰ ਵਾਪਸ ਭੇਜਗੇਾ। ਮÎ ਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਫ਼ੇਰ ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਥਾ ਂਨਹÌ ਜਾਣਾ ਪਵਗੇਾ, ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਉੱਥ ੇਭੇਜਗੇਾ। ਿਮਸਰ ਿਵਚੱ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਦਸ਼ੁਮਣਾ ਂ

ਅਗੱ ੇਗੁਲਾਮਾ ਵਾਗਂ ਵਚੇਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕਰÏਗ,ੇ ਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਬੰਦਾ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਹÌ ਖਰੀਦੇਗਾ।”

ਮੋਆਬ ਿਵੱਚ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ

29  1 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਹਰੋੇਬ 
ਪਰਬਤ ਿਵਖ ੇਇੱਕ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਸ 

ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਤÏ ਇਲਾਵਾ, ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਇੱਕ 
ਹਰੋ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਵੀ ਿਦੱਤਾ ਜਦÏ ਉਹ ਮਆੋਬ 
ਿਵਖ ੇਸਨ। ਉਹ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਇਹ ਹ।ੈ

2
 ਮਸੂਾ ਨੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆ ਂਕੀਤਾ ਅਤੇ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤੁਸÌ ਉਹ ਸਭ ਕਝੁ ਵਿੇਖਆ ਜ ੋਿਮਸਰ ਦੀ 
ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਵਾਪਿਰਆ। ਤੁਸÌ ਉਹ ਸਭ ਵਿੇਖਆ ਜ ੋਯਹਵੋਾਹ 
ਨੇ ਿਫ਼ਰਊਨ, ਿਫ਼ਰਊਨ ਦੇ ਅਿਧਕਾਰੀਆ ਂਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ੇਦੇਸ 
ਨਾਲ ਕੀਤਾ। 3

 ਤੁਸÌ ਉਸ ਦਆੁਰਾ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਦੱਤੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂ
ਵਡੱੀਆ ਂਆਫ਼ਤਾ ਂਅਤੇ ਜ ੋਮਹਾਨ ਕਿਰਸ਼ਮ ੇਕੀਤੇ, ਵਖੇ।ੇ 4 ਪਰ ਅਜੱ 
ਵੀ ਤੁਸÌ ਇਹ ਗੱਲ ਨਹÌ ਸਮਝਦੇ ਿਕ ਉੱਥ ੇਕੀ ਵਾਪਿਰਆ ਸੀ। 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਅਸਲ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਕਝੁ ਸਮਝਣ ਨਹÌ ਿਦੱਤਾ 
ਜ ੋਤੁਸÌ ਦੇਿਖਆ ਅਤੇ ਸੁਿਣਆ। 5

 ਚਾਲੀ ਸਾਲ ਤੱਕ ਮÎ ਮਾਰੂਥਲ 
ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਸਾਰ ੇਸਮÍ ਦੌਰਾਨ, ਤੁਹਾਡੇ 
ਕੱਪੜੇ ਅਤੇ ਜੁੱਤੀਆ ਂਨਹÌ ਘਸੀਆ।ਂ 6

 ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਭੋਜਨ 
ਨਹÌ ਸੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਮਅੈ ਨਹÌ ਸੀ। ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ 
ਨੇ ਤੁਹਾਡਾ ਿਧਆਨ ਰਿੱਖਆ। ਉਸ ਨੇ ਅਿਜਹਾ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕੀਤਾ 
ਤਾ ਂਜ ੋਤੁਸÌ ਸਮਝ ਸਕੋ ਿਕ ਉਹ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਹ।ੈ

7
 “ਜਦ ਤੁਸÌ ਇਸ ਥਾ ਂਉੱਤੇ ਆ ਗਏ, ਹਸ਼ਬਨੋ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀਹਨੋ 

ਅਤੇ ਬਾਸ਼ਾਨ ਦਾ ਰਾਜਾ ਓਗ।, ਸਾਡੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਲੜਨ ਲਈ ਆਏ, 
ਪਰ ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰਾ ਿਦੱਤਾ। 8

 ਫ਼ੇਰ ਅਸÌ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਰਊਬਨੇ ਅਤੇ ਗਾਦ ਦੇ ਪਿਰਵਾਰ-
ਸਮਹੂਾ ਂਨੂੰ ਅਤੇ ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੇ ਅਧੱ ੇਘਰਾਣੇ ਨੂੰ ਦੇ ਿਦੱਤਾ। 9

 ਜ ੇਤੁਸÌ 
ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਦੀਆ ਂਸਾਰੀਆ ਂਸ਼ਰਤਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨੋਗ,ੇ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ 
ਕੀਤੇ ਸਭ ਕਝੁ ਿਵਚੱ ਿਸਆਣੇ ਹਵੋÏਗ।ੇ

10
 “ਅਜੱ, ਤੁਸÌ ਸਾਰ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਸਨਮੱੁਖ 

ਖਲੋਤੇ ਹੋ। ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰੇ ਆਗੂ, ਅਿਧਕਾਰੀ, ਬਜ਼ੁਰਗ ਅਤੇ 
ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰ ੇਆਦਮੀ ਇੱਥ ੇਹਨ। 11

 ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਪਤਨੀਆ ਂ
ਅਤੇ ਬੱਚ ੇਇੱਥ ੇਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਿਵਦੇਸ਼ੀ ਵੀ ਿਜਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ 
ਰਿਹ ਰਹ ੇਹਨ-ਉਹ ਲੋਕ ਿਜਹੜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਲੱਕੜੀਆ ਂ ਕੱਟਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਭਰਦੇ ਹਨ। 12

 ਤੁਸÌ ਸਾਰ ੇਇੱਥ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਨਾਲ ਇੱਕ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹ।ੋ ਯਹਵੋਾਹ 
ਇਹ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਅਜੱ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ। 13

 ਇਸ 
ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਰਾਹÌ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖਾਸ ਲੋਕ ਬਣਾ ਿਰਹਾ 
ਹ।ੈ ਅਤੇ ਉਹ ਖੁਦ ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ ਬਣ ਜਾਵਗੇਾ। ਉਸ ਨੇ ਇਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਇਕਰਾਰ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ-ਂ
ਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ। 14

 ਯਹਵੋਾਹ 
ਇਹ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ, ਆਪਣੇ ਇਕਰਾਰਾਂ ਸਮੇਤ, ਿਸਰਫ਼ ਤੁਹਾਡੇ 
ਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਨਹÌ ਕਰ ਿਰਹਾ। 15

 ਉਹ ਇਹ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਸਾਡੇ 
ਸਾਿਰਆਂ ਨਾਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ ਿਜਹੜੇ ਅੱਜ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਸਨਮੱੁਖ ਖੜ੍ਹੇ ਹਾ।ਂ ਪਰ ਇਹ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਸਾਡੇ 
ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਵੀ ਹੈ ਿਜਹੜੇ ਅੱਜ ਇੱਥੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ 
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ਨਹÌ ਹਨ। 16
 ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਾਦ ਹ ੈਿਕ ਅਸÌ ਿਮਸਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 

ਿਕਵÍ ਰਿਹੰਦੇ ਸਾ।ਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਯਾਦ ਹ ੈਿਕ ਅਸÌ ਿਕਵÍ 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇਸ਼ਾ ਂਿਵਚੱÏ ਲੰਘ ਕੇ ਇੱਥ ੇਆਏ ਹਾ।ਂ 17

 ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂ
ਿਘਰਣਾਯਗੋ ਚੀਜ਼ਾ ਂਦੇਖੀਆ-ਂਉਹ ਬੱੁਤ ਿਜਹੜੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਲੱਕੜ, 
ਪੱਥਰ, ਚਾਦਂੀ ਅਤੇ ਸੋਨੇ ਤÏ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਸਨ। 18

 ਇਹ ਗੱਲ 
ਯਕੀਨੀ ਬਣਾਉ ਿਕ ਅਜੱ ਇੱਥ ੇਕਦੇ ਵੀ ਆਦਮੀ, ਔਰਤ, ਪਿਰਵਾਰ 
ਜਾਂ ਘਰਾਣੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤÏ ਨਹÌ ਮੁੜ ਜਾਵਗੇਾ। 
ਿਕਸ ੇਨੂੰ ਵੀ ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਸ਼ਾ ਦੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਨਹÌ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ। ਿਜਹੜੇ ਲੋਕ ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਜ਼ਿਹਰੀਲੀਆ ਂਜੜ੍ਹਾ ਂਵਰਗ ੇਹਨ ਜ ੋਕੌੜੇ ਫ਼ਲ ਪਦੈਾ ਕਰਦੀਆ ਂਹਨ।

19
 “ਇਹ ਸੰਭਵ ਹ ੈ ਿਕ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਇਨ੍ਹਾ ਂਸਰਾਪਾ ਂਬਾਰ ੇਸੁਣੇ 

ਅਤੇ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਨੂੰ ਤਸੱਲੀ ਦੇਵ,ੇ ‘ਮÎ ਉਹ ੋਕਝੁ 
ਕਰਦਾ ਰਹਾਗਂਾ ਜ ੋਮÎ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹਾ,ਂ ਮਰੇ ੇਨਾਲ ਕਝੁ ਵੀ ਮਾੜਾ ਨਹÌ 
ਵਾਪਰਗੇਾ।’ ਉਹ ਬੰਦਾ ਿਸਰਫ਼ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹÌ ਸਗÏ ਹਰੋਨਾ ਂ
ਨੇਕ ਬੰਿਦਆ ਂਨਾਲ ਵਾਪਰਨ ਵਾਲੀਆ ਂਬੁਰੀਆ ਂਘਟਨਾਵਾ ਲਈ 
ਵੀ ਿਜ਼ੰਮਵੇਾਰ ਹਵੋਗੇਾ। 20

 
-21

 ਯਹਵੋਾਹ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਮਾਫ਼ ਨਹÌ 
ਕਰਗੇਾ। ਉਹ ਉਸ ਬੰਦੇ ਦੇ ਬਹੁਤ ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਅਤੇ ਗੱੁਸੇ ਹਵੋਗੇਾ 
ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਹਰੋਨਾ ਂਪਿਰਵਾਰ-ਸਮਹੂਾ ਂ
ਨਾਲÏ ਵੱਖ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਬਾਹ ਕਰ 
ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਬੁਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਿਜਹੜੀਆਂ ਇਸ ਪਥੋੀ 
ਿਵਚੱ ਿਲਖੀਆ ਂਹਈੋਆ ਂਹਨ, ਉਸ ਬੰਦੇ ਨਾਲ ਵਾਪਰਨਗੀਆ।ਂ 
ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਿਬਵਸਥਾ ਦੀ ਪੋਥੀ ਿਵਚੱ ਿਲਖ ੇਹਏੋ ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇ
ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਹਨ।

22
 “ਭਿਵਖੱ ਿਵਚੱ, ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀ ਅਤੇ ਦਰੂ ਦੁਰਾਡੇ ਦੇ 

ਦੇਸ਼ਾ ਂਦੇ ਿਵਦੇਸ਼ੀ ਦੇਖਣਗ ੇਿਕ ਇਹ ਧਰਤੀ ਿਕਵÍ ਤਬਾਹ ਹ ੋਗਈ 
ਸੀ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਿਬਮਾਰੀਆ ਂਨੂੰ ਦੇਖਣਗ ੇਿਜਹੜੀਆ ਂਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਇੱਥ ੇਭੇਜੀਆ ਂਸਨ। 23

 ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਬਕੇਾਰ ਹਵੋਗੇੀ-ਲੂਣ ਲੱਗੀ 
ਬਲਦੀ ਹਈੋ ਗੰਧਕ ਨਾਲ ਤਬਾਹ ਹਈੋ ਧਰਤੀ। ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕੋਈ 
ਵੀ ਪੌਦਾ ਨਹÌ ਹਵੋਗੇਾ ਇੱਥ ੇਕਝੁ ਵੀ ਨਹÌ ਉੱਗਗੇਾ-ਘਾਹ ਫ਼ੂਸ ਵੀ 
ਨਹÌ। ਇਸ ਧਰਤੀ ਸਦਮੂ, ਅਮਰੂਾਹ, ਅਦਮਾਹ ਅਤੇ ਸਬਈੋਮ ਦੀ 
ਤਰ੍ਹਾ ਂਤਬਾਹ ਹ ੋਜਾਵਗੇੀ, ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾ ਂਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਕਿਹਰਵਾਨ 
ਹ ੋਕੇ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ।

24
 “ਹਰੋ ਸਾਰੀਆਂ ਕੌਮਾ ਪੁੱਛਣਗੀਆਂ, ‘ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਇਸ 

ਧਰਤੀ ਨਾਲ ਅਿਜਹਾ ਿਕਉਂ ਕੀਤਾ? ਉਹ ਇੰਨਾ ਕਿਹਰਵਾਨ ਿਕਉਂ 
ਸੀ?’ 25

 ਜਵਾਬ ਇਹ ਹਵੋਗੇਾ: ‘ਯਹਵੋਾਹ ਇਸ ਲਈ ਗੱੁਸ ੇਿਵਚੱ ਹ ੈ
ਿਕਉਂਿਕ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਇੱਕਰਾਨਾਮਾ, ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਉੱਪਰ ਚੱਲਣਾ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਜਹੜਾ 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਉਦÏ ਕੀਤਾ ਸੀ ਜਦÏ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਮਸਰ 
ਤÏ ਬਾਹਰ ਿਲਆਇਆ ਸੀ। 26

 ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਹਰੋਨਾ ਂ
ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤੀ ਸੀ-ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂ
ਦੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਉਪਾਸਨਾ ਨਹÌ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਨਾ ਕਰਨ। 27

 ਇਹੀ ਕਾਰਣ ਹ ੈਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਇਸ ਧਰਤੀ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਉੱਤੇ ਬਹੁਤ ਕਿਹਰਵਾਨ ਹ ੋਿਗਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਲਈ ਉਹ ਸਾਰ ੇਸਰਾਪ ਿਲਆਦੇਂ ਿਜਹੜੇ ਇਸ ਿਕਤਾਬ ਿਵਚੱ ਿਲਖ ੇ
ਹਏੋ ਹਨ। 28

 ਯਹਵੋਾਹ ਬਹੁਤ ਗੱੁਸ ੇਅਤੇ ਪਰਸ਼ੇਾਨ ਹ ੋਿਗਆ ਸੀ। 

ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਧਰਤੀ ਤÏ ਬਾਹਰ ਲੈ ਆਇਆ। 
ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਪਾ ਿਦੱਤਾ ਿਜੱਥ ੇਉਹ ਅਜੱ 
ਤੀਕ ਹਨ।’

29
 “ਕਝੁ ਹਰੋ ਵੀ ਅਿਜਹੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਹਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡੇ 

ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਗੁਪਤ ਰਿੱਖਆ ਹ।ੈ ਿਸਰਫ਼ ਉਹੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਬਾਰ ੇ
ਜਾਣਦਾ ਹ।ੈ ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਕਝੁ ਗੱਲਾ ਂਦੱਸ ਿਦੱਤੀਆ ਂਹਨ। 
ਅਤੇ ਉਹ ਿਸੱਿਖਆਵਾ ਸਾਡੇ ਲਈ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆ ਂ
ਲਈ ਹਮਸ਼ੇਾ ਵਾਸਤੇ ਹਨ! ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਿਰਆ ਂਨੂੰ ਉਸ ਨੇਮ ਦੇ 
ਸਾਰ ੇਆਦੇਸ਼ ਮੰਨਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।

ਇਸਰਾਏਲੀ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਵਾਪਸ ਪਰਤਨਗੇ

30  1 “ਇਹ ਸਾਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਿਜਹੜੀਆ ਂਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖੀਆ ਂ
ਹਨ, ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਵਾਪਰਨਗੀਆ।ਂ ਤੁਸÌ ਅਸੀਸਾ ਂਤÏ 

ਚੰਗੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰÏਗ ੇਅਤੇ ਸਰਾਪਾ ਂਤÏ ਬੁਰੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ।ਂ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਰੂ ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਸ਼ਾ ਂਿਵਚੱ ਭੇਜਗੇਾ 
ਅਤੇ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਹਸ਼ੋ ਿਵਚੱ ਆ ਜਾਵÏਗ।ੇ 2 ਉਸ ਸਮÍ, ਤੁਸÌ 
ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਵਲੱ ਮੁੜ 
ਆਵÏਗ।ੇ ਤੁਸÌ ਤਨੋ-ਮਨੋ ਅਤੇ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਉਸ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਦੇਸ਼ਾ ਂਦਾ 
ਪਾਲਣ ਕਰਗੋ ੇਿਜਹੜੇ ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ ਿਦੱਤੇ ਹਨ। 3 ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਪਰ ਿਮਹਰਬਾਨ ਹਵੋਗੇਾ। ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਫ਼ੇਰ ਤÏ ਆਜ਼ਾਦ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇਸ਼ਾ ਂਿਵਚੱÏ 
ਫ਼ੇਰ ਵਾਪਸ ਿਲਆਵਗੇਾ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂ’ਚ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਿਖੰਡਾਇਆ ਸੀ। 
4

 ਭਾਵÍ ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦੇ ਦਰੂ ਦਰੁਾਡੇ ਿਹੱਿਸਆ ਂਵਲੱ ਭੇਿਜਆ ਿਗਆ 
ਸੀ, ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆ ਂਕਰਗੇਾ ਅਤੇ 
ਉੱਥÏ ਵਾਪਸ ਿਲਆਵਗੇਾ। 5

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 
ਿਲਆਵਗੇਾ ਿਜਹੜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਰੁਿਖਆ ਂਕੋਲ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਹ 
ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਡੀ ਬਣ ਜਾਵਗੇੀ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਸੀਸਾ ਂਦੇਵਗੇਾ ਅਤੇ 
ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿੁਰਖਆ ਂਨਾਲÏ ਵੀ ਵਧੱ ਹਵੋਗਾ। ਤੁਹਾਡੀ ਕੌਮ 
ਿਵਚੱ ਪਿਹਲਾ ਂਨਾਲÏ ਿਕਤੇ ਵਧੱ ਲੋਕ ਹਣੋਗ।ੇ 6

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ 
ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਤੁਹਾਡੇ ਿਦਲਾ ਂਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਿਚਆ ਂਦੇ ਿਦਲਾ ਂਦੀ ਸੰੁਨਤ 
ਕਰਗੇਾ। ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ ਤਹ ੇਿਦਲÏ ਿਪਆਰ ਕਰਗੋ ੇ
ਅਤੇ ਜੀਵਗੋ!ੇ

7
 “ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ, ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨਾਲ ਉਹ ਸਾਰੀਆ ਂ

ਬੁਰੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾ ਤੁਹਾਡੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨਾਲ ਵਾਪਰਨਗੀਆਂ। 
ਿਕਉਂਿਕ ਉਹ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੁੱਖ 
ਿਦੰਦੇ ਹਨ। 8 ਤੁਸÌ ਇੱਕ ਵਾਰ ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਦਾ ਪਾਲਣ 
ਕਰÏਗ।ੇ ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨੋਗ ੇਿਜਹੜੇ ਮÎ ਅਜੱ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ 9

 ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਤੁਹਾਡੇ ਹਰ ਕੰਮ ਿਵਚੱ 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਾਮਯਾਬੀ ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਬਹੁਤ ਔਲਾਦ ਦੀ ਅਸੀਸ 
ਦੇਵਗੇਾ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਗਾਵਾ ਂਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ-ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰ ੇਵਛੇੱ ਹੋਣਗੇ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ-ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਵਚੱ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀਆ ਂਫ਼ਸਲਾ ਂਹਣੋਗੀਆ।ਂ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡਾ ਭਲਾ 
ਕਰਗੇਾ। ਯਹਵੋਾਹ ਇੱਕ ਵਾਰ ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਡਾ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਹਵੋਗੇਾ ਿਜਹਾ ਿਕ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਦਾ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਹੰੁਦਾ ਸੀ। 
10

 ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਕਰਨੀਆ ਂਚਾਹੀਦੀਆ ਂਹਨ ਿਜਹੜੀਆ ਂ
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ ਮੰਨੋ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਅਸਲੂਾ ਂ
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ਉੱਤੇ ਚੱਲੋ ਿਜਹੜੇ ਿਸੱਿਖਆਵਾ ਂਦੀਇਸ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚੱ ਿਲਖ ੇਹਏੋ 
ਹਨ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਰੂ ੇ ਿਦਲ 
ਨਾਲ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਇਹ ਚੰਗੀਆ ਂ
ਗੱਲਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਵਾਪਰਨਗੀਆ।ਂ

ਜੀਵਨ ਜਾਂ ਮੌਤ
11

 “ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਿਜਹੜਾ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜੱ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾ ਂਤੁਹਾਡੇ ਲਈ 
ਕੋਈ ਬਹੁਤਾ ਔਖਾ ਨਹÌ। ਇਹ ਦਰੂ ਦੁਰਾਡਾ ਨਹÌ ਹ।ੈ 12

 ਇਹ 
ਆਦੇਸ਼ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਨਹÌ ਹ ੈਤਾ ਂਜ ੋਤੁਸÌ ਇਹ ਆਖ ਸਕੋ, ‘ਸਾਡੇ 
ਲਈ ਿਕਹੜਾ ਸਵਰਗ ਿਵਚੱ ਜਾਵਗੇਾ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਲੈ 
ਕੇ ਆਵਗੇਾ ਤਾ ਂਜ ੋਅਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਸਕੀਏ ਅਤੇ ਇਸ ਉੱਤੇ 
ਅਮਲ ਕਰ ਸਕੀਏ।’ 13

 ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਸਮੰੁਦਰ ਦੇ ਪਰਲੇ ਪਾਸ ੇਵੀ 
ਨਹÌ ਤਾ ਂਜ ੋਅਸÌ ਆਖ ਸਕੀਏ, ‘ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਤੱਕ ਿਲਆਉਣ 
ਲਈ ਿਕਹੜਾ ਸਮੰੁਦਰ ਪਾਰ ਜਾਵਗੇਾ ਤਾ ਂਜ ੋਅਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਣ 
ਸਕੀਏ ਅਤੇ ਅਮਲ ਕਰ ਸਕੀਏ।’ 14

 ਨਹÌ, ਇਹ ਹੁਕਮ ਤਾ ਂਤੁਹਾਡੇ 
ਬਹੁਤ ਨਜ਼ਦੀਕ ਹ।ੈ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਮੂੰਹ ਿਵਚੱ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਦਲ ਿਵਚੱ 
ਹ।ੈ ਇਸ ਲਈ ਤੁਸÌ ਇਸ ਨੂੰ ਮੰਨ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ

15
 “ਅਜੱ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਮੌਤ ਿਵਚੱਕਾਰ ਅਤੇ ਨੇਕੀ 

ਅਤੇ ਬਦੀ ਿਵਚੱਕਾਰ ਚਣੋ ਕਰਨ ਦਾ ਮੌਕਾ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ 16
 ਅਜੱ ਮÎ 

ਤੁਹਾਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਨ ਦਾ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮਾ,ਂ ਿਨਆਵਾ ਂਅਤੇ ਿਬਧੀਆ ਂਉੱਤੇ ਚੱਲਣ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ ਜੀਵਗੋ ੇਅਤੇ ਿਗਣਤੀ ਿਵਚੱ ਵਧੱ ਜਾਵÏਗ।ੇ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਅਸੀਸ 
ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਸ ਿਵਚੱ ਤੁਸÌ ਦਾਖਲ ਹ ੋਕੇ ਆਪਣੀ ਬਣਾਉਣ ਜਾ ਰਹ ੇ
ਹ।ੋ 17

 ਪਰ ਜ ੇਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ ਤÏ ਹਟ ਜਾਵÏਗ ੇਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਬਚਨਾ ਂ
ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰਗੋੇ, ਜੇ ਤੁਸÌ ਹਰੋਨਾ ਦੇਿਵਤਆਂ ਦੀ 
ਉਪਾਸਨਾ ਲਈ ਉਤਸ਼ਾਿਹਤ ਕੀਤੇ ਜਾਦੇਂ ਹ,ੋ 18

 ਤਾ ਂਤੁਸÌ ਤਬਾਹ 
ਕੀਤੇ ਜਾਵÏਗ।ੇ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਤੇਾਵਨੀ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾ,ਂ ਜ ੇਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ 
ਤÏ ਮੱੁਖ ਮੜੋÏਗ,ੇ ਤੁਸÌ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਦੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ 
ਬਹੁਤੀ ਦੇਰ ਜੀਉਂਦੇ ਨਹÌ ਰਹÏਗ ੇ ਿਜਸ ਿਵਚੱ ਤੁਸÌ ਦਾਖਲ ਹ ੋਕੇ 
ਆਪਣੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹ ੇਹ।ੋ

19
 “ਅਜੱ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੋ ਰਸਿਤਆ ਂਿਵਚੱ ਇੱਕ ਦੀ ਚਣੋ ਕਰਨ ਦਾ 

ਮੌਕਾ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ ਅਤੇ ਮÎ ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਚਣੋ ਦੇ 
ਗਵਾਹ ਹਣੋ ਲਈ ਆਖ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ ਤੁਸÌ ਜਾ ਂਤਾ ਂਜੀਵਨ ਅਤੇ ਜਾ ਂ
ਮੌਤ ਚੁਣ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਪਿਹਲੀ ਚਣੋ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਅਸੀਸ ਤੇ ਦਸੂਰੀ 
ਚਣੋ ਸਰਾਪ ਹਵੋਗੇੀ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਨ ਦੀ ਚਣੋ ਕਰ!ੋ ਫ਼ੇਰ ਤੁਸÌ 
ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬੱਚ ੇਿਜਉਣਗ।ੇ 20

 ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, 
ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰ ੋਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨੋ। ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਛੱਡੋ! ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡਾ ਜੀਵਨ ਹ।ੈ ਅਤੇ 
ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਦੇਵਗੇਾ ਿਜਹੜੀ 
ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਿਖਆ-ਂਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ ਨੂੰ 
ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।”

ਯਹੋਸ਼ਆੁ ਨਵਾਂ ਆਗ ੂਹੋਵਗੇਾ

31  1 ਫ਼ੇਰ ਮਸੂਾ ਿਗਆ ਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਖ।ੇ 2 ਮਸੂਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਮÎ 

ਹੁਣ 120 ਸਾਲ ਦਾ ਹ ੋਿਗਆ ਹਾ।ਂ ਮÎ ਹੁਣ ਹਰੋ ਤੁਹਾਡੀ ਅਗਵਾਈ 

ਨਹÌ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਨੈੂੰ ਆਿਖਆ ਸੀ: ‘ਤੰੂ ਯਰਦਨ 
ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਨਹੀ ਜਾਵÍਗਾ’ 3

 ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, 
ਤੁਸਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਅਗਵਾਈ ਕਰਗੇਾ! ਯਹਵੋਾਹ 
ਇਨ੍ਹਾ ਂਕੌਮਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਵਗੇਾ। ਤੁਸÌ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ 
ਧਰਤੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਪਾਸÏ ਖਹੋ ਲਵÏਗ।ੇ ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਆਿਖਆ ਸੀ ਿਕ 
ਯਹਸ਼ੁੋਆ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ।ੈ

4
 “ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਸੀਹਨੋ ਅਤੇ ਓਗ ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕੀਤਾ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 

ਉਨ੍ਹਾ ਂਅਮਰੋੀ ਰਾਿਜਆ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਉਹੀ ਗੱਲ ਇੱਕ 
ਵਾਰ ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਕਰਗੇਾ! 5 ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡੀ ਇਨ੍ਹਾ ਂਕੌਮਾ ਨੂੰ 
ਹਰਾਉਣ ਿਵਚੱ ਮਦਦ ਕਰਗੇਾ। ਪਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਹਰ ਉਹੀ 
ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹ ੈਿਜਹੜੀ ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਖੀ ਸੀ। 
6

 ਮਜ਼ਬਤੂ ਅਤੇ ਬਹਾਦਰ ਬਣੋ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਕੋਲÏ ਭੈਭੀਤ ਨਾ ਹਵੋ!ੋ 
ਿਕਉਂਿਕ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹ।ੈ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਨਹÌ ਜਾਵਗੇਾ।”

7
 ਫ਼ੇਰ ਮਸੂਾ ਨੇ ਯਹਸ਼ੋਆੁ ਨੂੰ ਸੱਿਦਆ। ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰ ੇਲੋਕ 

ਦੇਖ ਰਹ ੇਹਨ ਜਦÏ ਮਸੂਾ ਨੇ ਯਹਸ਼ੁੋਆ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤਕੜਾ ਅਤੇ 
ਬਹਾਦਰ ਬਣੀ। ਤੰੂ ਇਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਦੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਵਲੱ ਅਗਵਾਈ 
ਕਰÍਗਾ ਿਜਸ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁਰਿਖਆਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ 
ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਤੰੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਬਣਾਉਣ ਿਵਚੱ ਮਦਦ ਕਰਗੇਾ। 8

 ਯਹਵੋਾਹ ਤੇਰੀ ਅਗਵਾਈ 
ਕਰਗੇਾ। ਉਹ ਖੁਦ ਤੇਰ ੇਨਾਲ ਹ।ੈ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਹÌ ਜਾਵਗੇਾ। 
ਕੋਈ ਿਫ਼ਕਰ ਨਾ ਕਰÌ। ਭੈਭੀਤ ਨਾ ਹਵੋੀ।”

ਮਸੂਾ ਿਸੱਿਖਆਵਾਂ ਿਲਖਦਾ ਹੈ
9

 ਫ਼ੇਰ ਮਸੂਾ ਨੇ ਿਬਵਸਥਾ ਨੂੰ ਿਲਖ ਕੇ ਲੇਵੀ ਘਰਾਣੇ ਦੇ ਜਾਜਕਾ ਂਨੂੰ 
ਦੇ ਿਦੱਤੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਕੰਮ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਵਾਲੇ ਸੰਦਕੂ 
ਨੂੰ ਚੱੁਕਣਾ ਸੀ। ਮਸੂਾ ਨੇ ਇਹ ਿਬਵਸਥਾ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰ ੇ
ਬਜ਼ੁਰਗਾ ਂਨੂੰ ਵੀ ਿਦੱਤੀ। 10

 ਫ਼ੇਰ ਮਸੂਾ ਨੇ ਆਗਆੂ ਂਨਾਲ ਵੀ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਹਰ ਸੱਤ ਸਾਲਾ ਂਬਾਦ, ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਵਰ੍ਹ,ੇ 
ਿਬਵਸਥਾ ਨੂੰ ਡੇਿਰਆ ਂਦੇ ਪਰਬ ਉੱਤੇ ਪਿੜ੍ਹਆ ਜਾਵ।ੇ 11

 ਉਸ ਸਮÍ, 
ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਚੁਣੀ ਹਈੋ ਖਾਸ ਥਾ ਂਉੱਤੇ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ, ਨੂੰ ਿਮਲਣ ਲਈ, ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਿਬਵਸਥਾ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਪੜ੍ਹਕੇ ਸੁਣਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹ।ੈ 12

 ਸਮਹੂ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਇਕੱਿਠਆ ਂਕਰ-ੋਆਦਮੀਆ,ਂ ਔਰਤਾ, ਛੋਟੇ 
ਬੱਿਚਆ ਂਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂ ਿਵਚੱ ਰਿਹੰਦੇ ਿਵਦੇਸ਼ੀਆ ਂਨੂੰ। ਉਹ 
ਿਬਵਸਥਾ ਸੁਣਨਗੇ ਅਤੇ ਉਹ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, 
ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਨਾ ਿਸੱਖਣਗੇ। ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਿਬਵਸਥਾ ਿਵਚੱ 
ਿਦੱਤੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਣਗੇ। 13

 ਜੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀ ਿਬਵਸਥਾ ਬਾਰ ੇਨਹÌ ਜਾਣਦੇ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਣਨਗੇ ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਨਾ 
ਿਸੱਖ ਜਾਣਗ।ੇ ਉਹ ਉਦÏ ਤੱਕ ਉਸ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਨਗ ੇਜਦÏ ਤੱਕ 
ਤੁਸÌ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਰਹÏਗ।ੇ ਤੁਸÌ ਛੇਤੀ ਹੀ ਯਰਦਨ ਨਦੀ 
ਦੇ ਪਾਰ ਜਾਵÏਗ ੇਅਤੇ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬਣਾ ਲਵÏਗ।ੇ”

ਯਹੋਵਾਹ ਮਸੂਾ ਅਤੇ ਯਹੋਸ਼ਆੁ ਨੂੰ ਸੱਦਦਾ ਹੈ
14

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਹੁਣ ਤੇਰ ੇਦੇਹਾਤਂ ਦਾ ਸਮਾ ਨੇੜੇ 
ਹ।ੈ ਯਹਸ਼ੋੁਆ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਅਤੇ ਮੰਡਲੀ ਵਲੇ ਤੰਬ ੂਕੋਲ ਆ ਜਾ। ਮÎ 
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ਯਹਸ਼ੋਆੁ ਨੂੰ ਦੱਸਾਗਂਾ ਿਕ ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹ।ੈ” ਇਸ ਲਈ ਮਸੂਾ 
ਅਤੇ ਯਹਸ਼ੋੁਆ ਮੰਡਲੀ ਵਾਲੇ ਤੰਬ ੂਵਲੱ ਚਲੇ ਗਏ।

15
 ਯਹਵੋਾਹ ਤੰਬ ੂਦੇ ਪ੍ਰਵਸ਼ੇ ਉੱਤੇ ਖਲੋਿਤਆ ਹਇੋਆ, ਇੱਕ ਲੰਮ ੇ

ਬੱਦਲ ਦੇ ਰਪੂ ਿਵਚੱ ਤੰਬ ੂ ਿਵਚੱ ਪ੍ਰਗਟ ਹਇੋਆ। 16
 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 

ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤੰੂ ਛੇਤੀ ਹੀ ਮਰ ਜਾਵÍਗਾ। ਅਤੇ ਜਦÏ ਤੰੂ 
ਆਪਣੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂ ਕੋਲ ਚੱਿਲਆ ਜਾਵÍਗਾ ਇਹ ਲੋਕ ਮਰੇ ੇਪ੍ਰਤੀ 
ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਨਹÌ ਬਣੇ ਰਿਹਣਗੇ। ਇਹ ਉਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਨੂੰ 
ਤੋੜ ਦੇਣਗ ੇ ਿਜਹੜਾ ਮÎ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਹ ਮਨੈੂੰ ਛੱਡ 
ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਹਰੋਨਾਂ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 
ਦੇਣਗ-ੇਉਸ ਧਰਤੀ ਦੇ ਝੂਠੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ, ਿਜੱਥ ੇਇਹ ਜਾ ਰਹ ੇ
ਹਨ। 17

 ਉਸ ਸਮÍ ਮÎ ਇਨ੍ਹਾ ਂਉੱਪਰ ਬਹੁਤ ਕਿਹਰਵਾਨ ਹ ੋਜਾਵਾਗਂਾ 
ਅਤੇ ਮÎ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਛੱਡ ਿਦਆਗਂਾ। ਮÎ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰਾਗਂਾ ਅਤੇ ਇਹ ਤਬਾਹ ਹ ੋਜਾਣਗ।ੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ 
ਿਭਆਨਕ ਗੱਲਾ ਂਵਾਪਰਨਗੀਆ ਂਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬਹੁਤ ਮੁਸੀਬਤਾ ਂ
ਪਣੈਗੀਆਂ। ਫ਼ੇਰ ਇਹ ਆਖਣਗੇ, ‘ਮੰਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ 
ਇਸ ਲਈ ਵਾਪਰੀਆ ਂਿਕਉਂਿਕ ਸਾਡਾ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਨਹÌ 
ਹੈ।’ 18

 ਅਤੇ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕਰ 
ਿਦਆਗਂਾ, ਿਕਉਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਬੁਰੀਆ ਂਗੱਲਾ ਂਕੀਤੀਆ,ਂ ਅਤੇ ਹਰੋਨਾ 
ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ

19
 “ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਗੀਤ ਿਲਖ ਲੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਸਰਾਏਲ 

ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਸਖਾ। ਇਹ ਗੀਤ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ 
ਮੇਰਾ ਗਵਾਹ ਹਵੋੇਗਾ। 20

 ਮÎ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਲੈ 
ਜਾਵਾਗਂਾ ਿਜਹੜੀ ਮÎ ਇਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪੁਰਿਖਆ ਂਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ 
ਕੀਤਾ ਸੀ-ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂ ਿਨਆਮਤਾ ਂਨਾਲ ਭਰੀ ਹਈੋ ਧਰਤੀ। 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਕੋਲ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਹਵੋਗੇੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਦਾ ਜੀਵਨ 
ਅਮੀਰ ਹਵੋਗੇਾ। ਪਰ ਫ਼ੇਰ ਉਹ ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਵਲੱ ਮੁੜ ਜਾਣਗ ੇ
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰਨਗ।ੇ ਉਹ ਮਰੇ ੇਕੋਲÏ ਦਰੂ ਚਲੇ ਜਾਣਗ ੇ
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਸਵੇਾ ਕਰਨਗ।ੇ ਉਹ ਮਰੇ ੇਕੋਲÏ ਦਰੂ ਚਲੇ ਜਾਣਗ ੇ
ਅਤੇ ਮਰੇਾ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਤੋੜ ਦੇਣਗ।ੇ 21

 ਫ਼ੇਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲਈ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੀਆ ਂ ਿਭਆਨਕ ਘਟਨਾਵਾ ਂਵਾਪਰਨਗੀਆ।ਂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਪਣੈਗੀਆ।ਂ ਉਸ ਸਮÍ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਹਾਲੇ ਵੀ ਇਹ 
ਗੀਤ ਜਾਣਦੇ ਹਣੋਗ ੇਅਤੇ ਇਸ ਤÏ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਗੇਾ ਿਕ ਉਹ 
ਿਕੰਨੇ ਗਲਤ ਹਨ। ਮÎ ਹਾਲੇ ਤੱਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਨਹÌ 
ਲੈ ਕੇ ਿਗਆ। ਿਜਹੜੀ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਦੇਣ ਦਾ ਵਾਇਦਾ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ 
ਪਰ ਮਨੈੂੰ ਪਿਹਲਾ ਹੀ ਪਤਾ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਉੱਥ ੇਕੀ ਕਝੁ ਕਰਨ ਦੀਆ ਂ
ਿਵਉਂਤਾ ਬਣਾ ਰਹ ੇਹਨ।”

22
 ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਿਦਨ, ਮਸੂਾ ਨੇ ਗੀਤ ਿਲਖ ਿਲਆ। ਅਤੇ 

ਇਹ ਗੀਤ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਸਖਾ ਿਦੱਤਾ।
23

 ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਨੂਨ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਯਹੋਸ਼ੁਆ ਨਾਲ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਆਿਖਆ, “ਤਕੜਾ ਅਤੇ ਬਹਾਦਰ ਬਣ। ਤੰੂ 
ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਦੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਵਲੱ ਅਗਵਾਈ ਕਰÍਗਾ ਿਜਸ 
ਦਾ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਮÎ ਤੇਰ ੇਨਾਲ ਹਵੋਾਗਂਾ।”

ਮਸੂਾ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤਾਵਨੀ ਿਦੰਦਾ ਹੈ
24

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਸਾਰੀਆ ਂ ਿਬਵਸਥਾ ਨੂੰ ਿਧਆਨ ਨਾਲ ਿਕਤਾਬ ਿਵਚੱ 
ਿਲਖ ਿਲਆ। ਜਦÏ ਉਸ ਨੇ ਿਕਤਾਬ ਮੁਕਾਈ, 25

 ਉਸ ਨੇ ਲੇਵੀਆ ਂ
ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ। (ਇਹ ਆਦਮੀ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਵਾਲਾ 

ਸੰਦਕੂ ਚੱੁਕਦੇ ਸਨ।) ਮਸੂਾ ਨੇ ਆਿਖਆ, 26
 “ਿਬਵਸਥਾ ਦੀ 

ਇਹ ਪੋਥੀ ਲਵ ੋਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ, ਆਪਣੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦਾ 
ਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਵਾਲਾ ਸੰਦਕੂ ਿਵਚੱ ਰਖੱ ਿਦਉ। ਫ਼ੇਰ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ 
ਿਖਲਾਫ਼ ਇੱਕ ਗਵਾਹ ਹਵੋਗੇੀ। 27

 ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੁਸÌ ਬਹੁਤ 
ਿਜ਼ੱਦੀ ਹ।ੋ ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਤੁਸÌ ਆਪਣੇ ਮਨਚਾਹ ੇਢੰਗ ਨਾਲ 
ਿਜਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ।ੋ ਦੇਖ,ੋ ਜਦÏ ਮÎ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸਾ,ਂ ਤੁਸÌ ਯਹਵੋਾਹ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾ ਂਿਕ 
ਮਰੇ ੇਮਰਨ ਤÏ ਬਾਦ ਵੀ, ਤੁਸÌ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮਾ ਂਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤÏ ਇਨਕਾਰ 
ਕਰÏਗ।ੇ 28

 ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰ-ਸਮਹੂਾ ਂਦੇ ਸਾਰ ੇਅਿਧਕਾਿਰਆ ਂਅਤੇ 
ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਕਰ।ੋ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਦੱਸਾਗਂਾ। ਮÎ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਗਵਾਹੀ ਦੇਣ ਲਈ ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ 
ਸੱਦਾਗਂਾ। 29

 ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਮਰੇੀ ਮੌਤ ਤÏ ਬਾਦ ਤੁਸÌ ਬੁਰ ੇਬਣ 
ਜਾਵÏਗ।ੇ ਤੁਸÌ ਉਸ ਰਸਤੇ ਤÏ ਹਟ ਜਾਵÏਗ ੇਿਜਸ ਉੱਤੇ ਚੱਲਣ ਦਾ 
ਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਭਿਵਖੱ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਬੁਰੀਆ ਂ
ਘਟਨਾਵਾ ਂਵਾਪਰਨਗੀਆ।ਂ ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਉਹ ਗੱਲਾ ਂਕਰਨੀਆ ਂ
ਚਾਹੰੁਦੇ ਹ ੋਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਬੁਰਾ ਆਖਦਾ ਹ।ੈ ਤੁਸÌ ਉਸ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾ ਂ
ਬੁਰ ੇਕਾਿਰਆ ਕਾਰਣ ਕਿਹਰਵਾਨ ਕਰ ਲਵÏਗ।ੇ”

ਮਸੂਾ ਦਾ ਗੀਤ
30

 ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਹਏੋ। ਫ਼ੇਰ ਮਸੂਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਲਈ ਇਹ ਗੀਤ ਸ਼ੁਰੂ ਤÏ ਲੈ ਕੇ ਅਖੀਰ ਤੀਕ ਗਾਇਆ।

32  1 “ਅਕਾਸ਼,ੋ ਸੁਣੋ ਅਤੇ ਮÎ ਬਲੋਾਗਂਾ, ਧਰਤੀਏ, ਸੁਣ 
ਮਰੇ ੇਮੂੰਹ ਦੇ ਬਲੋਾ ਂਨੂੰ। 

2 ਮਰੇੀਆ ਂਿਬਵਸਥਾ ਵਰਖਾ ਵਾਗਂ ਉਤਰਨਗੀਆ,ਂ ਿਜਵÍ 
ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਧੁੰਦ ਿਡੱਗਦੀ ਹ,ੈ ਿਜਵÍ ਕੋਮਲ ਘਾਹ ਉੱਤੇ 
ਮÌਹ ਪÎਦਾ ਹ,ੈ ਿਜਵÍ ਹਰ ੇਪੌਿਦਆ ਂਉੱਤੇ ਮÌਹ ਪਦੈਾ ਹ।ੈ

3 ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰ,ੋ ਿਜਵÍ ਮÎ ਯਹਵੋਾਹ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਐਲਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾ।ਂ

4 ਉਹ ਚਟਾਨ ਹ ੈਉਸ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸੰਪਰੂਨ ਹ।ੈ ਿਕਉਂਿਕ ਉਸ 
ਦੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਾਰ ੇਰਾਹ ਧਰਮੀ ਹਨ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਸੱਚਾ ਅਤੇ 
ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਹ।ੈ ਉਹ ਇਮਾਨਦਾਰ ਅਤੇ ਭਰਸੋਯੇਗੋ ਹ।ੈ

5 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਧਖੋਾ ਦੇ ਿਦੱਤਾ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾ ਂ
ਕਾਰਣ ਹਰੋ ਵਧੇਰੇ ਉਸ ਦੇ ਬੱਚੇ ਨਹÌ ਹਨ। ਉਹ 
ਧਖੋਬੇਾਜ਼ਾ ਂਅਤੇ ਝੂਿਠਆ ਂਦੀ ਇੱਕ ਗੱਠੜੀ ਹਨ।

6 ਕੀ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਿਸਲਾ ਦੇਣ ਦਾ ਇਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। 
ਨਹÌ! ਤੁਸÌ ਮੰਦ ਬੱੁਧੀ ਅਤੇ ਬਵੇਕਫ਼ੂ ਲੋਕ ਹ।ੋ ਯਹਵੋਾਹ 
ਤੁਹਾਡਾ ਿਪਤਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਿਜਆ। ਉਹ ਤੁਹਾਡਾ 
ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਹ ੈਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਹਾਰਾ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ

7 ਚਤੇੇ ਕਰ,ੋ ਬਹੁਤ ਸਮਾ ਂਪਿਹਲਾ ਂਕੀ ਵਾਪਿਰਆ ਸੀ। 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਗੱਲਾ ਂਬਾਰ ੇਸਚੋ,ੋ ਿਜਹੜੀਆ ਂਬਹੁਤ ਵਰ੍ਹ ੇਪਿਹਲਾ ਂ
ਵਾਪਰੀਆ ਂਸਨ। ਆਪਣੇ ਿਪਤਾ ਕੋਲÏ ਪੁਛੋੱ; ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਦੱਸਗੇਾ। ਆਪਣੇ ਆਗਆੂ ਂਨੂੰ ਪੁਛੋੱ; ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦੱਸਣਗ।ੇ

8 ਸਰਬ ਉੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਹਰ ਕੌਮ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਦੱਤੀ ਸੀ। 
ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਲਈ ਸਰਹੱਦਾ ਂਥਾਪੀਆ ਂਸਨ। 
ਉਸ ਨੇ ਓਨੀਆ ਂਹੀ ਕੌਮਾ ਂਸਾਜੀਆ ਂਸਨ ਿਜੰਨੇ ਿਕ ਇੱਥ ੇ
ਦਤੂ ਹਨ।
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9 ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਉਸ ਦੇ ਲੋਕ ਹਨ; ਯਾਕਬੂ ਯਹਵੋਾਹ 
ਦਾ ਹ।ੈ

10 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਯਾਕਬੂ (ਇਸਰਾਏਲ) ਨੂੰ ਇੱਕ ਮਾਰਥੂਲ 
ਅੰਦਰ, ਇੱਕ ਸੱਖਣੀ ਹਵਾਦਾਰ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਲੱਿਭਆ। 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਯਾਕਬੂ ਦੀ ਰਿੱਖਆ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਘਰੇ ਿਲਆ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਰਿੱਖਆ ਆਪਣੀ ਅਖੱ ਦੀ 
ਪੁਤਲੀ ਵਾਗਂ ਕੀਤੀ ਸੀ।

11 ਯਹਵੋਾਹ ਇਸਰਾਏਲ ਲਈ, ਉਕਾਬ ਵਾਗਂ ਸੀ। ਉਕਾਬ 
ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੂੰ ਉੱਡਣਾ ਿਸਖਾਉਣ ਲਈ ਆਲ੍ਹਣੇ 
ਿਵਚੱÏ ਧੱਕ ਿਦੰਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨਾਲ ਉੱਡਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਿਖਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਫ਼ੜਨ ਲਈ, ਜਦÏ ਵੀ ਉਹ ਿਡੱਗਦੇ ਹਨ ਆਪਣੇ ਖੰਭ 
ਫ਼ੈਲਾਉਂਦਾ ਹ।ੈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਇੱਕ ਸੁਰੱਿਖਅਤ ਥਾ ਂਲੈ ਜਾਣ 
ਖਾਤਰ ਆਪਣੇ ਖੰਭਾ ਂਨਾਲ ਚੱੁਕ ਲÎਦਾ ਹ।ੈ ਯਹਵੋਾਹ ਵੀ 
ਇਸ ੇਤਰ੍ਹਾ ਂਦਾ ਹ।ੈ 

12 ਇਕੱਲੇ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਯਾਕਬੂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ। ਿਕਸ ੇ
ਵੀ ਿਵਦੇਸ਼ੀ ਦੇਵਤੇ ਨੇ ਯਾਕਬੂ ਨੂੰ ਨਹÌ ਬਚਾਇਆ।

13 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਯਾਕਬੂ ਦੀ ਪਹਾੜੀ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਖਤੇਾ ਂ
ਦੀਆ ਂਫ਼ਸਲਾ ਂਿਦੱਤੀਆ।ਂ ਉਸ ਨੇ ਚਟਾਨਾ ਿਵਚੱÏ ਸ਼ਿਹਦ, 
ਸਖਤ ਚਟਾਨ ਿਵਚੱÏ ਜ਼ਤੂੈਨ ਦੇ ਤੇਲ ਨਾਲ ਉਸਦਾ ਪਾਲਣ-
ਪਸ਼ੋਣ ਕੀਤਾ।

14 ਵਗੱ ਤÏ ਮਖਣ ਨਾਲ, ਇੱਜੜ ਤÏ ਦੁੱਧ ਨਾਲ, ਲੇਿਲਆ ਂ
ਅਤੇ ਬੱਕਰੀਆਂ ਤÏ ਚਰਬੀ ਨਾਲ, ਬਾਸ਼ਾਨ ਦੇ ਸਭ ਤÏ 
ਵਧੀਆ ਭੇਡੂਆਂ ਨਾਲ ਅਤੇ ਸਭ ਤÏ ਵਧੀਆ ਕਣਕ 
ਨਾਲ। ਤੁਸÌ ਅੰਗਰੂਾ ਂਦੇ ਲਾਲ ਰਸ ਤÏ ਮਅੈ ਪੀਤੀ।

15 ਪਰ ਯਸ਼ੁਰਨੂ ਮਟੋਾ ਹ ੋਿਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਝਟੇੋ ਵਾਗਂ ਛੜਾ ਂ
ਮਾਰਦਾ ਸੀ। (ਹਾ,ਂ ਤੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਖੁਰਾਕ ਿਮਲੀ 
ਸੀ, ਤੰੂ ਮਟੋਾ ਅਤੇ ਭਾਰਾ ਹ ੋ ਿਗਆ ਸੀ।) ਪਰ ਉਸ ਨੇ 
ਉਸ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਿਜਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਿਜਆ 
ਅਤੇ ਉਸ ਚਟਾਨ ਕੋਲÏ ਭੱਜ ਿਗਆ ਿਜਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਬਚਾਇਆ ਸੀ।

16 ਹਰੋਨਾ ਂਦੇਿਵਤਆ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਈਰਖਾਲੂ ਬਣਾ ਿਦੱਤਾ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਭੈੜੇ ਦੇਵਿਤਆ ਂ
ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਗੱੁਸ ੇਕਰ 
ਿਦੱਤਾ।

17 ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਭੂਤਾ ਂਨੂੰ ਬਲੀਆ ਂਚੜ੍ਹਾਈਆ ਂਜ ੋਦੇਵਤੇ ਨਹÌ 
ਸਨ। ਉਹ ਨਵÍ ਦੇਵਤੇ ਸਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਨਹÌ 
ਸਨ, ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਬਾਰ ੇਤੁਹਾਡੇ ਪੁਰਖ ੇਵੀ ਨਹÌ ਜਾਣਦੇ ਸਨ।

18 ਤੁਸÌ ਉਸ ਚਟਾਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਿਜਸ ਨੇ ਤੁਸਾ ਂਨੂੰ ਜਨਮ 
ਿਦੱਤਾ ਸੀ; ਤੁਸÌ ਉਸ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੂੰ ਭੱੁਲ ਗਏ ਿਜਸ ਨੇ 
ਤੁਸਾ ਂਨੂੰ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਿਦੱਤੀ ਸੀ।

19 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਕਝੁ ਦੇਿਖਆ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਗੱੁਸ ੇ
ਹ ੋਿਗਆ। ਉਸ ਦੇ ਧੀਆ ਂਪੁੱਤਰਾ ਂਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਧੋਵਾਨ 
ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ।

20 ਇਸ ੇਲਈ ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂ
ਕੋਲÏ ਮੁੜ ਜਾਵਾਗਂਾ ਅਤੇ ਦੇਖਾਗਂਾ ਫ਼ੇਰ ਕੀ ਵਾਪਰਦਾ ਹ!ੈ 

ਉਹ ਿਵਦ੍ਰੋਹੀ ਹਨ। ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਬੱਿਚਆ ਂਵਰਗ ੇਹਨ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂ
ਉੱਤੇ ਭਰਸੋਾ ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ!

21 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਭੂਤਾਂ ਨਾਲ) ਿਜਹੜੇ ਦੇਵਤੇ ਨਹÌ ਹਨ, 
ਈਰਖਾਲੂ ਬਣਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੱੁਤਾ ਂ
ਨਾਲ ਨਾਰਾਜ਼ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂ
ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਬਾਰ ੇਈਰਖਾਲੂ ਬਣਾ ਿਦਆਗਂਾ ਿਜਹੜੇ ਸੱਚੀ 
ਕੌਮ ਨਹÌ ਹਨ। ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨਾਲ ਨਾਰਾਜ਼ ਕਰ 
ਿਦਆਗਂਾ ਿਜਹੜੇ ਮਰੂਖ ਕੌਮ ਹਨ।

22 ਮੇਰਾ ਕਿਹਰ ਅਗੱ ਵਾਂਗ ਬਲ ਉੱਠੇਗਾ ਿਜਹੜੀ ਡੰੂਘੀ 
ਤÏ ਡੰੂਘੀ  ਕਬਰ a ਤੀਕ, ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਪਦੈਾਵਾਰ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ ਹਈੋ ਪਰਬਤਾ ਂਦੇ ਹਠੇਾ ਂਤੀਕ ਬਲਦੀ 
ਹ!ੈ

23 ਮÎ ਇਸਰਾਏਲੀਆ ਂਉੱਪਰ ਮੁਸੀਬਤਾ ਂ ਿਲਆਵਾਗਂਾ। ਮÎ 
ਆਪਣੇ ਸਾਰ ੇਤੀਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਉੱਪਰ ਚੱਲਾ ਿਦਆਗਂਾ।

24 ਉਹ ਭੱੁਖ ਨਾਲ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਿਭਆਨਕ 
ਿਬਮਾਰੀਆ ਂਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇਣਗੀਆ।ਂ ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਉੱਤੇ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰ ਭੇਜ ਿਦਆਗਂਾ ਅਤੇ ਜ਼ਿਹਰੀਲੇ 
ਸੱਪ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਡੱਸਣਗ।ੇ

25 ਸੜਕਾ ਂਉੱਤੇ ਿਸਪਾਹੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰਨਗ।ੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਘਰਾ ਂਅੰਦਰ ਿਭਆਨਕ ਘਟਨਾਵਾ ਂਵਾਪਰਨਗੀਆ।ਂ 
ਿਸਪਾਹੀ ਗੱਭਰਆੂ ਂਅਤੇ ਮੁਿਟਆਰਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਗ।ੇ 
ਉਹ ਜੁਆਕਾ ਂਅਤੇ ਬੱੁਿਢਆ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਣਗ।ੇ

26 ਮÎ ਇਸਰਾਏਲੀਆ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰਨ ਬਾਰ ੇਸਿੋਚਆ ਸੀ 
ਤਾ ਂਜ ੋਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਬਾਰ ੇਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਭੱੁਲ ਜਾਣ!

27 ਪਰ ਮÎ ਜਾਣਦਾ ਹਾ ਂਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਕੀ ਆਖਣਗ,ੇ 
ਉਹ ਸਮਝਣਗੇ ਨਹÌ ਅਤੇ ਹÎਕੜ ਨਾਲ ਆਖਣਗੇ, 
“ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਕਝੁ ਨਹÌ ਕੀਤਾ! ਅਸÌ ਆਪਣੀ 
ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਿਜੱਤ ਗਏ!” ’

28 ਉਹ ਇੱਕ ਮਰੂਖ ਕੌਮ ਹਨ। ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਨਹÌ।
29 ਜ ੇਉਹ ਿਸਆਣੇ ਹੰੁਦੇ, ਉਹ ਸਮਝ ਜਾਦੇਂ। ਉਹ ਜਾਣ ਜਾਦੇਂ 

ਿਕ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨਾਲ ਕੀ ਵਾਪਰਗੇਾ।
30 ਕੀ ਇਕੱਲਾ ਬੰਦਾ 1,000 ਬੰਿਦਆ ਨੂੰ ਭਜਾ ਸਕਦਾ ਹ?ੈ 

ਕੀ ਦੋ ਬੰਦੇ 10,000 ਬੰਿਦਆ ਨੂੰ ਭਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? 
ਇਹ ਉਦÏ ਹੀ ਵਾਪਰਗੇਾ ਜਦÏ ਯਹਵੋਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਿਦਆ ਂਦਸ਼ੁਮਣਾ ਂਨੂੰ ਸÐਪ ਦੇਵਗੇਾ ਇਹ ਉਦÏ ਹੀ ਵਾਪਰਗੇਾ 
ਜ ੇਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਚੱਟਾਨ (ਪਰਮਸ਼ੁੇਰ) ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਗੁਲਾਮਾ ਂਵਾਗਂ 
ਵਚੇ ਦੇਵਗੇੀ!

31 ਸਾਡੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਦੀ ਚਟਾਨ ਸਾਡੀ ਚਟਾਨ ਵਾਗਂ ਤਕੜੀ 
ਨਹÌ ਹ।ੈ ਇਹ ਸਾਡੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਵੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ!

32 ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵੇਲਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖੇਤ, ਸਦੂਮ ਅਤੇ 
ਅਮਰੂਾਹ ਵਾਂਗ ਤਬਾਹ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗਰੂ 
ਜ਼ਿਹਰ ਿਜੰਨੇ ਕੌੜੇ ਹਨ।

33 ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਮਅੈ ਸੱਪ ਦੀ ਜ਼ਿਹਰ ਵਰਗੀ ਹ।ੈ
34 ‘ਮÎ ਉਸ ਸਜ਼ਾ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖੱ ਿਰਹਾ ਹਾ!ਂ ਮÎ ਇਸ ਨੂੰ 

ਆਪਣੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਅੰਦਰ ਬੰਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ

a 32:22 ਕਬਰ ਅਰਥਾਤ “ਿਸ਼ਓਲ ਜਾ ਂਮੌਤ ਦਾ ਸਥਾਨ।”
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35 ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਬੁਰ ੇਕਾਿਰਆ ਂਲਈ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਾਗਂਾ। 
ਪਰ ਮÎ ਉਸ ਸਜ਼ਾ ਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖੱ ਿਰਹਾ ਹਾ।ਂ ਜਦÏ ਤੱਕ 
ਿਕ ਉਹ ਿਫ਼ਸਲ ਨਹÌ ਜਾਦੇਂ ਅਤੇ ਬੁਰਾ ਨਹÌ ਕਰਦੇ। ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੀ ਮੁਸੀਬਤ ਦਾ ਸਮਾ ਨੇੜੇ ਹ।ੈ ਛੇਤੀ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸਜ਼ਾ 
ਿਮਲੇਗੀ।’

36 ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਿਨਆਂ ਕਰਗੇਾ, ਉਹ ਉਸ 
ਦੇ ਨੌਕਰ ਹਨ; ਅਤੇ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਿਦਆਲੂ ਹਵੋੇਗਾ। 
ਉਹ ਦੇਖੇਗਾ ਿਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਾਕਤ ਮੱੁਕ ਚੱੁਕੀ ਹੈ। ਉਹ 
ਦੇਖਗਾ ਿਕ ਗੁਲਾਮ ਅਤੇ ਆਜ਼ਾਦ ਲੋਕ ਦੋਵÍ ਬੇਸਹਾਰਾ 
ਹਨ।

37 ਤਦ ਫ਼ੇਰ ਯਹਵੋਾਹ ਆਖਗੇਾ, ‘ਿਕੱਥ ੇਹਨ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਦੇਵਤੇ? 
ਿਕੱਥ ੇਹ ੈਉਹ “ਚਟਾਨ”, ਿਜਸ ਵਲੱ ਉਹ ਆਸਰ ੇਲਈ 
ਮੁੜੇ ਸਨ? 

38 ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਦੇਵਿਤਆ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀ ਬਲੀ ਦੀ ਚਰਬੀ ਖਾਧੀ, 
ਅਤੇ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੀਆ ਂਭੇਟਾ ਂਦੀ ਮਅੈ ਪੀਤੀ। ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇਵਿਤਆ ਂਨੂੰ ਉੱਠਣ ਿਦਉ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰਨ 
ਿਦਉ! ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਰਿੱਖਆ ਕਰਨ ਿਦਉ।

39 ਹੁਣ, ਦੇਖ ੋਿਕ ਮÎ ਖੁਦ ਉਹ ਹਾ!ਂ ਇੱਥ ੇਹਰੋ ਕੋਈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਨਹÌ। ਮÎ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮੌਤ ਿਦੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਿਜਉਣ ਿਦੰਦਾ ਹਾ।ਂ ਮÎ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਜ਼ਖਮੀ ਕਰਦਾ ਹਾ ਂਅਤੇ 
ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਕਰਦਾ ਹਾ।ਂ ਕੋਈ ਵੀ ਿਕਸ ੇਹਰੋ ਬੰਦੇ ਨੂੰ 
ਮਰੇ ੇਹੱਥÏ ਨਹÌ ਛੁਡਾ ਸਕਦਾ!

40 ਮÎ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਚੱੁਕਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਹ 
ਇਕਰਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾ।ਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਦੀ ਸÐਹ 
ਖਾਦਂਾ ਹਾ।ਂ

41 ਮÎ ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ ਤੇਜ਼ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ ਮÎ ਇਸ ਨੂੰ 
ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਦਸ਼ੁਮਣਾ ਂਿਖਲਾਫ਼ ਵਰਤਾਗਂਾ। 
ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵਾਗਂਾ, ਿਜਸ ਦੇ ਉਹ ਲਾਇਕ ਹਨ।

42 ਮਰੇ ੇਦੁਸ਼ਮਣ ਮਾਰ ੇਜਾਣਗ ੇਅਤੇ ਉਹ ਕੈਦੀ ਬਣਾ ਲਏ 
ਜਾਣਗ,ੇ ਮਰੇ ੇਤੀਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਖਨੂ ਨਾਲ ਢੱਕੇ ਹਣੋਗ।ੇ ਮਰੇੀ 
ਤਲਵਾਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਫੌਜੀਆ ਂਦੇ ਿਸਰ ਕਲਮ ਕਰ ਦੇਵਗੇੀ।’

43 ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ, ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਵਾਸਤੇ ਖੁਸ਼ ਹਣੋਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹ!ੈ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਿਜਹੜੇ 
ਉਸ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਿਦੰਦਾ ਹ,ੈ ਿਜਸ ਦੇ ਉਹ ਲਾਇਕ ਹਨ। 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਧਰਤੀ ਲਈ 
ਪਰਾਸਿਚਤ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ”

ਮਸੂਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੀਤ ਿਸਖਾਉਂਦਾ ਹੈ
44

 ਮਸੂਾ ਅਤੇ ਨੂਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਯਹਸ਼ੋਆੁ ਆਏ ਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ 
ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਸੁਣਨ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਆਪਣੇ ਗੀਤ ਦੇ ਸਾਰ ੇਸ਼ਬਦ ਗਾਏ। 
45

 ਜਦÏ ਮਸੂਾ ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਨੂੰ ਇਹ ਿਬਵਸਥਾ ਦੱਸ ਹਿਟਆ, 
46

 ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਤੁਹਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਸਾਰ ੇਆਦੇਸ਼ਾ ਂਉੱਤੇ 
ਿਧਆਨ ਦੇਣ ਦਾ ਪੱਕ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਜ ੋਮÎ ਤੁਹਾਨੂੰ ਅਜੱ ਦੇ ਿਰਹਾ 
ਹਾ।ਂ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਨੂੰ ਇਹ ਦੱਸ ੋ
ਿਕ ਉਹ ਇਸ ਕਨੂੰਨ ਿਵਚੱਲੇ ਹੁਕਮਾ ਂਦਾ ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾ ਂਪਾਲਨ ਕਰਨ। 
47

 ਇਹ ਨਾ ਸਚੋ ੋ ਿਕ ਇਹ ਿਸੱਿਖਆਵਾ ਂਜ਼ਰਰੂੀ ਨਹÌ ਹਨ! ਇਹ 

ਤੁਹਾਡੀ ਿਜ਼ੰਦਗੀ ਹਨ! ਇਨ੍ਹਾ ਂਿਸੱਿਖਆਵਾ ਂਸਦਕਾ ਤੁਸÌ ਯਰਦਨ 
ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਦੀ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਭੋਗÏਗ ੇਿਜਸ ਨੂੰ 
ਤੁਸÌ ਲੈਣ ਲਈ ਿਤਆਰ ਹ।ੋ”

ਨਬੋ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਮਸੂਾ
48

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਉਸੇ ਿਦਨ ਮੂਸਾ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਆਿਖਆ, 49

 “ਅਬਰੀਮ ਪਰਬਤ ਵੱਲ ਜਾ। ਯਰੀਹੋ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਮੋਆਬ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਨਬੋ ਪਹਾੜ ਉੱਤੇ ਜਾਹ। ਫ਼ੇਰ 
ਤੰੂ ਕਨਾਨ ਦੀ ਉਹ ਧਰਤੀ ਦੇਖ ਸਕÍਗਾ ਿਜਹੜੀ ਮÎ ਇਸਰਾਏਲ 
ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਰਿਹਣ ਲਈ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹਾਂ। 50

 ਤੇਰਾ ਦੇਹਾਤਂ ਉਸ 
ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਹੋਵੇਗਾ। ਤੰੂ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਿਵਚੱ ਸ਼ਾਮਲ 
ਹੋ ਜਾਵÍਗਾ, ਿਜਵÍ ਤੇਰਾ ਭਰਾ ਹਾਰੂਨ ਹਰੋ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਮਿਰਆ 
ਸੀ। 51

 ਿਕਉਂਿਕ ਤੁਸÌ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਤੁਸÌ ਕਾਦੇਸ਼ ਨੇੜੇ ਮਰੀਬਾਹ ਦੇ ਪਾਣੀਆਂ ਕੰਢੇ ਸੀ। ਇਹ ਥਾ ਂ
ਸੀਨਈ ਦੇ ਮਾਰੂਥਲ ਅੰਦਰ ਸੀ। ਉੱਥੇ, ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂ
ਸਾਹਮਣੇ, ਤੁਸÌ ਮੇਰਾ ਆਦਰ ਨਹÌ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਨਹÌ 
ਸੀ ਿਵਖਾਇਆ ਿਕ ਮÎ ਪਿਵੱਤਰ ਹਾਂ। 52

 ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਜੇ ਤੰੂ 
ਚਾਹੇ, ਤੰੂ ਉਹ ਧਰਤੀ ਿਜਹੜੀ ਮÎ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਿਰਹਾ 
ਹਾਂ, ਕਝੁ ਦੂਰੀ ਤÏ ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਤੰੂ ਉਸ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ 
ਜਾ ਨਹÌ ਸਕਦਾ।”

ਮਸੂਾ ਦੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅਸੀਸ

33  1 ਇਹ ਉਹ ਅਸੀਸ ਹ ੈਿਜਹੜੀ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਬੰਦੇ ਮਸੂਾ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਤÏ ਪਿਹਲਾ ਂਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 

ਿਦੱਤੀ। 2 ਮਸੂਾ ਨੇ ਆਿਖਆ,
“ਯਹਵੋਾਹ ਸੀਨਈ ਪਰਬਤ ਤÏ ਆਇਆ, ਿਜਵÍ ਸਾਡੇ 
ਉੱਤੇ ਸੇਈਰ ਤÏ ਸਵਰੇ ਦੀ ਚਮਕਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ। ਉਹ ਪਾਰਾਨ ਪਰਬਤ ਤÏ ਆਉਂਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਵਾਂਗ 
ਚਮਿਕਆ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੱਜ ੇ ਹੱਥ ਿਵਚੱ ਭਖਦੀ ਹਈੋ 
ਰੌਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰਾ ਪਿਵੱਤਰ ਹਸਤੀਆਂ ਕੋਲÏ 
 ਆਇਆ। a

3 ਹਾ,ਂ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਿਵੱਤਰ ਆਦਮੀ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਿਵਚੱ ਹਨ। 
ਯਹਵੋਾਹ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਰਾਹ ਿਵਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹ ੈਅਤੇ ਉਸ 
ਦੀਆ ਂਿਬਵਸਥਾ ਿਸੱਖ ਰਹ ੇਹਨ!

4 ਮਸੂਾ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਿਬਵਸਥਾ ਿਦੱਤੀ। ਉਹ ਸਾਖੀਆ ਂਯਾਕਬੂ 
ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਲਈ ਹਨ। 

5 ਇਸ ਸਮÍ, ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰੇ ਘਰਾਣੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਦੇ ਆਗੂ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਯਸ਼ੁਰਨੂ 
(ਇਸਰਾਏਲ) ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਣ ਿਗਆ।

ਰਊਬੇਨ ਦੀ ਅਸੀਸ
6 “ਰਊਬੇਨ ਜੀਵ,ੇ ਉਹ ਨਾ ਮਰੇ! ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਘਰਾਣੇ 

ਅੰਦਰ ਿਸਰਫ਼ ਥੜੇੋ ਿਜਹ ੇਲੋਕ ਹਣੋ!”

a 33:2 ਯਹੋਵਾਹ…ਕੋਲÏ ਆਇਆ ਜਾ ਂ“ਯਹਵੋਾਹ 10,000 ਪਿਵਤੱਰ ਦਤੂਾ ਂ
ਕੋਲÏ ਆਇਆ ਿਜੱਥ ੇਉਸ ਦੇ ਸਿੈਨਕ ਉਸ ਦੇ ਸੱਜ ੇਪਾਸ ੇਸਨ।”
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ਯਹਦੂਾਹ ਦੀ ਅਸੀਸ
7

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਯਹੂਦਾਹ ਬਾਰ ੇਇਹ ਗੱਲਾ ਂਆਖੀਆ,ਂ
“ਹੇ ਯਹਵੋਾਹ, ਯਹੂਦਾਹ ਦੇ ਆਗੂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਜਦÏ ਉਹ 
ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ 
ਦੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਿਵਚੱ ਲੈ ਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਤਕੜਾ ਕਰ 
ਅਤੇ ਆਪਿਣਆ ਂਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਨੂੰ ਹਰਾਉਣ ਿਵਚੱ ਉਸ ਦੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ।”

ਲੇਵੀ ਦੀ ਅਸੀਸ
8

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲਾ ਂਲੇਵੀ ਬਾਰ ੇਆਖੀਆ,ਂ
“ਲੇਵੀ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਅਨੁਯਾਈ ਹੈ। ਉਹ ਉਰੀਮ ਅਤੇ 
ਤੰੁਮੀਮ ਰਖੱਦਾ ਹ।ੈ ਮੱਸਾਹ ਿਵਚੱ ਤੰੂ ਲੇਵੀ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ 
ਪਰਿਖਆ ਸੀ।  ਮਰੀਬਾਹ a ਦੇ ਪਾਣੀਆ ਂਿਵਖ ੇਤੰੂ ਸਾਬਤ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਤੇਰ ੇਹਨ।

9 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰਾ, ਯਹਵੋਾਹ, ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਿਧਆਨ 
ਰੱਿਖਆ, ਆਪਣੇ ਖੁਦ ਦੇ ਪਿਰਵਾਰਾਂ ਨਾਲੋ ਵੀ ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾ।ਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆ ਂਨੂੰ ਭੱੁਲ ਗਏ ਅਤੇ ਖੁਦ ਦੇ 
ਭਰਾਵਾ ਂਨੂੰ ਨਹÌ ਪਛਾਿਣਆ। ਉਨ੍ਹਾ ਂਆਪਣੇ ਬੱਿਚਆ ਂਵਲੱ 
ਿਧਆਨ ਨਹÌ ਿਦੱਤਾ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤੇਰ ੇਹੁਕਮਾ ਂਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂਤੇਰ ੇਇਕਰਾਰਨਾਮ ੇਨੂੰ ਰਿੱਖਆ ਸੀ।

10 ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਯਾਕਬੂ ਨੂੰ ਿਬਧੀਆਂ ਿਸਖਾਉਣਗੇ। ਉਹ 
ਇਸਰਾਏਲ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਿਬਧੀ ਿਸੱਖਾਉਣਗ।ੇ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਧਫ਼ੂ ਧਖੁਾਉਣਗ।ੇ ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਜਗਵਦੇੀ ਉੱਤੇ 
ਹਮੋ ਦੀ ਭੇਟ ਚੜ੍ਹਾਉਣਗ।ੇ

11 ਮਰੇ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਲੇਵੀ ਦੀਆ ਂਚੀਜ਼ਾ ਂਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦੇ। ਉਸ 
ਦੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰ। ਉਸ ਉੱਪਰ 
ਹਮਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇ! ਉਸ ਦੇ 
ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੂੰ ਹਰਾ ਦੇ, ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਦੁਬਾਰਾ ਹਮਲਾ ਨਾ 
ਕਰਨ।”

ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਦੀ ਅਸੀਸ
12

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਬਾਰ ੇਇਹ ਆਿਖਆ,
“ਯਹੋਵਾਹ, ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਨੂੰ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹ ੋਕੇ ਰਹਗੇਾ ਯਹਵੋਾਹ ਹਰ 
ਸਮÍ ਉਸ ਦੀ ਰਿੱਖਆ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ ਉਸ ਦੀ 
ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ  ਰਹਗੇਾ।” b

ਯਸੂਫ਼ੁ ਦੀ ਅਸੀਸ
13

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਯਸੁੂਫ਼ ਬਾਰ ੇਇਹ ਆਿਖਆ,
“ਸ਼ਾਲਾ ਯਹਵੋਾਹ ਯਸੁੂਫ਼ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦੇਵ।ੇ 
ਯਹਵੋਾਹ, ਉੱਪਰÏ ਆਕਾਸ਼ ਿਵਚੱÏ ਮÌਹ ਅਤੇ ਹਠੇਾ ਂਧਰਤੀ 
ਿਵਚੱÏ ਪਾਣੀ ਭੇਜ।ੋ

a 33:8 ਮੱਸਾਹ…ਮਰੀਬਾਹ ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਲਈ ਿਗਣਤੀ 20:1–13 ਵਖੇ।ੋ
b 33:12 ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਉਸ ਦੀ ਧਰਤੀ čਤੇ ਰਹਗੇਾ ਮਲੂ ਅਰਥ, “ਅਤੇ 
ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਮਿੋਢਆ ਂਦਰਿਮਆਨ ਵਸੱਗੇਾ।” ਸੰਭਵਤਾ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹ ੈ ਿਕ 
ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਮੰਦਰ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚੱ, ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਅਤੇ ਯਹੂਦਾਹ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦੀ 
ਸੀਮਾ ਦੇ ਿਵਚੱਕਾਰ ਹਵੋਗੇਾ।

14 ਸਰੂਜ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ ਚੰਗਾ ਫ਼ਲ ਦੇਵ।ੇ ਹਰ ਮਹੀਨਾ ਆਪਣਾ 
ਉੱਤਮ ਫ਼ਲ ਿਲਆਵ।ੇ

15 ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਪਹਾੜੀਆ ਂਅਤੇ ਪਰੁਾਣੇ ਪਰਬਤ ਆਪਣੇ ਸਭ ਤÏ 
ਵਧੱੀਆ ਫ਼ਲ ਪਦੈਾ ਕਰਨ।

16 ਧਰਤੀ ਆਪਣਾ ਸਰਬੋਤਮ ਫ਼ਲ ਯਸੁੂਫ਼ ਨੂੰ ਦੇਵਗੇੀ। 
ਯਸੁੂਫ਼ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਰਾਵਾ ਂਉੱਤੇ ਸ਼ਾਸਨ ਕਰ।ੇ ਇਸ ਲਈ 
ਬਲ ਰਹੀ ਝਾੜੀ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ ਯਸੁੂਫ਼ ਨੂੰ ਸਰਬਤੋਮ ਫ਼ਲ 
ਦੇਵ।ੇ

17 ਅਫ਼ਰਈਮ ਅਤੇ ਮਨੱਸ਼ਹ ਪਲੋਠੇ ਬਲਦ ਵਾਗਂ ਤੇਜਸਵੀ 
ਹਨ। ਉਹ ਹਰੋਨਾ ਲੋਕਾ ਂਉੱਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਨਗ ੇਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਂ
ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਤ ਤੀਕ ਧੱਕ ਦੇਣਗ!ੇ ਹਾ,ਂ ਮਨੱਸ਼ਹ ਕੋਲ 
ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਲੋਕ ਹਨ, ਅਤੇ ਅਫ਼ਰਈਮ ਕੋਲ 10,000 
ਹਨ।”

ਜ਼ਬਲੂੁਨ ਅਤੇ ਿਯੱਸਾਕਾਰ ਦੀ ਅਸੀਸ
18

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਜ਼ਬੁਲੂਨ ਬਾਰ ੇਇਹ ਆਿਖਆ,
“ਜ਼ਬੁਲੂਨ, ਖੁਸ਼ ਹ,ੋ ਜਦÏ ਵੀ ਤੰੂ ਬਾਹਰ ਜਾਵÍ। ਿਯੱਸਾਕਾਰ, 
ਆਪਣੇ ਤੰਬਆੂ ਂਿਵਚੱ ਖੁਸ਼ ਹ।ੋ

19 ਉਹ ਲੋਕਾ ਂਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਸੱਦਣਗ।ੇ ਉਹ ਸਹੀ 
ਬਲੀਆ ਂਭੇਟ ਕਰਨਗ ੇਅਤੇ ਸਮੰੁਦਰ ਿਵਚੱÏ ਅਮੀਰੀਆ ਂ
ਅਤੇ ਕੰਿਢਆ ਂਤÏ ਖਜ਼ਾਨੇ ਕੱਢਣਗ।ੇ”

ਗਾਦ ਦੀ ਅਸੀਸ
20

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਗਾਦ ਬਾਰ ੇਇਹ ਆਿਖਆ,
“ਉਸਤਤ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ, ਿਜਸ ਨੇ ਗਾਦ ਨੂੰ ਿਦੱਤੀ ਹਰੋ 
ਧਰਤੀ! ਬੱਬਰ ਸ਼ਰੇ ਵਰਗਾ ਹ ੈਗਾਦ। ਲੇਿਟਆ ਰਿਹੰਦਾ 
ਹ ੈਉਹ ਅਤੇ ਇੰਤਜ਼ਾਰ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਫ਼ੇਰ ਹਮਲਾ ਕਰਦਾ ਹ ੈ
ਉਹ ਅਤੇ ਚੀਰ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਫ਼ੀਤੀ-ਫ਼ੀਤੀ।

21 ਚੁਣ ਲÎਦਾ ਹ ੈਉਹ ਸਰਬਤੋਮ ਿਹੱਸਾ ਆਪਣੇ ਲਈ ਰਖੱਦਾ 
ਹ ੈਉਹ ਕਮਾਡਂਰ ਦਾ ਿਹੱਸਾ। ਲੋਕਾ ਂਦੇ ਆਗ ੂਆਉਂਦੇ ਨੇ 
ਕੋਲ ਉਸ ਦੇ। ਕਰਦਾ ਹ ੈਉਹ ਉਹੀ ਜ ੋਨੇਕ ਹ ੈਯਹਵੋਾਹ 
ਦੀ ਿਨਗਾਹ ਿਵਚੱ। ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਉਹੀ ਜੋ ਠੀਕ ਹ ੈ
ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਲਈ।”

ਦਾਨ ਦੀ ਅਸੀਸ
22

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਦਾਨ ਬਾਰ ੇਇਹ ਆਿਖਆ:
“ਦਾਨ ਸ਼ਰੇ ਦਾ ਬੱਚਾ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਬਾਸ਼ਾਨ ਿਵਚੱÏ ਝਪਟਦਾ 
ਹ।ੈ”

ਨਫ਼ਤਾਲੀ ਦੀ ਅਸੀਸ
23

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਨਫ਼ਤਾਲੀ ਬਾਰ ੇਇਹ ਆਿਖਆ:
“ਨਫ਼ਤਾਲੀ, ਤੰੂ ਚੰਗੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਾਸਲ ਕਰਗੇਾ। 
ਯਹਵੋਾਹ ਸੱਚਮੱੁਚ ਤੈਨੂੰ ਅਸੀਸ ਦੇਵਗੇਾ। ਤੰੂ ਗਲੀਲ 
ਝੀਲ ਦੇ ਦੱਖਣੀ ਕੰਢੇ ਤੀਕ ਧਰਤੀ ਹਾਸਲ ਕਰÍਗਾ।”

ਆਸ਼ਰੇ ਦੀ ਅਸੀਸ
24

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਆਸ਼ਰੇ ਦੇ ਬਾਰ ੇਇਹ ਆਿਖਆ,



207 ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 34:12

ਿਬ
ਵਸ
ਥਾ

 ਸ
ਾਰ

ਿਬ
ਵਸ
ਥਾ

 ਸ
ਾਰ

“ਆਸ਼ਰੇ ਪੁੱਤਰਾ ਂਿਵਚੱÏ ਸਭ ਤÏ ਸੁਭਾਗਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਭਰਾਵਾ ਂਦਾ ਿਪਆਰ ਹਵੋ,ੇ ਅਤੇ ਉਹ ਜ਼ਤੂੈਨ ਦੇ ਤੇਲ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਪਰੈ ਧਵੋ।ੇ

25 ਤੇਰ ੇਦਰਾ ਂਉੱਤੇ ਲੋਹ ੇਅਤੇ ਤਾਬਂ ੇਦੇ ਿਜੰਦਰ ੇਹਣੋਗ।ੇ ਤੰੂ 
ਉਮਰ ਭਰ ਲਈ ਤਕੜਾ ਹਵੋÍਗਾ।”

ਮਸੂਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਦਾ ਹੈ
26 “ਕੋਈ ਯਸ਼ੁਰਨੂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗਾ ਨਹÌ! ਉਹ 

ਿਮਹਰਬਾਨ ਹ ੋ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਬੱਦਲਾ ਂ
ਰਾਹÌ ਅਕਾਸ਼ ਿਵਚੱ, ਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ

27 ਸਦੀਵ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਤੇਰੀ ਸੁਰਿੱਖਆ ਦਾ ਸਥਾਨ ਹ।ੈ ਉਸ 
ਦੀ ਸਦੀਵ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇਰਾ ਬਚਾਉ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰ ੇ
ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਂਨੂੰ ਇਹ ਆਖਿਦਆ ਂ ਤੇਰੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱÏ ਕੱਢ 
ਦੇਵਗੇਾ, ‘ਤਬਾਹ ਕਰ ਦੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੂੰ!’

28 ਇਸ ਲਈ ਇਸਰਾਏਲ ਸੁਰੱਿਖਅਤ ਰਹਗੇਾ, ਯਾਕਬੂ 
ਦਾ ਖਹੂ ਸੁਰਿੱਖਅਤ ਹ।ੈ ਉਹ ਅਨਾਜ ਅਤੇ ਮਅੈ ਵਾਲੀ 
ਧਰਤੀ ਹਾਸਲ ਕਰਨਗ।ੇ ਅਤੇ ਉਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਾਫ਼ੀ 
ਵਰਖਾ ਹਵੋਗੇੀ।

29 ਇਸਰਾਏਲ, ਤੰੂ ਸੁਭਾਗਾ ਹ।ੈ ਕੋਈ ਹਰੋ ਦੇਸ ਤੇਰ ੇਿਜਹਾ 
ਨਹÌ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਤੇਰਾ ਬਚਾਉ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਹ ਉਸ 
ਮਜ਼ਬਤੂ ਢਾਲ ਵਰਗਾ ਜ ੋਤੇਰਾ ਬਚਾਉ ਕਰਦੀ ਹ।ੈ ਉਹ 
ਤਲਵਾਰ ਿਜਹਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹ।ੈ ਤੇਰ ੇਕੋਲÏ ਤੇਰ ੇਦੁਸ਼ਮਣ 
ਭੈਭੀਤ ਹਣੋਗ ੇਅਤੇ ਤੰੂ ਉਨ੍ਹਾ ਂਦੇ ਪਿਵਤੱਰ ਸਥਾਨ ਿਲਤਾੜ 
ਦੇਵਗੇਾ।”

ਮਸੂਾ ਦਾ ਦੇਹਾਂਤ

34  1 ਮਸੂਾ ਨਬ ੋਪਰਬਤ ਉੱਪਰ ਚੜ੍ਹ ਿਗਆ। ਮਸੂਾ ਮਆੋਬ 
ਦੀ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਤÏ ਿਪਸਗਾਹ ਪਰਬਤ ਦੀ ਚਟੋੀ ਉੱਤੇ 

ਚਲਾ ਿਗਆ। ਇਹ ਥਾ ਂਯਰੀਹ ੋਤÏ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਰ ਸੀ। 
ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਿਗਲਆਦ ਤÏ ਦਾਨ ਤੱਕ ਦੀ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ 
ਿਦਖਾਈ। 2

 ਯਹਵੋਾਹ ਨੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਨਫ਼ਤਾਲੀ, ਅਫ਼ਰਈਮ ਅਤੇ 
ਮਨੱਸ਼ਹ ਦੀ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਿਦਖਾਈ। ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭੂ-ਮੱਧ 
ਸਾਗਰ ਤੱਕ ਦੀ ਯਹੂਦਾਹ ਦੀ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਿਦਖਾਈ। 3

 ਯਹਵੋਾਹ 

ਨੇ ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਨੇਗਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਵਾਦੀ ਿਦਖਾਈ ਿਜਹੜੀ ਸਆੋਰ ਤÏ 
ਯਰੀਹ ੋਨੂੰ ਪਾਮ ਦੇ ਰੁਖੱਾ ਂਵਾਲੇ ਸ਼ਿਹਰ ਵਲੱ ਜਾਦਂੀ ਹ।ੈ 4 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ 
ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਆਿਖਆ, “ਇਹੀ ਉਹ ਧਰਤੀ ਹ ੈਿਜਸ ਦਾ ਮÎ ਅਬਰਾਹਾਮ, 
ਇਸਹਾਕ ਅਤੇ ਯਾਕਬੂ ਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਮÎ ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੂੰ 
ਆਿਖਆ ਸੀ, ‘ਮÎ ਇਹ ਧਰਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤਰਾਿਧਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ 
ਿਦਆਗਂਾ। ਮÎ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਧਰਤੀ ਿਦਖਾ ਿਦੱਤੀ ਹ,ੈ ਪਰ ਤੰੂ ਉੱਥ ੇਜਾ 
ਨਹÌ ਸਕਦਾ।’ ”

5
 ਫ਼ੇਰ ਮਸੂਾ, ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਸਵੇਕ ਉੱਥ ੇਮਆੋਬ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ 

ਮਰ ਿਗਆ। ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਦੱਿਸਆ ਸੀ ਿਕ ਇਹ ਗੱਲ 
ਵਾਪਰਗੇੀ। 6 ਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਮਆੋਬ ਿਵਚੱ ਦਫ਼ਨ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 
ਇਹ ਥਾ ਂਬਤੈ-ਪਓਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੀ ਵਾਦੀ ਅੰਦਰ ਸੀ। ਪਰ ਅਜੱ 
ਤੱਕ ਵੀ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਇਹ ਨਹÌ ਜਾਣਦਾ ਿਕ ਮਸੂਾ ਦੀ ਕਬਰ ਠੀਕ 
ਿਕਹੜੇ ਥਾਵÍ ਹ।ੈ 7

 ਮਸੂਾ ਜਦÏ ਮਿਰਆ, ਉਹ 120 ਵਿਰ੍ਹਆ ਂਦਾ 
ਸੀ। ਉਹ ਪਿਹਲਾ ਂਵਾਗਂ ਹੀ ਤਕੜਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆ ਂਅਖੱਾ ਂਦੀ 
ਿਦ੍ਰਸ਼ਟੀ ਚੰਗੀ ਸੀ। 8 ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ 30 ਿਦਨ ਤੱਕ ਮਸੂਾ 
ਦਾ ਸਗੋ ਮਨਾਇਆ। ਉਹ ਸਗੋ ਦਾ ਸਮਾ ਂਖਤਮ ਹਣੋ ਤੱਕ ਮਆੋਬ 
ਿਵਚੱ ਯਰਦਨ ਵਾਦੀ ਿਵਚੱ ਹੀ ਰਹ।ੇ

ਯਹੋਸ਼ਆੁ ਨਵਾਂ ਆਗ ੂਬਣਦਾ ਹੈ
9

 ਮਸੂਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਯਹਸ਼ੋੁਆ ਉੱਤੇ ਰਖੱ ੇਸਨ। ਫ਼ੇਰ ਯਹਸ਼ੋੁਆ 
ਨੂਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਿਸਆਣਪ ਨਾਲ ਭਰ ਿਗਆ। ਇਸ ਲਈ 
ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾ ਂਨੇ ਯਹੋਸ਼ੁਆ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 
ਉਨ੍ਹਾ ਂਨੇ ਉਹੀ ਗੱਲਾ ਂਕੀਤੀਆ ਂ ਿਜਨ੍ਹਾ ਂਬਾਰ ੇਯਹਵੋਾਹ ਨੇ ਮਸੂਾ ਨੂੰ 
ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ।

10
 ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਨਬੀਆਂ ਿਵਚੱÏ ਹਰੋ ਕੋਈ ਵੀ ਮਸੂਾ ਵਰਗਾ 

ਨਹÌ ਸੀ: ਯਹਵੋਾਹ ਮਸੂਾ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖੀ ਜਾਣਦਾ ਸੀ। 11
 ਯਹਵੋਾਹ 

ਨੇ ਮੂਸਾ ਨੂੰ ਿਮਸਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਚਮਤਕਾਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਭੇਿਜਆ ਸੀ। ਿਫ਼ਰਊਨ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਿਧਕਾਰੀਆ ਂ
ਅਤੇ ਿਮਸਰ ਦੇ ਸਮਹੂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਹ ਚਮਤਕਾਰ ਦੇਖੇ। 12

 ਿਕਸ ੇ
ਵੀ ਹਰੋ ਨਬੀ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਮਹਾਨ ਅਤੇ ਹਰੈਾਨਕੁੰਨ 
ਗੱਲਾਂ ਨਹÌ ਕੀਤੀਆਂ ਿਜਹੜੀਆਂ ਮਸੂਾ ਨੇ ਕੀਤੀਆਂ। ਇਸਰਾਏਲ 
ਦੇ ਸਮੂਹ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੇਖੀਆਂ ਜੋ ਮੂਸਾ ਨੇ 
ਕੀਤੀਆਂ।
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  ਨੋਟਸ
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